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IX

Einleitung

Dieser Band enthält eine statistische Auswertung der Verbtypen aus dem 

Wörterbuch Palästinensisch-Deutsch
Wiesbaden: Harrassowitz, 2022

(Semitica Viva Band 61)

sowie ein Register aller dort verzeichneten Verben nach Typ geordnet. Im 
Register habe ich oft lediglich die Perfektform verzeichnet und auf die Nen‐
nung des Subjunktivs verzichtet, wenn sich dieser unzweideutig aus der 
Perfektform ableiten lässt. Für diejenigen, die mit der palästinensischen 
Verbal%ektion nicht so vertraut sind, habe ich im Inhaltsverzeichnis jeweils ein 
exemplarisches Verb im Perfekt und Subjunktiv angeführt.

Das Palästinensisch-Arabische ist genauso wie andere arabische Dialekte eine 
ausgesprochen verbale Sprache, die im Unterschied zu vielen nichtsemitschen 
Sprachen eine sehr übersichtliches und logisches Paradigma besitzt. Irreguläre 
Verben sind marginal. Deshalb kommt der Erlennung der Verbalmorphologie 
im Unterricht eine zentrale Rolle zu. Diese Zusammenstellung der Verbtypen 
soll den Unterrichtenden Beispiele für den Unterricht an die Hand geben.

Ulrich Seeger
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Statistische Auswertung der palästinensischen Verbtypen 1

Ulrich Seeger

Dem Andenken von Arne Ambros gewidmet

In meinem „Wörterbuch Palästinensisch-Deutsch“ (Harrassowitz 2022) habe 
ich die Verben ihrem Typ entsprechend gesigelt. So bedeutet etwa der Eintrag

waddad / ywaddid (PI,MG,II)  mögen, lieb haben, gern haben (jn),

dass das Verb waddad vom Typ Primae in/rmae, Mediae geminatae und vom II. 
Stamm ist. 

Folgende Sigel kamen dabei zur Anwendung:

Tafel 1: Die Sigel

PI Primae infirmae
MI Mediae infirmae
TI Tertiae infirmae
MG Mediae geminatae
Q Quadriliteral
IR Irregulär
I–X Stämme I, II, III, IV, V, VI, VII, VIII, IX, X

Diese Sigel ermöglichen es mit Hilfe von Suchfunktionen Listen der einzelnen 
Verbtypen zu erstellen und deren Anzahl zu bestimmen. Das habe ich gemacht 
und folgende 98 verschiedenen Verbtypen ausgezählt:

1.  Dank an Stephan Procházka für Hinweise und Korrekturen.
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Tafel 2: Die verschiedenen Verbtypen in alphabetischer Reihenfolge und ihre Anzahlen

(I) 1266
(II) 1053
(III,IR) 3
(III) 221
(IR) 11
(IV) 221
(IX) 12
(MG,I,IV) 1
(MG,I) 263
(MG,II) 122
(MG,III) 4
(MG,IV) 14
(MG,V) 60
(MG,VI) 4
(MG,VII) 93
(MG,VIII) 36
(MG,X) 20
(MI,I,III) 1
(MI,I,IR) 19
(MI,I) 186
(MI,II) 263
(MI,III) 55
(MI,IV,IR) 12
(MI,IV) 45
(MI,IX) 5
(MI,TI,I) 22

(MI,TI,II,III) 1
(MI,TI,II) 14
(MI,TI,III) 10
(MI,TI,IR) 1
(MI,TI,IV) 6
(MI,TI,V) 8
(MI,TI,VI) 6
(MI,TI,VII) 7
(MI,TI,VIII) 3
(MI,TI,X) 2
(MI,V) 112
(MI,VI) 43
(MI,VII,IR) 9
(MI,VII) 49
(MI,VIII,IR) 1
(MI,VIII) 23
(MI,X,IR) 15
(MI,X) 20
(PI,I,IR) 1
(PI,I,IV) 1
(PI,I) 38
(PI,II) 52
(PI,III) 12
(PI,IV) 16
(PI,MG,I) 8
(PI,MG,II) 2

(PI,MG,V) 1
(PI,MG,VII) 2
(PI,MI,I) 2
(PI,MI,III) 1
(PI,MI,TI,III) 1
(PI,TI,I) 8
(PI,TI,II,IR) 1
(PI,TI,II) 7
(PI,TI,III) 6
(PI,TI,IV) 3
(PI,TI,V) 7
(PI,TI,VI) 3
(PI,TI,VII) 1
(PI,TI,VIII) 2
(PI,TI,X) 3
(PI,V) 42
(PI,VI) 17
(PI,VII,IR) 1
(PI,VII) 8
(PI,VIII) 11
(PI,X,IR) 1
(PI,X) 7
(Q,I) 1145
(Q,II) 432
(Q,IV) 2
(TI,I,III) 1

(TI,I) 185
(TI,II,IR) 1
(TI,II) 116
(TI,III) 58
(TI,IR) 1
(TI,IV,IR) 1
(TI,IX) 1
(TI,V,IR) 1
(TI,V) 74
(TI,VI) 44
(TI,VII) 56
(TI,VIII) 47
(TI,X) 23
(V,IR) 1
(V) 485
(VI) 170
(VII) 474
(VIII) 172
(X,IR) 1
(X) 108

Das ist natürlich auf den ersten Blick etwas verwirrend und erheischt weitere 
Systematisierung. Doch zuvor wollen wir einen Blick auf die Summe aller 
Anzahlen in Tafel 2 werfen, also auf die Gesamtzahl der Verben: 8.206 Verben 
/nden sich im Wörterbuch. Setzt man diese Zahl in Relation zur Gesamtzahl 
aller Einträge von ca. 31.000, so erkennt man, dass über ein Viertel der 
Einträge primäre2 Verben sind! Das ist ein ungeheuer großer Anteil und 
sicherlich ein wesentlicher Unterschied des Palästinensisch-Arabischen zum 
Hocharabischen und zu anderen Sprachen. Man denke etwa an das Persische 
mit seinen paar Dutzend Primärverben. Das Palästinensisch-Arabische ist also 
eine ausgesprochen verbale Sprache, keine Tätigkeit, keine Handlung, kein 

2.  Als Gegensatz zu zusammengesetzten Verben, wie etwa im Persischen „Arbeit machen“ für 
„arbeiten“.
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Zustand, für den es nicht ein eigenes Verb gibt. Ich will dies mit zwei Beispie‐
len von ausgefallenen Verben illustrieren:

Ƶ tlaqman / yitlaqman (Q,II)  zur Essenszeit Leute 
besuchen in der Ho4nung, etwas vom Essen 
abzubekommenʕB,1131,4 3

Dieses Verb ist denominal von luqme „Bissen“ abgeleitet. Das schwierigste Verb 
meiner Sammlung war

mān / ymūn (MI,I)  berechtigt sein, Verfügungs‐
gewalt haben, Gewalt haben (über ʕala); 
einen Ein%uss ausüben/haben (auf jn, etw 
ʕala), einen Stein im Brett haben (bei jm 
ʕala); Ƶ unterhalten, ernähren (jn) GK,69,1

• bitmūn ʕalayy  du kannst mich alles fragen 
und bitten, ich bin für dich da und werde es 
gerne tun
• bamūn ʕalē (inno) yīǧi yāxuḏni min il-bēt  er 
kommt auf meine Bitte gerne und holt mich 
zu Hause ab
• Ƶ mā bamūnš ʕalē  ich habe keinen Ein%uss 
auf ihn GK,71,-17

Es hat mir viele Stunden Kopfzerbrechen bereitet, dieses Verb adäquat ins 
Deutsche zu übersetzen. Das dahinterstehende Konzept ist typisch für arabische 
Beziehungen, aber bei uns nur wenig in Gebrauch. Ich habe mir mit Beispielen 
(•) beholfen, um dem Leser die Bedeutung zu veranschaulichen.

Doch nun zur angekündigten Systematisierung. Wir sortieren zunächst die 
Verben nach Stämmen und schauen, welche Typen in jedem Stamm wie oft 
vorkommen:

3.  Ich verwende in diesem Artikel die Zitierweise aus meinem Wörterbuch. Vgl. dessen „Hinweise 
zur Benutzung“.
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Tafel 3: Verbtypen nach Stämmen

Das dreiradikalige Verb Summen
Grundstamm 2.002

(I) 1.266
(MG) 264
(PI) 40
(MI) 206
(TI) 186
(PI,MG) 8
(PI,MI) 2
(PI,TI) 8
(MI,TI) 22

II. Stamm 1.632
(II) 1.053
(MG) 122
(PI) 52
(MI) 263
(TI) 117
(PI,MG) 2
(PI,TI) 8
(MI,TI) 15

III. Stamm 371
(III) 224
(MG) 4
(PI) 12
(MI) 55
(TI) 58
(PI,MI) 1
(PI,TI) 6
(MI,TI) 10
(PI,MI,TI) 1

IV. Stamm 318
(IV) 221
(MG) 14
(PI) 16
(MI) 57
(TI) 1
(PI,TI) 3
(MI,TI) 6

V. Stamm 791
(V) 486
(MG) 60
(PI) 42
(MI) 112
(TI) 75
(PI,MG) 1
(PI,TI) 7
(MI,TI) 8

VI. Stamm 287
(VI) 170
(MG) 4
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(PI) 17
(MI) 43
(TI) 44
(PI,TI) 3
(MI,TI) 6

VII. Stamm 700
(VII) 474
(MG) 93
(PI) 9
(MI) 58
(TI) 56
(PI,MG) 2
(PI,TI) 1
(MI,TI) 7

VIII. Stamm 295
(VIII) 172
(MG) 36
(PI) 11
(MI) 24
(TI) 47
(PI,TI) 2
(MI,TI) 3

IX. Stamm 18
(IX) 12
(MI) 5
(TI) 1

X. Stamm 200
(X) 109
(MG) 20
(PI) 8
(MI) 35
(TI) 23
(PI,TI) 3
(MI,TI) 2

Das vierradikalige Verb 1.579
(I) 1.145
(II) 432
(IV) 2

Das irreguläre Verb 81
(ohne Mehrfachzählung 13)

IR 14
irregulär starkes W, Y 58
irregeguläres Pʔ 9
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Auch Tafel 3 ist ob ihrer großen Detailfreude etwas unübersichtlich. Deshalb 
wollen wir in der folgenden Tafel 4 auf die Unterscheidung, ob ein Verb stark, 
geminiert oder schwach ist, verzichten und uns allein die obigen Summenzah‐
len der Stämme im Vergleich anschauen. Ich zitiere dabei zur besseren 
Orientierung den Morphemtyp des starken Verbs. Die Zahlen beziehen sich 
aber wohlgemerkt auf die Summe aller Typen, also egal ob stark, schwach oder 
geminiert.

Tafel 4: Übersicht über die Stämme ohne Unterscheidung von stark, geminiert oder schwach

I faʕal / yifʕil, yufʕul, yifʕal  oder  fiʕil / yifʕal, yifʕil 2.002

II faʕʕal / yfaʕʕil 1.632

III fāʕal / yfāʕil 371

IV afʕal / yifʕil 318

V tfaʕʕal / yitfaʕʕal 791

VI tfāʕal / yitfāʕal 287

VII nfaʕal / yinifʕil , yinfaʕal 700

VIII ftaʕal / yiftʕil 295

IX fʕall / yifʕall 18

X stafʕal / yistafʕil 200

Q,I faʕlal / yfaʕlil 1.145

Q,II tfaʕlal / yitfaʕlal 432

Q,IV fʕalall / yifʕalill 2

Irreguläre Verben 81 ohne Mehrfachzählung 13

Am häu/gsten ist der Grundstamm mit 2.002 Verben. Unter den verschiedenen 
Varianten des Grundstamms ist der *ʕil-Typ deutlich seltener als faʕal, am 
seltensten ist *ʕil / yifʕil mit nur sieben Einträgen, darunter libis / yilbis 
„anziehen“ und nizil / yinzil „hinuntergehen“. Manche Dialektregionen in 
Palästina mögen diese Variante aber überhaupt nicht, deshalb lautet dort der 
Subjunktiv dieser beiden Verben yilbas und yinzal.
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In der Häu/gkeit folgt der II. Stamm mit über 1.600 Einträgen. Wesentlich 
dazu bei trägt seine Funktion denominale Verben zu dreiradikaligen arabischen 
Nomen und vor allem auch zu dreikonsonantigen Fremdwörtern zu bilden, 
etwa fallal / yfallil „volltanken (ein Fahrzeug); satt werden/sein“ (engl. full), 
akkas / yʔakkis „aus dem Leben streichen (jn ʕala)“ (engl. ex), awwat / yʔawwit 
„hinauswerfen, rauswerfen (jn), ins Seitenaus spielen (Ball)“ (engl. out). Als 
Verbalsubstantiv des II. Stamms hört man des öfteren tafʕīl, aber noch öfter 
tifʕīl, was wohl die echt dialektale Form ist.

Schätzungsweise knapp die Hälfte der Verben im Grundstamm und fast alle 
Verben im II. Stamm sind transitiv, deshalb kommen die Passivstämme dazu 
auch häu/g vor. Der Passivstamm zum Grundstamm ist der VII. Stamm mit 
genau 700 Belegen, der Passivstamm zum II. Stamm ist der V. Stamm mit 791 
Belegen. Normalerweise kennt man den V. Stamm eher als Re%exivstamm. 
Auch im Palästinensischen kann er re%exive Funktion besitzen, die Passivfunk‐
tion überwiegt aber deutlich, sodass er also eher Passivstamm als Re%exiv‐
stamm ist. Beispiele: daššar / ydaššir „verlassen (jn, etw)“ — tdaššar / yitdaššar 
„verlassen werden“, ʕabba / yʕabbi „füllen (etw)“ — tʕabba / yitʕabba „gefüllt 
werden“. Im V. Stamm hört man mitunter als Verbalsubstantiv das schrift‐
arabische tafaʕʕul  oder selten auch tfaʕʕul, die echt dialektale und hundertfach 
belegte Form ist aber t*ʕʕil. Beispiele: tkissir zu tkassar / yitkassar „kaputt 
gehen“, tqiddim zu tqaddam / yitqaddam „sich nähern“, tḥinniṣ zu tḥannaṣ / 
yitḥannaṣ „sich verschanzen“. Analog wird der II. Stamm des quadriliteralen 
Verbs nach t*ʕlil gebildet: tbirwiz zu tbarwaz / yitbarwaz „eingerahmt 
werden“ (türk. pervaz, pers. parvâz „Bilderrahmen“), tdiḥbir zu tdaḥbar / 
yitdaḥbar „kugelförmig werden“.

Als kleine Randnotiz sei hier angemerkt, dass mitunter auch von nichttransiti‐
ven Verben ein unpersönliches Passiv in der 3. Person Sg. mask. gebildet wird. 
Beispiele: ʕaṭaf / yiʕṭif „sich erbarmen (jds ʕala)“ — nʕaṭaf ʕalē „man erbarmte 
sich seiner“; ʕada / yiʕdi „angreifen (jn ʕala)“ — nʕada ʕalayy „ich wurde 
angegri4en“; ḥaṭab / yuḥṭub „schlecht reden (über jn ʕala)“ — nḥaṭab ʕalēha 
„man hat schlecht über sie geredet“.

Zurück zur Häu/gkeit der Verbstämme. Neben den bisher genannten sticht vor 
allem das quadriliterale Verb mit 1.145 Belegen im Grundstamm und 432 
Belegen im Passiv-/Re%exivstamm heraus. Diese Häu/gkeit ist in der Tat einer 
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der wesentlichen Unterschiede zwischen Umgangs- und Schriftsprache. Eine 
der Ursachen dafür sind reduplizierte Wurzeln, wie etwa baxbax aus baxx, 
beides „fauchen“ oder onomatopoetische Bildungen wie baqbaq „blubbern“. 
Und ganz besonders fallen ins Gewicht die vielen sekundären Verbalbildungen 
zu Fremdwörtern mit mehr als drei Konsonaten. Einige Beispiele: fasbak / 
yfasbik „Facebook benutzen, in Facebook eingeloggt sein/werden“; antam / 
yʔantim „eine Beziehung/Freundschaft eingehen (mit jm *)“ (engl. intimate, 
frz. intime); baṭnaǧ / ybaṭniǧ „durchdrehen, nicht greifen (Autoreifen)“ (frz. 
patinage).

Auch beim quadriliteralen Verb hat der II. Stamm, also der t-Stamm, passivi‐
sche oder re%exive Bedeutung. Beispiele: handaz / yhandiz „herausputzen, 
schmücken (jn)“ (pers. andâze) — thandaz / yithandaz „sich herausputzen, sich 
schmücken; herausgeputzt/geschmückt werden“. Der zugehörige Grundstamm 
muss aber gar nicht unbedingt existieren, wie etwa bei tmarǧal / yitmarǧal „sich 
aufspielen (als gestandener Mann raǧul)“.

Die beiden raren quadriliteralen Verben im IV. Stamm sind Ƶ šmaʔazz / yišmaʔiz‐
z (Q,IV) „angeekelt sein, empört sein, entsetzt sein, zurückschrecken“ JE5,247,37 
und Ƶ qšaʕarr / yiqšaʕirr (Q,IV) „schaudern“ LB5,255,40.

Bei den dreiradikaligen Verben ist der IV. Stamm mit 318 Einträgen erstaunlich 
häu/g, häu/ger als der VIII. Stamm (295), der VI. Stamm (287) und der X. 
Stamm (200). Abgesehen von den bisher genannten Stämmen I, II, V, VII und Q 
ist nur der III. Stamm (371) häu/ger. Und dies liegt keineswegs an hoch‐
arabischen Entlehnungen, der IV. Stamm ist höchst lebendig im Dialekt. 
Beispielsweise wird das bekannte Verb ḥaka / yiḥki „sprechen“, im Palästinensi‐
schen auch gerne im IV. Stamm benutzt aḥka / yiḥki, etwa aḥkēt maʕo „ich 
habe mit ihm gesprochen“, und existiert in dieser Bedeutung im Hoch‐
arabischen nicht, ist also echt dialektal. Der IV. Stamm ist besonders häu/g bei 
Wettererscheinungen und zum Ausdruck von Tageszeiten: aštat id-dinya „es 
regnete“, abraqat id-dinya „es blitzte“, id-dinya btirʕid „es donnert“ (arʕad / 
yirʕid „donnern“), arwat id-dinya „die Erde ist durch Regen gesättigt“, aḏ̣harat 
id-dinya „es ist Mittag geworden“, amsat id-dinya „es ist Abend geworden“, 
aʕtamat id-dinya „es ist dunkel geworden“, afǧat id-dinya „es hat aufgeklart/
aufgehört zu regnen“ und viele weitere mehr. Ein altes palästinensisches 
Sprichwort besagt: in arʕadat ifṣūṣ amṭarat xara „wenn es Blähungen donnert, 
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dann regnet es Kot“ EB,186, was zum Ausdruck bringen soll, dass man ein her‐
aufziehendes Unheil oft schon früh an seinen Vorzeichen erkennen kann 
(Sprichwort 186 in der Sprichwortsammlung „Volksweisheit in Palästina“ von 
Dschirius Jūsif/Eberhard Baumann aus dem Jahre 1916). Es gibt auch, wie 
man es erwartet, zahlreiche Kausativa im IV. Stamm, etwa abʕad / yibʕid 
„entfernen, beseitigen (jn, etw)“, atʕab / yitʕib „ermüden, plagen (jn)“, atʕas / 
yitʕis „unglücklich machen (jn)“, arʕab / yirʕib „erschrecken (jn)“ zu raʕab / 
yirʕab „erschrecken (intr.)“.

Im VII. Stamm fällt auf, dass für den Subjunktiv zwei Formen in der Liste 
notiert sind. Der VII. Stamm dient meist zum Ausdruck des Passivs und hat 
beim starken Verb die Gestalt nfaʕal / yinifʕil. Daneben gibt es aber noch eine 
im Imperfekt abweichende Variante nfaʕal / yínfaʕal mit der Bedeutung „-bar 
sein“. Beispiele: nšarab / yinišrib „getrunken werden“ — nšarab / yinšarab 
„trinkbar sein“; nsakan / yiniskin „bewohnt werden“ — nsakan / yinsakan 
„bewohnbar sein“; nsamaʕ / yinismiʕ „gehört werden“ — nsamaʕ / yinsamaʕ 
„hörbar sein“; nqara / yiniqri „gelesen werden“ — nqara / yinqara „lesbar sein“. 
Beim in der Mitte schwachen Verb und beim geminierten Verb sind die Imper‐
fekt-Formen identisch, deshalb fallen die beiden Bedeutungen zusammen: 
nšāf / yinšāf „gesehen werden; sichtbar sein“; nʕadd / yinʕadd „gezählt werden; 
zählbar sein“.

Werfen wir noch einen Blick auf den exotischen IX. Stamm, der ja gerne mit 
„Farben und körperlichen Gebrechen“ assoziiert wird. Er ist mit erstaunlichen 
18 Einträgen vertreten. Mehr als die Hälfte davon passt tatsächlich in die 
zitierte Kategorie. Der Rest jedoch nicht: ḥlaww / yiḥlaww (TI,IX)  „süß werden; 
ein angenehmes Äußeres bekommen, adrett werden“, ḏyaqq / yiḏyaqq (MI,IX)  
„eng werden, sich verengen“, šlabb / yišlabb (IX)  „schön werden“, Ƶ ṣlabb / 
yiṣlabb (IX)  „fest/hart werden“ ʕB,734,2, ʕwaǧǧ / yiʕwaǧǧ (MI,IX)  „sich verbiegen, 
sich krümmen“, Ƶ ġbarr / yiġbarr (IX)  „diesig/dunstig sein/werden“ MP2,253,-4, 
Ƶ qmarr / yiqmarr (IX) „im Mondschein sein (Bed.)“ GD1,12,-5.

Irreguläre Verben habe ich 81 gezählt, was nur ungefähr 1‰ aller Verben ist, 
aber trotzdem recht viel. Der Großteil von ihnen wurde bereits in anderen 
Kategorien miterfasst, zum Beispiel wird ein Verb (MI,I,IR) sowohl bei den 
irregulären gezählt, als auch bei den mediae in/rmae im Grundstamm. Zieht 
man die bereits anderswo gezählten irregulären Verben von der Gesamtzahl ab, 
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schlagen sie mit nur 13 Einträgen zu Buche. Der Großteil der 81 Verben hat 
das Etikett IR deswegen erhalten, weil sie einen schwachen Radikal haben, der 
irregulär stark %ektiert wird, wie etwa  ṭiwil / yiṭwal (MI,I,IR) „lang werden“, 
ziwir / yizwar (MI,I,IR) „sich verschlucken“ oder aʕwar / yiʕwir (MI,IV,IR) 
„einäugig machen (jn)“. Diese Gruppe umfasst allein 58 Verben, zieht man 
diese Zahl von den 81 ab, bleiben noch 23 irreguläre Verben übrig. Hamza in 
der Wurzel sorgt oft für Ersatzlängung und/oder Vokalhebung. Auf dieses 
Fänomen gehen 9 irreguläre Verben zurück, etwa stāhal / yistēhil (IR) „verdie‐
nen (etw)“, ālam / yēlim (III,IR)  „schmerzen, weh tun (jm)“ oder adda / ywaddi 
(PI,TI,II,IR) „geben“. Von den verbleibenden 14 irregulären Verben lassen sich 
viele durch Metathese, Mix von zwei Stämmen oder Assimilation erklären, wie 
etwa rtakkan / yirtakkan „sich verlassen (auf ʕala)“, stanna / yistanna 
„warten“ (zur √ʔNY mit ʔ an n assimiliert; Mischung aus V. und X. Stamm, da 
kein Vokalwechsel). In der Literatur fand ich einige unregelmäßige Verben, die 
ich auf Druckfehler oder Missinterpretation zurückführe, etwa Ƶ tšaqtšaq / 
yitšaqtšiq „zwitschern (von Eulen gesagt, die sich unterhalten)“ SK2,70,6, was man 
wohl besser der vierradikaligen Wurzel KQKQ mit bäuerlich a4riziertem k > č 
zuordnen sollte. Weiterhin seien hier noch erwähnt das weitverbreitete 
aǧa~iǧa~iǧi / yiǧi~ yīǧi „kommen“ und das nur in Relikten erhaltene ara / yira, 
yara, yiri (Imperativ: ira, iri; Partizip aktiv: mēri, passiv mari) „sehen“. Schließ‐
lich bleiben noch zwei irreguläre Verben, die in kein Erklärungsschema passen: 
Das eine ist aʕṭa / yaʕṭi (TI,IV) „geben“. Das a in der Vorsilbe des Imperfekts ist 
rätselhaft, es gibt kein weiteres starkes bzw. TI-Verb mit a. Man könnte ja auf 
die Idee kommen, dass das ʕ daran Schuld ist, aber Verben primae ʕ gibt es fast 
100, alle mit i oder u im Imperfekt in der Vorsilbe, wie es sich gehört. Auch 
Verben die zusätzlich an der zweiten Stelle ṭ haben, gibt es vier weitere und 
zwar yiʕṭab, yiʕṭis, yiʕṭaš, yiʕṭif. Durch diese merkwürdige Abweichung fallen in 
der Flexion des Imperfekts 1. und 3. Person zusammen: baʕṭi „ich gebe; er 
gibt“. Das letzte völlig irreguläre Verb ist ḥsāb / yiḥsāb „halten für, zurechnen 
(jn, etw; für jn, etw)“. Es ist abgeleitet vom Nomen ḥsāb „Rechnung, Dafürhal‐
ten (VS zu ḥasab / yiḥsib)“ und man %ektiert es wie einen VIII. Stamm eines 
mediae in/rmae Verbs vom Typ ḥtāǧ / yiḥtāǧ „brauchen“ oder xtār / yixtār 
„auswählen“, nur dass anstelle des t in ḥsāb ein s eingeschoben ist: ḥsābha 
zalame „er hielt sie für einen Mann“, biḥsābūhin ḏahab „sie halten sie (die 
Münzen) für Gold“, btiḥsābni habīle „du hälst mich für blöd“.
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Schließlich listen wir in Tafel 5 die Anzahlen der verschiedenen Verbtypen auf, 
unabhängig davon in welchen Stämmen sie auftreten:

Tafel 5: Aufschlüsselung nach Typen über alle Stämme I – X

Starkes dreiradikaliges Verb 4.187

(MG) 617

(PI) 207

(MI) 858

(TI) 608

(PI,MG) 13

(PI,MI) 3

(PI,TI) 41

(MI,TI) 79

(PI,MI,TI) 1

(Q) 1.579

(IR) 81 ohne Mehrfachzählung 13

Wir sehen die klare Dominaz des starken dreiradikaligen Verbs mit über 4.000 
Nachweisen. Das quadriliterale Verb ist, wie bereits besprochen, mit 1.579 
Einträgen außergewöhnlich häu/g vertreten. Verba primae in/rmae (207) gibt 
es deutlich weniger als tertiae in/rmae (608) oder gar mediae in/rmae (858). 
Doch verdanken wir den Verba primae in/rmae einige außergewöhnliche 
Imperfektformen. Betrachten wir etwa das Verb wilid „geboren werden“ (was 
nebenbei gesagt eines der Überbleibsel des inneren Passivs ist < *wulida). Das 
Imperfekt kann gebildet werden als yilad, was dem hocharabischen ersatzlosen 
Wegfall des schwachen ersten Radikals entspricht und in Bauerndialekten 
häu/g ist. Die Städter bevorzugen eine starke Bildung yūlad (< yiwlad). 
Daneben gibt es in älteren Bauerndialekten aber auch die Formen yalad, 
wiederum mit einem mysteriösen a in der Vorsilbe, sowie yalēd und yilēd. Diese 
letzten Formen sind besonders interessant, sie sehen auf den ersten Blick aus, 
als wären sie von einem in der Mitte schwachen Verb gebildet, allerdings mit 
einem langen ē statt langem ū, ī oder ā (yšūf, yǧīb, ynām). Die letzte Form hat 
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darüber hinaus noch ein unbetontes kurzes i in der Vorsilbe, was gemäß den 
Silbenstrukturregeln des Palästinensischen hätte ausfallen müssen (wie in yšūf, 
yǧīb, ynām). Dass es trozudem vorhanden ist, kann entweder dadurch erklärt 
werden, dass es in Wirklichkeit phonemisch lang ist und im Vorton gekürzt 
ausgesprochen wird (also eigentlich yīlēd oder yēlēd zu transkribieren wäre), 
oder aber aus einem älteren a hervorgegangen ist, nachdem der Ausfall der 
unbetonten Kurzvokale u und i bereits vollzogen war. Da die Form yalēd 
ebenfalls belegt ist, neige ich zur letzteren Erklärung. Die letzten drei Formen 
/nden sich nur bei sehr alten bäuerlichen Sprechern. Ein anderes Beispiel, bei 
dem alle fünf Imperfektformen belegt sind, ist waqaf, wiqif, Ƶ wuqif LB5,287,32 / 
yūqaf, yiqaf, yaqaf, yiqēf, yaqēf „anhalten“.

Zum Schluss sei noch auf eine kleine Rarität hingewiesen, das einzige Verb, das 
an allen drei Stellen schwach ist:

         Ƶ wāwa / ywāwi (PI,MI,TI,III)  heulen (vom Schakal), wie ein Schakal 
heulen GD7,92,15;GD13,67,15.
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D A S  S T A R K E  V E R B  ( I )  –  ( X )

(I) 
(a,i)
aḏan / yiʔḏin
asar / yiʔsir
alaf / yiʔlif
aman / yiʔmin
baǧas / yibǧis
baǧam / yibǧim
baḥaz / yibḥiz
badaʕ / yibdiʕ
badal / yibdil
baḏal / yibḏil
baraz / yibriz
baraʕ / yibriʕ
baraq / yibriq
bašat / yibšit
bašar / yibšir
baṣar / yibṣir
baṣaṭ / yibṣiṭ
baṭal / yibṭil
baʕad / yibʕid
baġat / yibġit
baġaḏ̣ / yibġiḏ̣
balaš / yibliš
balaġ / yibliġ
balaf / yiblif
balam / yiblim
banaǧ / yibniǧ
bahat / yibhit

bahaǧ / yibhiǧ
bahar / yibhir
tarak / yitrik
tafal / yit*l
taham / yithim
ṯabat / yiṯbit
ṯaqab / yiṯqib
ṯalam / yiṯlim
ǧabad / yiǧbid
ǧabaḏ / yiǧbiḏ
ǧabar / yiǧbir
ǧabal / yiǧbil
ǧadal / yiǧdil
ǧaḏab / yiǧḏib
ǧarad / yiǧrid
ǧazam / yiǧzim
ǧafal / yiǧ*l
ǧalab / yiǧlib
ǧalad / yiǧlid
ǧalas / yiǧlis
ǧalaq / yiǧliq
ǧamaḥ / yiǧmiḥ
ǧamal / yiǧmil
ǧahad / yiǧhid
ǧahḏ̣at / tiǧhiḏ̣
ǧahar / yiǧhir
ḥabas / yiḥbis
ḥabak / yiḥbik
ḥablat / tiḥbil

ḥaǧab / yiḥǧib
ḥaǧaz / yiḥǧiz
ḥaǧal / yiḥǧil
ḥadaṯ / yiḥdiṯ
ḥaḏar / yiḥḏir
ḥaḏaf / yiḥḏif
ḥaraz / yiḥriz
ḥaras / yiḥris
ḥaraf / yiḥrif
ḥaraq / yiḥriq
ḥaram / yiḥrim
ḥaran / yiḥrin
ḥazar / yiḥzir
ḥazaq / yiḥziq
ḥazam / yiḥzim
ḥasab / yiḥsib
ḥasad / yiḥsid
ḥasaf / yiḥsif
ḥasam / yiḥsim
ḥašad / yiḥšid
ḥašam / yiḥšim
ḥafar / yiḥ*r
ḥafan / yiḥ*n
ḥaqad / yiḥqid
ḥaqan / yiḥqin
ḥalab / yiḥlib
ḥalaǧ / yiḥliǧ
ḥalas / yiḥlis
ḥalaš / yiḥliš

ḥalaf / yiḥlif
ḥalaq / yiḥliq
ḥalam / yiḥlim
ḥamad / yiḥmid
ḥamal / yiḥmil
ḥamlat / tiḥmil
xabaz / yixbiz
xatam / yixtim
xatan / yixtin
xadam / yixdim
xaḏal / yixḏil
xarab / yixrib
xaraǧ / yixriǧ
xaras / yixris
xazan / yixzin
xasaf / yixsif
xasal / yixsil
xasam / yixsim
xaṭaf / yixṭif
xafat / yix*t
xafaš / yix*š
xafaḏ̣ / yix*ḏ̣
xalas / yixlis
xalaṭ / yixliṭ
xalaf / yixlif
xalaq / yixliq
xamad / yixmid
xamar / yixmir
xamaš / yixmiš



16 (I)

xanab / yixnib
xanas / yixnis
xanaf / yixnif
dabaz / yidbiz
dabaġ / yidbiġ
dabak / yidbik
dabal / yidbil
daraz / yidriz
darak / yidrik
dafas / yid*s
dafaš / yid*š
dafan / yid*n
dalaf / yidlif
damaǧ / yidmiǧ
damal / yidmil
dahaš / yidhiš
dahak / yidhik
ḏaraf / yiḏrif
rabaʕ / yirbiʕ
ratan / yirtin
raǧab / yirǧib
raǧad / yirǧid
raǧaf / yirǧif
raǧam / yirǧim
radam / yirdim
razaq / yirziq
rasab / yirsib
rasam / yirsim
rašad / yiršid
rašam / yiršim
raṣaf / yirṣif

raʕad / yirʕid
raqaṣ / yirqiṣ
rakad / yirkid
rakaz / yirkiz
rakas / yirkis
rakan / yirkin
ramaš / yirmiš
rahab / yirhib
rahaǧ / yirhiǧ
rahan / yirhin
zabal / yizbil
zaǧal / yizǧil
zaʕaǧ / yizʕiǧ
zamal / yizmil
zanax / yiznix
zanaq / yizniq
zahar / yizhir
sabat / yisbit
sabaġ / yisbiġ
saǧan / yisǧin
sarad / yisrid
saraf / yisrif
saraq / yisriq
saṭal / yisṭil
saʕaf / yisʕif
safad / yis*d
safar / yis*r
safak / yis*k
sakab / yiskib
sakat / yiskit
sakar / yiskir

sakmat / tiskim
salab / yislib
salaf / yislif
salak / yislik
salam / yislim
samal / yismil
sanad / yišnid
šabak / yišbik
šatal / yištil
šatam / yištim
šaḥab / yišḥib
šarrab / yšarrib
šaraḥ / yišriḥ
šaraq / yišriq
šaʕar / yišʕir
šaʕal / yišʕil
šaġal / yišġil
šaqaf / yišqif
šaqal / yišqil
šakal / yiškil
šalat / yišlit
šalaf / yišlif
šalaq / yišliq
šamal / yišmil
šanaq / yišniq
ṣadam / yiṣdim
ṣaraf / yiṣrif
ṣalaḥ / yiṣliḥ
ḏ̣afar / yiḏ̣*r
ḍanaṣ / yiḍniṣ
ṭabal / yiṭbil

ṭaḥal / yiṭḥil
ṭaʕam / yiṭʕim
ṭalaq / yiṭliq
ṭalqat / tiṭliq
ʕabad / yiʕbid
ʕabas / yiʕbis
ʕataš / yiʕtiš
ʕataq / yiʕtiq
ʕatal / yiʕtil
ʕaṯar / yiʕṯir
ʕaǧab / yiʕǧib
ʕaǧaq / yiʕǧiq
ʕaǧan / yiʕǧin
ʕadal / yiʕdil
ʕadam / yiʕdim
ʕaḏar / yiʕḏir
ʕaraḏ̣ / yiʕriḏ̣
ʕazar / yiʕzir
ʕazaf / yiʕzif
ʕazaq / yiʕziq
ʕazal / yiʕzil
ʕazam / yiʕzim
ʕasaf / yiʕsif
ʕasal / yiʕsil
ʕaṣab / yiʕṣib
ʕaṣaf / yiʕṣif
ʕaṭas / yiʕṭis
ʕaṭaf / yiʕṭif
ʕafar / yiʕ*r
ʕafas / yiʕ*s
ʕafaš / yiʕ*š
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ʕaqab / yiʕqib
ʕaqad / yiʕqid
ʕaqar / yiʕqir
ʕaqaṣ / yiʕqiṣ
ʕaqal / yiʕqil
ʕakar / yiʕkir
ʕakas / yiʕkis
ʕakaf / yiʕkif
ʕalad / yiʕlid
ʕalaf / yiʕlif
ʕalak / yiʕlik
ʕamad / yiʕmid
ʕanad / yiʕnid
ʕanaq / yiʕniq
ʕahad / yiʕhid
ġarab / yiġrib
ġaras / yiġris
ġazal / yiġzil
ġasal / yiġsil
ġaṣab / yiġṣib
ġafar / yiġ*r
ġafal / yiġ*l
ġalab / yiġlib
ġamas / yiġmis
fatal / yiftil
fatan / yiftin
faḥam / yifḥim
faraǧ / yifriǧ
farad / yifrid
faraz / yifriz
faras / yifris

faraḏ̣ / yifriḏ̣
faraq / yifriq
faran / yifrin
fazaʕ / yifziʕ
fasad / yifsid
fasaq / yifsiq
fašaq / yifšiq
fašal / yifšil
faṣad / yifṣid
faṣal / yifṣil
faqad / yifqid
faqas / yifqis
fakaz / yifkiz
fakaš / yifkiš
falat / yi5it
falaǧ / yi5iǧ
falaḥ / yi5iḥ
falaq / yi5iq
fanas / yifnis
qabar / yiqbir
qabaš / yiqbiš
qaḏaf / yiqḏif
qaraḏ̣ / yiqriḏ̣
qaraf / yiqrif
qaran / yiqrin
qasam / yiqsim
qašal / yiqšil
qaṣar / yiqṣir
qaṣaf / yiqṣif
qaḏ̣am / yiqḏ̣im
qafaz / yiq*z

qafaš / yiq*š
qafal / yiq*l
qalab / yiqlib
qamaz / yiqmiz
qamaš / yiqmiš
qanaʕ / yiqniʕ
kabat / yikbit
kabas / yikbis
kabaš / yikbiš
katab / yiktib
kataf / yiktif
katam / yiktim
kadan / yikdin
kaḏab / yikḏib
karat / yikrit
karaz / yikriz
kasar / yiksir
kasaf / yiksif
kašaf / yikšif
kaḏ̣am / yikḏ̣im
kafat / yik*t
kamar / yikmir
kamaš / yikmiš
kaman / yikmin
kanaz / yikniz
labad / yilbid
labak / yilbik
laṯam / yilṯim
laǧam / yilǧim
laḥam / yilḥim
ladaġ / yildiġ

lazaq / yilziq
laġam / yilġim
lafat / yil*t
lafaq / yil*q
lakaz / yilkiz
lakam / yilkim
lamas / yilmis
lahab / yilhib
laham / yilhim
maras / yimris
mazaǧ / yimziǧ
masak / yimsik
maqat / yimqit
malak / yimlik
mahal / yimhil
nabat / yinbit
nabaḥ / yinbiḥ
nabaḏ / yinbiḏ
nabaz / yinbiz
nabaš / yinbiš
nataǧ / yintiǧ
nataš / yintiš
nataf / yintif
naǧad / yinǧid
naǧaz / yinǧiz
naḥat / yinḥit
naxal / yinxil
nadab / yindib
nadab / yindib
nadar / yindir
nadaf / yindif
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naḏar / yinḏir
nazaf / yinzif
nasab / yinsib
nasaǧ / yinsiǧ
nasaf / yinsif
nasal / yinsil
našab / yinšib
našad / yinšid
našar / yinšir
našal / yinšil
nafaǧ / yin*ǧ
nafad / yin*d
nafaḏ / yin*ḏ
nafaš / yin*š
nafal / yin*l
nakar / yinkir
habad / yihbid
habaš / yihbiš
habal / yihbil
hataf / yihtif
hatak / yihtik
haǧaz / yihǧiz
haǧam / yihǧim
hadar / yihdir
hadas / yihdis
hadaf / yihdif
hadam / yihdim
haraǧ / yihriǧ
haras / yihris
hazal / yihzil
hazam / yihzim

hašat / yihšit
hafat / yih*t
hakal / yihkil
halaṣ / yihliṣ
hamaz / yihmiz
hamas / yihmis

(a,u)
amar / yuʔmur
batar / yubtur
baǧaq / yubǧuq
baḏar / yubḏur
baḏal / yubḏul
barax / yubrux
barad / yubrud
baraz / yubruz
baraš / yubruš
baraṭ / yubruṭ
barak / yubruk
baram / yubrum
bazaq / yubzuq
bašar / yubšur
baṣaṭ / yubṣuṭ
baṣaq / yubṣuq
baṣam / yubṣum
baḏ̣ar / yubḏ̣ur
baṭar / yubṭur
baṭaš / yubṭuš
baġaḏ̣ / yubġuḏ̣
balaṣ / yubluṣ
balaġ / yubluġ
balaq / yubluq
tarak / yutruk
ṯabat / yuṯbut
ṯarad / yuṯrud
ǧabar / yuǧbur
ǧaṯam / yuǧṯum
ǧarad / yuǧrud

ǧaraš / yuǧruš
ǧaraf / yuǧruf
ǧaram / yuǧrum
ǧazar / yuǧzur
ǧasar / yuǧsur
ǧafaṣ / yuǧfuṣ
ǧaqam / yuǧqum
ǧalaṭ / yuǧluṭ
ǧalaq / yiǧluq
ǧamaṭ / yuǧmuṭ
ḥabar / yuḥbur
ḥabaṭ / yuḥbuṭ
ḥadaṯ / yuḥduṯ
ḥaraṯ / yuḥruṯ
ḥaras / yuḥrus
ḥaraq / yuḥruq
ḥarak / yuḥruk
ḥasad / yuḥsud
ḥašar / yuḥšur
ḥašaṭ / yuḥšuṭ
ḥaṣad / yuḥṣud
ḥaṣar / yuḥṣur
ḥaṣal / yuḥṣul
ḥaḏ̣ar / yuḥḏ̣ur
ḥaḏ̣an / yuḥḏ̣un
ḥaṭab / yuḥṭub
ḥaṭam / yuḥtum
ḥafar / yuḥfur
ḥafaṣ / yuḥfuṣ
ḥaqad / yuḥqud
ḥaqar / yuḥqur
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ḥaqan / yuḥqun
ḥakaš / yuḥkuš
ḥakam / yuḥkum
ḥalaq / yuḥluq
ḥamaṭ / yuḥmuṭ
xabaṣ / yuxbuṣ
xabaṭ / yuxbuṭ
xatam / yuxtum
xadaš / yuxduš
xaraǧ / yuxruǧ
xaraz / yuxruz
xaraš / yuxruš
xaraṭ / yuxruṭ
xaraq / yuxruq
xaram / yuxrum
xazaq / yuxzuq
xašar / yuxšur
xašaṭ / yuxšuṭ
xašam / yuxšum
xaṣam / yuxṣum
xaṭab / yuxṭub
xaṭar / yuxṭur
xaṭaš / yuxṭuš
xaṭaf / yuxṭuf
xaṭam / yuxṭum
xafar / yuxfur
xafaš / yuxfuš
xafaq / yuxfuq
xalaǧ / yuxluǧ
xalaṣ / yuxluṣ
xalaṭ / yuxluṭ

xamad / yuxmud
xamar / yuxmur
xamaš / yuxmuš
xanaq / yuxnuq
dabaġ / yudbuġ
dabak / yudbuk
daṯar / yudṯur
daxal / yudxul
daraǧ / yudruǧ
daraz / yudruz
daras / yudrus
daram / yudrum
dašar / yudšur
dafar / yudfur
dafaq / yudfuq
daqar / yudqur
daqam / yudqum
dalaq / yudluq
dalak / yudluk
ḏakar / yuḏkur
rabxat / turbux
rabaṣ / yurbuṣ
rabaṭ / yurbuṭ
raǧaf / yurǧuf
raǧam / yurǧum
radas / yurdus
radam / yurdum
rasab / yursub
rasam / yursum
rašaq / yuršuq
raṣad / yurṣud

raṣaf / yurṣuf
raṭan / yurṭun
rafas / yurfus
rafaš / yurfuš
rafaṣ / yurfuṣ
rafaḏ̣ / yurfuḏ̣
rafaṭ / yurfuṭ
raqad / yurqud
raqaṣ / yurquṣ
raqaḏ̣ / yurquḏ̣
rakad / yurkud
rakaḏ̣ / yurkuḏ̣
ramaz / yurmuz
ramaš / yurmuš
zabaq / yuzbuq
zarab / yuzrub
zarad / yuzrud
zaraq / yuzruq
zarak / yuzruk
zaṭam / yuzṭum
zaqar / yizqur
zaqaṭ / yuzquṭ
zaqal / yuzqul
zalat / yuzlut
zalaṭ / yuzluṭ
zalaq / yuzluq
zamar / yuzmur
zamaṭ / yuzmuṭ
zamak / yuzmuk
zanaq / yuznuq
sabaġ / yusbuġ

sabaq / yusbuq
sabak / yusbuk
satar / yustur
saǧad / yusǧud
saxaṭ / yusxuṭ
saxan / yusxun
sadaq / yusduq
saraq / yusruq
sarak / yusruk
saʕal / yusʕul
safar / yuṣfur
safaṭ / yusfuṭ
safaq / yusfuq
safak / yusfuk
saqaṭ / yusquṭ
saqaf / yusquf
saqal / yusqul
sakab / yuskub
sakat / yuskut
sakan / yuskun
salat / yuslut
salaq / yusluq
salak / yusluk
samaṭ / yusmuṭ
šabaṭ / yušbuṭ
šabaq / yušbuq
šatam / yuštum
šaxar / yušxur
šarad / yušrud
šaraṭ / yušruṭ
šaraq / yušruq
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šaram / yušrum
šaṭab / yušṭub
šatar / yušṭur
šaṭaf / yušṭuf
šaʕar / yušʕur
šaġar / yušġur
šafaṭ / yušfuṭ
šaqal / yušqul
šaqam / yušqum
šakar / yuškur
šalaq / yušluq
šamar / yušmur
šamaṣ / yušmuṣ
šamaṭ / yušmuṭ
šamal / yušmul
šanaq / yušnuq
ṣabar / yuṣbur
ṣabaṭ / yuṣbuṭ
ṣabaġ / yuṣbuġ
ṣadar / yuṣdur
ṣadaf / yuṣduf
ṣadam / yuṣdum
ṣarab / yuṣrub
ṣarax / yuṣrux
ṣaraṭ / yuṣruṭ
ṣaraf / yuṣruf
ṣarak / yuṣruk
ṣaṭar / yuṣṭur
ṣafar / yuṣfur
ṣafaṭ / yuṣfuṭ
ṣafaq / yuṣfuq

ṣafan / yuṣfun
ṣaqal / yuṣqul
ṣalab / yuṣlub
ṣamad / yuṣmud
ṣamal / yuṣmul
ḏ̣abas / yuḏ̣bus
ẓabaṭ / yuẓbuṭ
ḍabaṭ / yuḍbuṭ
ḏ̣arab / yuḏ̣rub
ḏ̣araṭ / yuḏ̣ruṭ
ḏ̣aġaṭ / yuḏ̣ġuṭ
ḏ̣afar / yuḏ̣fur
ḏ̣alam / yuḏ̣lum
ḏ̣amar / yuḏ̣mur
ṭabax / yuṭbux
ṭabaz / yuṭbuz
ṭabaš / yuṭbuš
ṭabaq / yuṭbuq
ṭabal / yuṭbul
ṭarad / yuṭrud
ṭaraz / yuṭruz
ṭaraš / yuṭruš
ṭaraq / yuṭruq
ṭafas / yuṭfus
ṭafaš / yuṭfuš
ṭaqaš / yiṭquš
ṭaqam / yuṭqum
ṭalab / yuṭlub
ṭalas / yuṭlus
ṭalaq / yuṭluq
ṭamar / yuṭmur

ṭamas / yuṭmus
ṭamal / yuṭmul
ṭanaǧ / yuṭnuǧ
ʕabad / yuʕbud
ʕabar / yuʕbur
ʕabaṭ / yuʕbuṭ
ʕaǧaq / yuʕǧuq
ʕaḏar / yuʕḏur
ʕaraǧ / yuʕruǧ
ʕarad / yuʕrud
ʕaraš / yuʕruš
ʕaraḏ̣ / yuʕruḏ̣
ʕaraṭ / yuʕruṭ
ʕaraq / yuʕruq
ʕaṣab / yuʕṣub
ʕaṣad / yuʕṣud
ʕaṣar / yuʕṣur
ʕaṭas / yuʕṭus
ʕafar / yuʕfur
ʕafaṣ / yuʕfuṣ
ʕaqab / yuʕqub
ʕaqad / yuʕqud
ʕaqar / yuʕqur
ʕaqaṣ / yuʕquṣ
ʕaqaṭ / yuʕquṭ
ʕakas / yuʕkus
ʕakam / yuʕkum
ġabas / yuġbus
ġadar / yuġdur
ġaraz / yuġruz
ġaras / yuġrus

ġaraš / yuġruš
ġaraf / yuġruf
ġazal / yuġzul
ġasab / yuġṣub
ġaṭas / yuġṭus
ġafar / yuġfur
ġalaq / yuġluq
ġamar / yuġmur
ġamaz / yuġmuz
ġamaṣ / yuġmuṣ
ġamaḏ̣ / yumuḏ̣
ġanaǧ / yuġnuǧ
fatar / yuftur
fataq / yuftuq
faǧar / yufǧur
fadar / yufdur
farad / yufrud
faraš / yufruš
faraḏ̣ / yufruḏ̣
faraṭ / yufruṭ
faraq / yufruq
farak / yufruk
faram / yufrum
fazar / yufzur
fasaq / yufsuq
fašar / yufšur
fašaq / yufšuq
faṣam / yufṣum
faṭar / yufṭur
faṭas / yufṭus
faṭam / yufṭum
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faʕaṭ / yufʕuṭ
faqad / yufqud
faqas / yufqus
fakaz / yufkuz
fakas / yufkus
fakaš / yufkuš
falaṣ / yu5uṣ
falaq / yu5uq
qabar / yuqbur
qabaṣ / yuqbuṣ
qabaḏ̣ / yuqbuḏ̣
qatal / yuqtul
qadam / yuqdum
qarab / yuqrub
qaraš / yuqruš
qaraṣ / yuqruṣ
qaraḏ̣ / yuqruḏ̣
qaraṭ / yuqruṭ
qaraq / yuqruq
qaram / yuqrum
qasar / yuqsur
qašar / yuqšur
qašaṭ / yuqšuṭ
qaṣad / yuqṣud
qaṣar / yuqṣur
qaṣaf / yuqṣuf
qaṣam / yuqṣum
qaḏ̣ab / yuqḏ̣ub
qaḏ̣am / yuqḏ̣um
qaṭab / yuqṭub
qaṭar / yuqṭur

qaṭaš / yuqṭuš
qaṭaf / yuqṭuf
qaṭam / yuqṭum
qaṭan / yuqṭun
qaʕab / yuqʕub
qaʕad / yuqʕud
qafar / yuqfur
qafaz / yuqfuz
qafaṭ / yuqfuṭ
qalaš / yuqluš
qalaṭ / yuqluṭ
qamaǧ / yuqmuǧ
qanat / yuqnut
qanad / yuqnud
qanaṣ / yuqnuṣ
katab / yuktub
katam / yuktum
kaḥat / yukḥut
kadaš / yukduš
karab / yukrub
karat / yukrut
karaǧ / yukruǧ
karaz / yukruz
kafar / yukfur
kamar / yukmur
kamas / yukmus
labaṭ / yulbuṭ
ladaġ / yulduġ
laḏ̣am / yulḏ̣um
laṭaš / yulṭuš
laṭaf / yulṭuf

laṭam / yulṭum
lafaḏ̣ / yulfuḏ̣
laqaš / yulquš
laqaṭ / yulquṭ
laqaf / yulquf
lakaš / yulkuš
lakam / yulkum
lamaṭ / yulmuṭ
maǧaq / yumǧuq
maraǧ / yumruǧ
maraṭ / yumruṭ
maraq / yumruq
mazaṭ / yumzuṭ
mašaṭ / yumšuṭ
maṣar / yumṣur
maṣal / yumṣul
maḏ̣aġ / yumḏ̣uġ
maṭar / yumṭur
maġaṭ / yumġuṭ
maqat / yumqut
makar / yumkur
malaṣ / yumluṣ
malak / yumluk
nabat / yunbut
nabar / yunbur
nabaḏ̣ / yunbuḏ̣
nabaṭ / yunbuṭ
nataǧ / yuntuǧ
nataš / yuntuš
nataq / yuntuq
natal / yuntul

naǧar / yunǧur
naḥat / yunḥut
naxar / yunxur
naxaz / yunxuz
naxal / yunxul
nadab / yundub
nadar / yundur
nasaf / yunsuf
našar / yunšur
našaq / yunšuq
naṣab / yunṣub
naṣar / yinṣur
naṣaṭ / yunṣuṭ
naḏ̣aǧ / yunḏ̣uǧ
naḏ̣ar / yunḏ̣ur
naṭaḥ / yunṭuḥ
naṭar / yunṭur
naṭaz / yunṭuz
naṭaf / yunṭuf
naṭaq / yunṭuq
naġal / yunġul
nafax / yunfux
nafaḏ / yunfuḏ
nafar / yunfur
nafaš / yunfuš
nafaḏ̣ / yunfuḏ̣
nafaṭ / yunfuṭ
nafaq / yunfuq
naqab / yunqub
naqad / yunqud
naqar / yunqur
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naqaz / yunquz
naqaš / yunquš
naqaṣ / yunquṣ
naqaḏ̣ / yunquḏ̣
naqaṭ / yunquṭ
naqaf / yunquf
naqal / yunqul
naqam / yunqum
nakab / yunkub
nakar / yunkur
nakaz / yunkuz
nakas / yunkus
nakaš / yunkuš
namal / yunmul
habaṭ / yuhbuṭ
haǧar / yihǧur
haǧam / yuhǧum
hadar / yuhdur
hadas / yuhdus
harab / yuhrub
haras / yuhrus
haraš / yuhruš
haraf / yuhruf
haram / yuhrum
halaṭ / yuhluṭ
hamar / yuhmur
hamaṭ / yuhmuṭ

(a,a)
aman / yiʔman
bataʕ / yibtaʕ
baḥaṯ / yibḥaṯ
baḥar / yibḥar
baḥaš / yibḥaš
baxaš / yibxaš
baxaʕ / yibxaʕ
baxal / yibxal
baḏax / yibḏax
bašaʕ / yibšaʕ
baṭaḥ / yibṭaḥ
baṭar / yibṭar
baʕaṯ / yibʕaṯ
baʕaǧ / yibʕaǧ
baʕar / yibʕar
baʕaz / yibʕaz
baʕaš / yibʕaš
baʕaṣ / yibʕaṣ
baʕaṭ / yibʕaṭ
baʕaq / yibʕaq
baġat / yibġat
baġaḏ̣ / yibġaḏ̣
baġam / yibġam
balaʕ / yiblaʕ
bahat /yibhat
bahaḏ / yibhaḏ
bahar / yibhar
tabaʕ / yitbaʕ
ṯaʔar / yiṯʔar
ǧabah / yiǧbah

ǧaḥad / yiǧḥad
ǧaḥaḏ̣ / yiǧḥaḏ̣
ǧaḥar / yiǧḥar
ǧaḥam / yiǧḥam
ǧaraḥ / yiǧraḥ
ǧaraʕ / yiǧraʕ
ǧaʕar / yiǧʕar
ǧaʕaṣ / yiǧʕaṣ
ǧaʕaṭ / yiǧʕaṭ
ǧaʕaf / yiǧʕaf
ǧaʕaq / yiǧʕaq
ǧaʕal / yiǧʕal
ǧaġab / yiǧġab
ǧaġad / yiǧġad
ǧaġam / yiǧġam
ǧalax / yiǧlax
ǧamaʕ / yiǧmaʕ
ǧahal / yiǧhal
ḥadaṯ / yiḥdaṯ
ḥaḏar / yiḥḏar
ḥafaḏ̣ / yiḥfaḏ̣
ḥamad / yiḥmad
ḥamaḏ̣ / yiḥmaḏ̣
xadaʕ / yixdaʕ
xaḏal / yixḏal
xarab / yixrab
xašaʕ / yixšaʕ
xaḏ̣aʕ / yixḏ̣aʕ
xalaʕ / yixlaʕ
xamaʕ / yixmaʕ
dabar / yidbar

dabaʕ / yidbaʕ
daḥar / yidḥar
daḥaš / yidḥaš
daḥaḏ̣ / yidḥaḏ̣
daḥal / yidḥal
daraʕ / yidraʕ
dašaʕ / yidšaʕ
daʕaǧ / yidʕaǧ
daʕar / yidʕar
daʕas / yidʕas
daʕaq / yidʕaq
daʕak / yidʕak
daʕam / yidʕam
daġaš / yidġaš
daġan / yidġan
dafaʕ / yidfaʕ
dalaḥ / yidlaḥ
dalaʕ / yidlaʕ
dalaq / yidlaq
damaʕ / yidmaʕ
damaġ / yidmaġ
dahas / yidhas
dahaš / yidhaš
dahak / yidhak
daham / yidham
dahan / yidhan
ḏabaḥ / yiḏbaḥ
raʔas / yirʔas
rabaḥ / yirbaḥ
rabax / yirbax
rataʕ / yirtaʕ
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raǧaḥ / yirǧaḥ
raǧaʕ / yirǧaʕ
raḥal / yirḥal
raḥam / yirḥam
radaḥ / yirdaḥ
radaʕ / yirdaʕ
raḏax / yirḏax
razaʕ / yirzaʕ
rasax / yirsax
rašaḥ / yiršaḥ
raṣaʕ / yirṣaʕ
raḏ̣ax / yirḏ̣ax
raḏ̣aʕ / yirḏ̣aʕ
raʕab / yirʕab
raʕad / yirʕad
raʕam / yirʕam
rafaʕ / yirfaʕ
raqaʕ / yirqaʕ
rakaʕ / yirkaʕ
ramaḥ / yirmaḥ
ramaʕ / yirmaʕ
zabaʕ / yizbaʕ
zaḥaṭ / yizḥaṭ
zaḥaf / yizḥaf
zaḥal / yizḥal
zaḥam / yizḥam
zadaḥ / yizdaḥ
zaraʕ / yizraʕ
zaʕab / yizʕab
zaʕaṭ / yizʕaṭ
zaʕaq / yizʕaq

zaʕam / yizʕam
zaġat / yizġaṭ
zaqaḥ / yizqaḥ
zalaʕ / yizlaʕ
zahaq / yizhaq
saʔal / yisʔal
sabaḥ / yisbaḥ
saǧaʕ / yisǧaʕ
saḥab / yisḥab
saḥaǧ / yisḥaǧ
saḥar / yisḥar
saḥaq / yisḥaq
saḥak / yisḥak
saḥal / yisḥal
saxaṭ / yisxaṭ
saraḥ / yisraḥ
saraʕ / yisraʕ
saraq / yisraq
saṭaḥ / yisṭaḥ
saṭaʕ / yisṭaʕ
saʕal / yisʕal
safaḥ / yisfaḥ
safah / yisfah
saqaʕ / yisqaʕ
sakaʕ / yiskaʕ
salax / yislax
samaḥ / yismaḥ
samaʕ / yismaʕ
sanaḥ / yisnaḥ
sahaǧ / yishaǧ
sahal / yishal

šabaḥ / yišbaḥ
šaḥab / yišḥab
šaḥat / yišḥat
šaḥad / yišḥad
šaḥaṭ / yišḥaṭ
šaḥaf / yišḥaf
šaḥan / yišḥan
šaxat / yišxat
šaxar / yišxar
šaxaṭ / yišxaṭ
šadah / yišdah
šaraḥ / yišraḥ
šarax / yišrax
šaraʕ / yišraʕ
šaṭaḥ / yišṭaḥ
šaʕaṭ / yišʕaṭ
šafaʕ / yišfaʕ
šaqaḥ / yišqaḥ
šaqaʕ / yišqaʕ
šalaḥ / yišlaḥ
šalax / yišlax
šalaʕ / yišlaʕ
šalaq / yišlaq
šamaġ / yišmaġ
šahaq / yišhaq
ṣabaḥ / yiṣbaḥ
ṣaḥaǧ / yiṣḥaǧ
ṣaḥak / yiṣḥak
ṣaḥan / yiṣḥan
ṣadaʕ / yiṣdaʕ
ṣaraḥ / yiṣraḥ

ṣarax / yiṣrax
ṣaraʕ / yiṣraʕ
ṣaʕad / yiṣʕad
ṣaʕar / yiṣʕar
ṣaʕaq / yiṣʕaq
ṣafaḥ / yiṣfaḥ
ṣafaʕ / yiṣfaʕ
ṣalax / yiṣlax
ṣamaʕ / yiṣmaʕ
ṣanaʕ / yiṣnaʕ
ṣahaǧ / yiṣhaǧ
ṣahar / yiṣhar
ṣahal / yiṣhal
ḏ̣abaḥ / yiḏ̣baḥ
ḏ̣abaʕ / yiḏ̣baʕ
ḏ̣aġat / yiḏ̣ġat
ḏ̣aġaṭ / yiḏ̣ġaṭ
ḏ̣aġan / yiḏ̣ġan
ḏ̣ahar / yiḏ̣har
ṭabaʕ / yiṭbaʕ
ṭaḥaš / yiṭḥaš
ṭaḥal / yiṭḥal
ṭaḥan / yiṭḥan
ṭaraḥ / yiṭraḥ
ṭazaʕ / yiṭzaʕ
ṭašaḥ / yiṭšaḥ
ṭaʕaǧ / yiṭʕaǧ
ṭaʕaš / yiṭʕaš
ṭaʕan / yiṭʕan
ṭafaḥ / yiṭfaḥ
ṭafar / yiṭfar
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ṭaqaʕ / yiṭqaʕ
ṭalaʕ / yiṭlaʕ
ṭalqat / tiṭlaq
ṭamaḥ / yiṭmaḥ
ṭamaʕ / yiṭmaʕ
ṭahar / yiṭhar
ʕabad / yiʕbad
ʕatab / yiʕtab
ʕaṯar / yiʕṯar
ʕaǧaz / yiʕǧaz
ʕaraǧ / yiʕraǧ
ʕaṭab / yiʕṭab
ʕamal / yiʕmal
ġazal / yiġzal
ġaḏ̣ab / yiġḏ̣ab
ġamaq / yiġmaq
fataḥ / yiftaḥ
fatar / yiftar
fataq / yiftaq
faǧaʕ / yifǧaʕ
faḥaǧ / yifḥaǧ
faḥar / yifḥar
faḥaš / yifḥaš
faḥaṣ / yifḥaṣ
faxat / yifxat
faraḥ / yifraḥ
farax / yifrax
faras / yifras
fasax / yifsax
fašax / yifšax
fašar / yifšar

fašaq / yifšaq
faṣaḥ / yifṣaḥ
faṣaʕ / yifṣaʕ
faḏ̣aḥ / yifḏ̣aḥ
faṭaʕ / yifṭaʕ
faʕaš / yifʕaš
faʕaṣ / yifʕaṣ
faʕaṭ / yifʕaṭ
faʕal / yifʕal
faġar / yifġar
faġaš / yifġaš
faġaṣ / yifġaṣ
faġam / yifġam
faġan / yifġan
faqaḥ / yifqaḥ
faqaʕ / yifqaʕ
fakaḥ / yifkaḥ
fakaš / yifkaš
falax / yi5ax
falaq / yi5aq
fahad / yifhad
fahaq / yifhaq
qabaḥ / yiqbaḥ
qabaʕ / yiqbaʕ
gabaʕ / yigbaʕ
qaḥar / yiqḥar
qaḥaš / yiqḥaš
qaḥaṣ / yiqḥaṣ
qaḥaṭ / yiqḥaṭ
qaḥaf / yiqḥaf
qadaḥ / yiqdaḥ

qadar / yiqdar
qaraʕ / yiqraʕ
qazaʕ / yiqzaʕ
qašaʕ / yiqšaʕ
qasar / yiqṣar
qaṣaʕ / yiqṣaʕ
qaṭaʕ / yiqṭaʕ
qaʕar / yiqʕar
qaʕaš / yiqʕaš
qaʕaq / yiqʕaq
qafaʕ / yiqfaʕ
qalaʕ / yiqlaʕ
qalaq / yiqlaq
qamaʕ / yiqmaʕ
qahad / yiqhad
qahar / yiqhar
kabaʕ / yikbaʕ
kaḥat / yikḥat
karaʕ / yikraʕ
karah / yikrah
kasaḥ / yiksaḥ
kaʕar / yikʕar
kaʕaš / yikʕaš
kaʕam / yikʕam
kafaḥ / yikfaḥ
kafal / yikfal
kalaḥ / yiklaḥ
labaʕ / yilbaʕ
laṯaġ / yilṯaġ
laḥad / yilḥad
laḥas / yilḥas

laḥaq / yilḥaq
laxam / yilxam
ladaʕ / yildaʕ
ladaġ / yildaġ
lazaq / yilzaq
lasaʕ / yilsaʕ
laṭax / yilṭax
laṭaʕ / yilṭaʕ
laʕab / yilʕab
laʕaṭ / yilʕaṭ
laʕan / yilʕan
laġaz / yilġaz
laġaf / yilġaf
laġam / yilġam
lafaḥ / yilfaḥ
laqaḥ / yilqaḥ
lakaʕ / yilkaʕ
lamaḥ / yilmaḥ
lamaʕ / yilmaʕ
lahat / yilhat
lahaṯ / yilhaṯ
lahaǧ / yilhaǧ
lahad / yilhad
lahaṭ / yilhaṭ
lahaf / yilhaf
mataḥ / yimtaḥ
maǧaq / yimǧaq
maḥaq / yimḥaq
madaḥ / yimdaḥ
maraḥ / yimraḥ
maraġ / yimraġ
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mazaḥ / yimzaḥ
mazaʕ / yimzaʕ
masaḥ / yimsaḥ
masax / yimsax
maṣaʕ / yimṣaʕ
maḏ̣aġ / yimḏ̣aġ
maʕas / yimʕas
maʕaṣ / yimʕaṣ
maʕaṭ / yimʕaṭ
maʕak / yimʕak
maʕal / yimʕal
maġaṣ / yimġaṣ
maġaṭ / yimġaṭ
malaʕ / yimlaʕ
manaḥ / yimnaḥ
manaʕ / yimnaʕ
mahar / yimhar
mahal / yimhal
nabaḥ / yinbaḥ
nabaʕ / yinbaʕ
nataʕ / yintaʕ
naǧaḥ / yinǧaḥ
naḥat / yinḥat
naḥar / yinḥar
naḥas / yinḥas
naḥaf / yinḥaf
naxaz / yinxaz
naxas / yinxas
naxaʕ / yinxaʕ
nadah / yindah
nazaʕ / yinzaʕ

nasax / yinsax
našaḥ / yinšaḥ
naṣaḥ / yinṣaḥ
naḏ̣aḥ / yinḏ̣aḥ
naṭaḥ / yinṭaḥ
naʕar / yinʕar
naʕaf / yinʕaf
naʕaq / yinʕak
naʕal / yinʕal
naġad / yinġad
naġaz / yinġaz
nafaʕ / yinfaʕ
naqaʕ / yinqaʕ
nakaḥ / yinkaḥ
nahab / yinhab
nahaǧ / yinhaǧ
nahar / yinhar
nahaš / yinhaš
nahaḏ̣ / yinhaḏ̣
nahaq / yinhaq
nahak / yinhak
haraʕ / yihraʕ
hazal / yihzal

(i,a)
bixil / yibxal
biliš / yiblaš
tibiʕ / yitbaʕ
tixin / yitxan
tiʕib / yitʕab
tiʕis / yitʕas
ti*h / yitfah
tilif / yitlaf
ṯiqil / yiṯqal
ṯiklat / tiṯkal
ṯilim / yiṯlam
ǧirib / yiǧrab
ǧišiʕ / yiǧšaʕ
ǧi*l / yiǧfal
ǧimid / yiǧmad
ǧihiz / yiǧhaz
ǧihil / yiǧhal
ḥiblat / tiḥbal
ḥidib / yiḥdab
ḥirid / yiḥrad
ḥirim / yiḥram
ḥizir / yiḥzar
ḥizin / yiḥzan
ḥiṣil / yiḥṣal
ḥiḏ̣ir / yiḥḏ̣ar
ḥi*ḏ̣ / yiḥfaḏ̣
ḥilim / yiḥlam
ḥimiḏ̣ / yiḥmaḏ̣
ḥimiq / yiḥmaq
xibir / yixbar

xiǧil / yixǧal
xidir / yixdar
xirib / yixrab
xiris / yixras
xirim / yixram
xisir / yixsar
xiṣir / yixṣar
xiliṣ / yixlaṣ
xiliq / yixlaq
ximid / yixmad
ximir / yixmar
ximil / yixmal
diqiš / yidqaš
diniq / yidnaq
dihiš / yidhaš
ḏibil / yiḏbal
riʔif / yirʔaf
ribiḥ / yirbaḥ
riǧiʕ / yirǧaʕ
rixiṣ / yirxaṣ
riziq / yirzaq
riḏ̣iʕ / yirḏ̣aʕ
riġib / yirġab
rikib / yirkab
ziḥim / yizḥam
zirim / yizram
ziʕir / yizʕar
ziʕil / yizʕal
ziġir / yizġar
ziliq / yizlaq
zimiq / yizmaq
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zihiq / yizhaq
siʔim / yisʔam
sibiḥ / yisbaḥ
siḥil / yisḥal
sixir / yisxar
siʕid / yisʕad
siqiʕ / yisqaʕ
sikir / yiskar
silim / yislam
simiʕ / yismaʕ
simin / yisman
sihir / yishar
sihil / yishal
šiʔim / yišʔam
šibiʕ / yišbaʕ
šibih / yišbah
širib / yišrab
širis / yišras
širiq / yišraq
šiʕil / yišʕal
ši*ʕ / yišfaʕ
ši*q / yišfaq
šiliḥ / yišlaḥ
šimit / yišmat
šimil / yišmal
šihid / yišhad
ṣiʕib / yiṣʕab
ṣilib / yiṣlab
ṣiliḥ / yiṣlaḥ
ṣihil / yiṣhal
ḏ̣iǧir / yiḏ̣ǧar

ḏ̣iḥik / yiḏ̣ḥak
ḏ̣ixim / yiḏ̣xam
ḏ̣iris / yiḏ̣ras
ḏ̣irim / yiḏ̣ram
ḏ̣iʕif / yiḏ̣ʕaf
ḏ̣i*r / yiḏ̣far
ḏ̣imin / yiḏ̣man
ṭirib / yiṭrab
ṭiriḥ / yiṭraḥ
ṭirim / yiṭram
ṭi*r / yiṭfar
ṭi*š / yiṭfaš
ṭiliʕ / yiṭlaʕ
ṭimiḥ / yiṭmaḥ
ṭimiʕ / yiṭmaʕ
ʕitib / yiʕtab
ʕitiq / yiʕtaq
ʕiǧiz / yiʕǧaz
ʕidim / yiʕdam
ʕirif / yiʕraf
ʕiriq / yiʕraq
ʕišiq / yiʕšaq
ʕišim / yiʕšam
ʕiṭiš / yiʕṭaš
ʕiṭil / yiʕṭal
ʕi*n / yiʕfan
ʕiqil / yiʕqal
ʕiqir / yiʕqar
ʕiliq / yiʕlaq
ʕilim / yiʕlam
ʕimid / yiʕmad

ʕimir / yiʕmar
ʕimiṣ / yiʕmaṣ
ʕimil / yiʕmal
ġidir / yiġdar
ġiriq / yiġraq
ġiḏ̣ib / yiġḏ̣ab
ġi*l / yiġfal
ġiliṭ / yiġlaṭ
ġimiq / yiġmaq
*tin / yiftan
*riḥ / yifraḥ
*riġ / yifraġ
*ziʕ / yifzaʕ
*sid / yifsad
*šil / yifšal
*ḏ̣il / yifḏ̣al
*ṭir / yifṭar
*ṭis / yifṭas
*ṭin / yifṭan
*qir / yifqar
*qih / yifqah
*lit / yi5at
*liḥ / yi5aḥ
*him / yifham
qibil / yiqbal
qidir / yiqdar
qirib / yiqrab
qirif / yiqraf
qišiʕ / yiqšaʕ
qiṣir / yiqṣar
qiṭiʕ / yiqṭaʕ

qiliq / yiqlaq
qiniʕ / yiqnaʕ
kibir / yikbar
kiṯir / yikṯar
kiriz / yikraz
kirim / yikram
kirih / yikrah
kisib / yiksab
kisid / yiksad
kisil / yiksal
ki*l / yikfal
kimil / yikmal
libis / yilbas
libiq / yilbaq
liḥis / yilḥas
liḥiq / yilḥaq
liziq / yilzaq
lizim / yilzam
liʕib / yilʕab
miriḏ̣ / yimraḏ̣
mikin / yimkan
niǧiḥ / yinǧaḥ
niḥis / yinḥas
nidim / yindam
nizil / yinzal
nišif / yinšaf
niṣiḥ / yinṣaḥ
niḏ̣iǧ / yinḏ̣aǧ
niʕis / yinʕas
nifsit / tinfas
ni*ʕ / yinfaʕ
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niqiz / yinqaz
niqiṣ / yinqaṣ
hirim / yihram
hilik / yihlak
himid / yihmad
himil / yihmal

(i,i)
biʕid / yibʕid
tiʕib / yitʕib
ṯiqil / yiṯqil
ḥiriq / yiḥriq
ḥišid / yiḥšid
ḥimlat / tiḥmil
riǧif / yirǧif
sikin / yiskin
sinid / yisnid
šiʕir / yišʕir
ʕibis / yiʕbis
ʕirif / yiʕrif
ġiriq / yiġriq
libis / yilbis
misik / yimsik
nizil / yinzil
hilik / yihlik

(??)
baxan / ??
baraṣ / ??
bazar / ??
ǧarab / ??
?? / yiǧʕam
ḥaǧam / ??
?? / yiḥzib
ḥalaṭ / ??
xirif / ??
diris / ??
daraq / ??
rabas / ??
rataq / ??
raḏal / ??
zaʔar / ??
zabar / ??
zaqaf / ??
siqiṭ / ??
?? / yishin
?? / yišʕab
šalab / ??
šamas / ??
ṣiġir / ??
ṣahan / ??
ḏ̣aǧaʕ / ??
?? / yiḏ̣liʕ
ṭihrat / ??
ʕarak / ??
?? / yiʕqar
ʕakaš / ??

ġaban / ??
ġilib / ??
fasaḥ / ??
faqaṭ / ??
*kir/ ??
fakar / ??
?? / yiqraḥ
qarad / ??
qašab / ??
qašad / ??
qalaz / ??
kiḥil / ??
kaʕab / ??
laḏ̣aḥ / ??
?? / yumluq
?? / yinǧam
naxab / ??
?? / yinkab
habaʕ / ??
hašal / ??
haʕad / ??
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(II)
abbad
abbaṭ
abbaʕ
abban
aṯṯar
aǧǧar
aǧǧal
axxar
addab
aḏḏan
arraṯ
arrax
azzam
assas
aššar
a7al
akkad
akkas
akkal
allaf
allam
allah
ammal
amman
annab
annaṯ
ahhal
baǧǧal
baḥḥat
baḥḥar

baḥḥaz
baḥḥaṭ
baxxar
baxxas
baddar
baddaʕ
baddal
baḏḏar
barraʔ
barraǧ
barrax
barrad
barraṣ
barraq
barrak
barram
bazzar
bazzaq
bazzam
bassam
baššar
baššaʕ
baššam
baṣṣar
baṣṣaṭ
baṣṣam
baḏ̣ḏ̣aʕ
battaʔ
baṭṭaḥ
baṭṭax
baṭṭaṭ

baṭṭal
baṭṭan
baʕʕad
baʕʕar
baʕʕaq
baġġaḏ̣
baġġal
baqqarat
baqqaʕ
baqqal
bakkat
bakkar
bakkas
bakkaš
bakkal
ballaḥ
ballad
ballaz
ballaš
baḷḷat
ballaṭ
baḷḷaṭ
ballaʕ
ballaġ
ballam
bannat
bannaǧ
bannad
bannas
bannaṣ
bannaṭ

bannaq
bahhar
tabbaʕ
tabbal
tabban
tattan
taḥḥat
taxxat
taxxan
tarraḥ
tarrax
tarras
tassaʕ
taʕʕab
ta7aḥ
ta7aš
taqqan
tallas
tallaf
tallan
tannaḥ
tannak
ṯabbat
ṯaqqaf
ṯaqqal
ṯallaṯ
ṯallaǧ
ṯallam
ṯammar
ṯamman
ǧabbar

ǧabbas
ǧabbaṣ
ǧabbal
ǧabban
ǧaḥḥar
ǧaḥḥaš
ǧaxxam
ǧaxxam
ǧaddar
ǧaddaf
ǧaddal
ǧaḏḏaf
ǧarrab
ǧarraḥ
ǧarrad
ǧarras
ǧarraʕ
ǧarraf
ǧassad
ǧassar
ǧassam
ǧaṣṣaṣ
ǧaʕʕad
ǧaʕʕar
ǧaʕʕam
ǧa7aṣ
ǧa7al
ǧallab
ǧallaḥ
ǧallax
ǧallad

ǧallas
ǧallaṣ
ǧallaq
ǧammad
ǧammar
ǧammaʕ
ǧammal
ǧannab
ǧannaḥ
ǧannad
ǧannaz
ǧannas
ǧannaṭ
ǧahhaz
ḥabbaḏ
ḥabbaš
ḥabbal
ḥattam
ḥaǧǧab
ḥaǧǧar
ḥaddab
ḥaddaṯ
ḥaddar
ḥaddaq
ḥaḏḏar
ḥarrab
ḥarraǧ
ḥarraš
ḥarraṣ
ḥarraḏ̣
ḥarraf
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ḥarraq
ḥarrak
ḥarram
ḥazzab
ḥazzar
ḥazzaq
ḥazzam
ḥazzan
ḥassab
ḥassan
ḥaššad
ḥaššar
ḥaṣṣab
ḥaṣṣal
ḥassam
ḥaṣṣan
ḥaḏ̣ḏ̣ar
ḥaṭṭab
ḥaṭṭam
ḥa7ar
ḥa7aḏ̣
ḥaqqar
ḥakkam
ḥallab
ḥallas
ḥallaf
ḥallaq
ḥammar
ḥammas
ḥammaṣ
ḥammaḏ̣

ḥammaq
ḥammal
ḥannaṣ
ḥannaṭ
ḥannaf
ḥannak
xabbar
xabbaṣ
xabbaṭ
xaǧǧal
xaddar
xaddam
xarrab
xarraǧ
xarraṣ
xarraṭ
xarraf
xarraq
xarram
xazzaq
xazzam
xazzan
xassar
xassal
xaššab
xaššam
xaššan
xaṣṣar
xaḏ̣ḏ̣ar
xaṭṭab
xaṭṭar

xa7as
xa7aš
xa7aḏ̣
xallad
xallaṣ
xallaṭ
xallaʕ
xallaf
xallaq
xammaǧ
xammar
xammas
xammal
xamman
xannaṯ
xannaq
dabbar
dabbaz
dabbas
dabbaġ
dabbaq
dabbak
dabbal
daǧǧal
daǧǧan
daḥḥaǧ
daxxal
daxxan
darrab
darraǧ
darraz

darras
darraʕ
darran
dassat
dassam
daššar
daššan
daʕʕas
daʕʕam
daġġam
da7aʕ
daqqar
daqqam
dallas
dallaʕ
dallafat
dallak
dammar
dammaʕ
dammal
dannas
dannaq
dannak
dahhan
ḏabbaḥ
ḏabbal
ḏaxxar
ḏakkar
ḏannab
ḏahhab
rabbaǧ

rabbaḥ
rabbaṭ
rabbaʕ
rattab
rattal
raǧǧaḥ
raǧǧad
raǧǧaʕ
raǧǧam
raḥḥab
raḥḥal
raḥḥam
raxxat
raxxaṣ
raxxam
rassab
rassat
raššaḥ
raššaq
raṣṣaʕ
raḏ̣ḏ̣aʕat
raḏ̣ḏ̣af
raṭṭab
raṭṭal
raʕʕaš
raġġab
raġġan
ra7aṣ
ra7aš
ra7aʕ
ra7al

raqqad
raqqaṣ
raqqaṭ
raqqaʕ
raqqam
rakkab
rakkaz
rakkas
rakkaʕ
rakkan
rammaǧ
rammaš
rammal
rannab
rannax
rannam
zabbad
zabbal
zaǧǧal
zaḥḥaṭ
zaḥḥaq
zaḥḥal
zarrab
zarraʕ
zarraf
zarraq
zaʕʕaq
zaʕʕal
zaġġab
zaġġad
zaġġar
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za7at
za7ar
zaqqaṭ
zaqqaf
zaqqam
zakkam
zallaǧ
zallaṭ
zallaq
zammar
zammaq
zammak
zannax
zannad
zannar
zannaq
zahhar
zahhaq
sabbaḥ
sabbax
sabbaʕ
sabbaq
sabbal
sattar
sattaf
saǧǧaḥ
saǧǧaf
saǧǧal
saḥḥab
saḥḥaǧ
saḥḥar

saḥḥal
saḥḥam
saxxar
saxxam
saxxan
saddar
saddas
saddaġ
saddaq
sarrab
sarraǧ
sarraḥ
sarrax
sarraʕ
sarrak
saṭṭaḥ
saṭṭal
saʕʕar
sa7aḥ
sa7ar
sa7aṭ
sa7aq
sa7an
saqqar
saqqaṭ
saqqaʕ
saqqaf
sakkat
sakkaǧ
sakkar
sakkaš

sakkan
sallaḥ
sallax
sallaṭ
sallaf
sallak
sallam
sammaḥ
sammax
sammad
sammar
sammaṭ
sammaʕ
sammaġ
sammak
samman
sannad
sannaf
sahhat
sahhar
sahhal
sahham
šabbat
šabbaḥ
šabbar
šabbaṣ
šabbaṭ
šabbaʕ
šabbak
šabbal
šabbah

šattaq
šattal
šaǧǧar
šaǧǧaʕ
šaḥḥad
šaḥḥar
šaḥḥaṭ
šaḥḥaf
šaḥḥam
šaxxar
šaxxaṣ
šarraḥ
šarrax
šarrad
šarraš
šarraṭ
šarraʕ
šarraf
šarraq
šaṭṭab
šaṭṭaf
šaʕʕab
šaʕʕal
šaġġal
ša7ar
ša7aq
šaqqaḥ
šaqqar
šaqqaʕ
šaqqaf
šakkal

šallab
šallaḥ
šallax
šallaš
šallaṭ
šallaf
šallaq
šammat
šammax
šammad
šammar
šammas
šammaʕ
šammaġ
šammal
šannaṣ
šannaʕ
šannak
šahhad
šahhar
šahhal
ṣabbaḥ
ṣabbar
ṣaddar
ṣaddaʕ
ṣaddaf
ṣarraḥ
ṣarrax
ṣarraf
ṣarrak
ṣaṭṭar

ṣaʕʕab
ṣa7aḥ
ṣa7ar
ṣa7aṭ
ṣa7aq
ṣallab
ṣallaǧ
ṣallaḥ
ṣallaṭ
ṣallaʕ
ṣammad
ṣannaʕ
ṣannaf
ẓabbaṭ
ḏ̣aǧǧar
ḏ̣aḥḥak
ḏ̣axxam
ḏ̣arrab
ḏ̣arras
ḏ̣arraṭ
ḏ̣aʕʕaf
ḏ̣a7ar
ḏ̣allam
ḏ̣ammad
ḏ̣amman
ḍannaṣ
ṭabbax
ṭabbaš
ṭabbaʕ
ṭabbaq
ṭabbal



(II) 31

ṭaǧǧan
ṭarrab
ṭarraḥ
ṭarrad
ṭarraz
ṭarraf
ṭarraq
ṭazzak
ṭassam
ṭaššaḥ
ṭaʕʕam
ṭa7aḥ
ṭa7ar
ṭa7aš
ṭaqqaz
ṭaqqas
ṭaqqaš
ṭaqqaʕ
ṭaqqam
ṭallaʕ
ṭallaq
ṭammas
ṭammaṣ
ṭammaʕ
ṭammal
ṭamman
ṭannab
ṭannaš
ṭahhar
ʕabbad
ʕabbar

ʕabbas
ʕabbaṭ
ʕabbaq
ʕattaq
ʕattal
ʕattam
ʕaṯṯar
ʕaǧǧab
ʕaǧǧaz
ʕaǧǧaq
ʕaǧǧal
ʕaǧǧan
ʕaddal
ʕaddam
ʕaḏḏab
ʕarrab
ʕarrad
ʕarras
ʕarraš
ʕarraṣ
ʕarraḏ̣
ʕarraf
ʕarraq
ʕarram
ʕazzab
ʕazzar
ʕazzal
ʕazzam
ʕassaf
ʕassal
ʕaššab

ʕaššar
ʕaššaq
ʕaššam
ʕaššan
ʕaṣṣab
ʕaṣṣar
ʕaṣṣam
ʕaḏ̣ḏ̣al
ʕaḏ̣ḏ̣am
ʕaṭṭab
ʕaṭṭar
ʕaṭṭas
ʕaṭṭaš
ʕaṭṭal
ʕa7ar
ʕa7aš
ʕa7aṭ
ʕa7an
ʕaqqab
ʕaqqad
ʕaqqar
ʕaqqaṣ
ʕaqqal
ʕaqqam
ʕakkab
ʕakkar
ʕakkaš
ʕakkam
ʕallab
ʕallas
ʕallaṣ

ʕallaṭ
ʕallaf
ʕallaq
ʕallam
ʕammad
ʕammar
ʕammaṣ
ʕammaq
ʕammal
ʕannad
ʕannasat
ʕannaf
ʕannaq
ʕahhar
ġabbar
ġabran
ġabbaš
ġabbaṭ
ġattam
ġarrab
ġarrad
ġarraz
ġarraq
ġarram
ġassal
ġaššam
ġaṭṭas
ġaṭṭaṣ
ġallab
ġallaṯ
ġallaṭ

ġallaf
ġallaq
ġammar
ġammaz
ġammas
ġammaḏ̣
ġammaq
ġannaǧ
fattaḥ
fattaš
fattaq
fattal
fattan
faǧǧar
faḥḥaǧ
faḥḥaṭ
faḥḥam
faxxax
faxxam
farraǧ
farraḥ
farrax
farrad
farraz
farraš
farraḏ̣
farraṭ
farraʕ
farraġ
farraq
farrak

farram
fazzar
fazzaʕ
fassaḥ
fassax
fassad
fassar
fassaq
faššar
faššaq
faššak
faššal
faṣṣaʕ
faṣṣal
faḏ̣ḏ̣aʕ
faḏ̣ḏ̣al
faṭṭar
faṭṭas
faṭṭan
faġġaṣ
faqqas
faqqaṣ
faqqaṭ
faqqaʕ
faqqah
fakkar
fakkak
fallat
fallaǧ
fallaḥ
fallax
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fallas
fallaṣat
fallak
fallam
fannad
fannas
fannaš
fahham
qabbaḥ
qabbar
qabbaḏ̣
qabbaṭ
qabbaʕ
qabbal
qabban
qattaḥ
qattar
qattal
qaḥḥab
qaḥḥar
qaḥḥaṭ
qaḥḥaf
qaddaḥ
qaddar
qaddas
qaddam
qaḏḏaf
qarrab
garrab
qarraḥ
qarrad

qarras
qarraš
qarraṣ
qarraṭ
qarraʕ
qarraf
qarraq
qazzaʕ
qazzam
qassaṭ
qassam
qaššab
qaššad
qaššar
qaššaṭ
qaššal
qaṣṣab
qaṣṣad
qaṣṣar
qaṣṣaʕ
qaṣṣaf
qaṣṣam
qaḏ̣ḏ̣ab
qaṭṭab
qaṭṭar
qaṭṭaš
qaṭṭaʕ
qaṭṭaf
qaṭṭam
qaṭṭan
qaʕʕad

qaʕʕar
qaʕʕaq
qa7ar
qa7al
qallab
qallad
qallaṣ
qallaṭ
qallaʕ
qallaq
qallam
qammar
qammaṭ
qammaʕ
qammal
qannab
qannaṣ
qannaʕ
qannaq
kabbar
kabbas
kabbaš
kabbal
kabban
kattaḥ
kattaš
kattaf
kaṯṯar
kaṯṯaf
kaḥḥat
kaḥḥal

kaddar
kaddas
kaddaš
kaḏḏab
karrab
karraǧ
karraz
karras
karraš
karraʕ
karrak
karram
karrah
karwaʕ
kassab
kassaḥ
kassad
kassar
kassal
kassam
kaššab
kaššar
kaššaf
kaššak
kaʕʕab
kaʕʕak
ka7ar
ka7an
kallab
kallaḥ
kallas

kallaf
kallam
kammal
kamman
kannab
kannat
kannaz
kannas
labbat
labbax
labbad
labbas
labbaš
labbaṣ
labbaṭ
labbaʕ
labbaq
labbak
labban
lattax
laṯṯam
laǧǧaf
laǧǧam
laḥḥas
laḥḥaq
laḥḥam
laḥḥan
laxxaṣ
laxxam
laxxan
lazzaq

lassan
laṣṣam
laṭṭax
laṭṭaš
laṭṭaʕ
laṭṭaf
laʕʕab
laġġam
la7at
la7aʕ
la7aq
laqqab
laqqaḥ
laqqaš
laqqaṭ
laqqaf
laqqam
laqqan
lammaḥ
lammaṣ
lammaʕ
lannaṣ
lahham
mattaq
maṯṯal
maǧǧad
maǧǧaq
maxxaṭ
maddan
maḏḏar
marraǧ
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marraḥ
marraḏ̣
marraṭ
marraġ
marraq
marran
mazzaṭ
mazzaʕ
mazzaq
mazzak
massaḥ
massak
maššaṭ
maššaq
maṭṭar
maʕʕas
maʕʕaṣ
maʕʕaṭ
maġġar
maġġaṭ
makkas
makkan
mallaḥ
mallas
mallaṣ
mallaṭ
mallaq
mallak
mannaʕ
mahhad
mahhal

nabbat
nabbaḥ
nabbaz
nabbaš
nabbaʕ
nabbah
nattaʕ
nattaf
nattaq
nattan
naǧǧaḥ
naǧǧad
naǧǧar
naǧǧaz
naǧǧas
naǧǧam
naḥḥaf
naxxab
naxxaʕ
naxxal
naddam
nazzaq
nazzal
nazzah
nassab
nassaf
nassaq
nassal
nassam
naššab
naššaṭ

naššaf
naššal
naššan
naṣṣab
naṣṣaḥ
naṣṣar
naṣṣaf
naḏ̣ḏ̣ar
naḏ̣ḏ̣af
naḏ̣ḏ̣am
naṭṭar
naṭṭaz
naʕʕas
naʕʕal
naʕʕam
naġġaš
naġġaṣ
na7ax
na7ad
na7aḏ
na7ar
na7as
na7aš
na7aḏ̣
na7aq
na7al
naqqab
naqqar
naggar
naqqaz
naqqaš

naqqaṣ
naqqaṭ
naqqaʕ
naqqal
nakkat
nakkat
nakkad
nakkas
nakkaš
nammar
nammal
nahhaǧ
nahhar
nahhaf
nahhaq
habbar
habbaṭ
habbal
hattal
haǧǧar
haǧǧam
haddar
haddaf
haḏḏab
harrab
harraǧ
harraš
haššam
haḏ̣ḏ̣am
ha7at
haqqaš

hakkar
hallas
hammad
hammar
hammaš
hammaṣ
hannag
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āǧar
ākal
ālaš
āman
ānas
bāḥaṯ
bāḥaṣ
bāxat
bādar
bādal
bāraz
bārak
bāṭaḥ
bāġat
bākar
bālaš
bālaṭ
bālaġ
tābaʕ
tāǧar
tāraʕ
tāfar
ǧābar
ǧābah
ǧādal
ǧāzaf
ǧāʕar
ǧāʕaq
ǧāqam
ǧākar

ǧālad
ǧālas
ǧālaq
ǧāmaʕ
ǧāmal
ǧāhad
ǧāhar
ḥātaf
ḥāǧar
ḥādaṯ
ḥārab
ḥāraǧ
ḥāraf
ḥāraq
ḥāsab
ḥāṣar
ḥāḏ̣ar
ḥāṭam
ḥāfaḏ̣
ḥākam
ḥālaf
xābar
xābaz
xābaṭ
xāṣam
xāṭab
xāṭar
xālaṭ
xālaf
xānaq
dāʕab

dāfaš
dāfaʕ
dāqar
dāqaš
dākaš
dāham
rābaṭ
rāǧad
rāǧaʕ
rāsal
rāšaq
rāṭan
rāfas
rāfaṣ
rāfaʕ
rāfaq
rāqab
rākab
rāhan
zāban
zāḥar
zāḥam
zāraq
zāmal
sābaq
ṣādaq
sāʕad
sāʕar
sāfar
sāqab
sāmaḥ

sāhal
sāham
šābaṭ
šābah
šāraṭ
šārak
šāġab
šāqal
šākas
šākal
šālaf
šāmaṭ
šāhad
ṣābaḥ
ṣāḥab
ṣādar
ṣādaf
ṣāraḥ
ṣāraʕ
ṣāʕar
ṣāfaḥ
ṣālaḥ
ṣāhar
ḏ̣āǧaʕ
ḏ̣ārab
ḏ̣āʕaf
ṭābaš
ṭābaq
ṭārad
ṭāʕam
ṭāqaš

ṭāqaʕ
ṭālab
ṭālaʕ
ʕābaṭ
ʕātab
ʕādal
ʕārad
ʕāraḏ̣
ʕāšar
Hʕāṣar
ʕāqab
ʕāqad
ʕākas
ʕākam
ʕālaǧ
ʕāmal
ʕānad
ʕānaq
ʕāhad
ġāram
ġāzal
ġāfal
ġālaṭ
ġāmar
ġāmaz
fātaḥ
fāǧaʔ
fāraq
fāšar
fāṣal
fāṭan

fāʕal
fāqas
fāqaṣ
fāhaq
qābaḥ
qābal
qātal
qārab
qāraš
qāraʕ
qāran
qāṣaʕ
qāṭar
qāṭaʕ
qāṭam
qāʕad
qāʕaq
qālaš
qāmar
qāhar
kābar
kātab
kāḥad
kāraʕ
kāʕal
kāfaʔ
kāfaḥ
kāmal
lāḥaḏ̣
lāḥaq
lāzam

lāṭaš
lāṭaf
lāṭam
lāʕab
lāġaz
lākam
lāhaṯ
māḥak
māras
māṭal
mālaḥ
mānaʕ
nāzaʕ
nāsab
nāḏ̣ar
nāṭaḥ
nāṭar
nāġaš
nāfax
nāfas
nāfaq
nāqar
nāqaš
nāqaṣ
nāqaḏ̣
nāqal
nāqam
hāǧar
hāǧam
hāqaš
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(IV)
abḥar
abdaʕ
abraz
abraq
abšar
abṣaṭ
abṭal
abʕad
abġaḏ̣
abhaǧ
atras
atram
atʕab
atʕas
atqan
atlaf
atham
aṯbat
aṯkal
aṯlaǧ
aṯmar
aǧbar
aǧram
aǧġam
aǧmaʕ
aǧhad
aḥbaṭ
aḥdaṯ
aḥraǧ
aḥraz

aḥraq
aḥram
aḥran
aḥzan
aḥsan
aḥṣad
aḥḏ̣ar
aḥkam
aḥlas
aḥlaṣ
axbar
axrab
axraǧ
axras
axraṭ
axraq
axram
axṣab
axḏ̣aʕ
axlaṣ
axlaṭ
axlaq
axmad
axnab
axnas
adbar
adḥam
adxal
adrak
adʕaq
adman

adhaš
aḏnab
arbaʕ
arbak
arǧaʕ
ardaf
arzaq
arsal
aršad
arʕab
arʕad
arʕan
arġan
arfaʕ
arkab
arkaz
arkan
arhaǧ
arhaš
arhaq
arham
arhan
azbad
azram
azʕaǧ
azʕal
azhar
asʔam
asbat
asḥar
asrab

asraʕ
asraf
asʕad
asʕaf
asqaṭ
askat
askar
askan
aslaf
aslam
asnad
ašbaʕ
ašbah
ašraḥ
ašraṭ
ašraf
ašraq
ašrak
ašʕar
ašʕal
ašġal
ašlaš
ašhar
aṣbaḥ
aṣdar
aṣraf
aṣlaḥ
aṣhan
aḏ̣ḥak
aḏ̣rab
aḏ̣ram

aḏ̣ʕaf
aḏ̣lam
aḏ̣nak
aḏ̣har
aṭḥar
aṭrab
aṭraf
aṭʕam
aṭʕam
aṭqam
aṭlaʕ
aṭlaq
aṭnab
aʕbar
aʕtaq
aʕtam
aʕǧab
aʕdam
aʕrab
aʕraḏ̣
aʕšab
aʕṣar
aʕqal
aʕlaf
aʕlam
aʕlan
aġrab
aġraq
aġḏ̣ab
aġlaṯ
aġlas

aġlaq
afǧar
afraǧ
afraḥ
afrax
afrad
afraz
afraṭ
afraʕ
afraq
afrak
afsad
afšal
afḏ̣al
afṭar
afqad
afkar
a5at
a5aḥ
a5as
aqbal
aqdam
aqraš
aqraḏ̣
aqraʕ
aqraf
aqsam
aqʕad
aqlaʕ
aqlaq
aqmar

aqnaʕ
akḥal
akram
akmal
albad
alḥad
alḥaq
alzam
alqaḥ
alham
amḥal
amsak
amṭar
amkan
amlak
amhal
antaǧ
antan
anǧab
anǧad
anǧaz
anxal
anḏar
anzal
anšad
anṣaf
anʕaš
anʕam
anfaš
anfaq
anqaḏ

anqaz
anqaḏ̣
anqal
ankar
ahlak
ahmal
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tʔaṯṯar
tʔaǧǧaǧ
tʔaǧǧar
tʔaǧǧal
tʔaxxar
tʔaddab
tʔazzar
tʔazzam
tʔassas
tʔassaf
tʔa7af
tʔakkad
tʔakkal
tʔallaf
tʔallam
tʔammar
tʔammal
tʔamman
tʔahhal
tbattal
tbaǧǧaḥ
tbaǧǧaq
tbaǧǧam
tbaḥḥar
tbaxxar
tbaddal
tbarraǧ
tbarrad
tbarraʕ
tbassam

tbaššar
tbaššaʕ
tbaṣṣar
tbaḏ̣ḏ̣aʕ
tbaṭṭaḥ
tbaṭṭar
tbaʕʕar
tbaqqaʕ
tbakkas
tballaḥ
tballad
tballaṭ
tbannat
tbannaǧ
ttabbaʕ
ttarrax
ttannak
tṯabbat
tṯaqqaf
tṯallaǧ
tṯallam
tṯamman
tǧabbad
tǧabbar
tǧabbal
tǧarrab
tǧarrad
tǧarraʕ
tǧazzam
tǧassam
tǧaššaʕ

tǧaʕʕad
tǧaʕʕam
tǧaqqam
tǧakkat
tǧallad
tǧallas
tǧammad
tǧammar
tǧammaṭ
tǧammaʕ
tǧammal
tǧannab
tǧannad
tǧannas
tǧahhaz
tḥabbal
tḥaǧǧabat
tḥaǧǧar
tḥaddaṯ
tḥaḏḏar
tḥarraš
tḥarraf
tḥarrak
tḥazzab
tḥazzar
tḥazzam
tḥassab
tḥassar
tḥassan
tḥaššar
tḥaššam

tḥaṣṣad
tḥaṣṣar
tḥaḏ̣ḏ̣ar
tḥaṭṭam
tḥa7ar
tḥa7aḏ̣
tḥakkam
tḥallaf
tḥallaq
tḥammar
tḥammas
tḥammaṣ
tḥammal
tḥannaṣ
tḥannaṭ
txabbar
txaṯṯar
txaddar
txarrab
txarraǧ
txarraf
txarraq
txazzaq
txazzan
txaššan
txaṭṭar
txaṭṭam
txallaṣ
txallaṭ
txallaf
txallaq

txammaš
txamman
txannaṯ
txannas
txannaq
tdabbar
tdabbal
tdaxxal
tdarrab
tdarraǧ
tdarras
tdarraʕ
tdaššar
tda7aq
tdaqqam
tdallaʕ
tdammar
tdannas
tḏakkar
tḏammar
traʔʔas
trabbaǧ
trabbaḥ
trabbaṣ
trabbaṭ
trabbaʕ
trattab
trattal
traǧǧaʕ
traǧǧal
traǧǧam

traḥḥab
traḥḥal
traḥḥam
trazzaq
trassab
traššaḥ
traššaq
traṣṣad
traṭṭab
tra7aq
traqqam
trakkab
trakkaz
trammaǧ
trammal
trannaḥ
trannax
trahhal
trawwas
tzabbal
tzarraf
tzaʕʕam
tza7at
tza7ar
tzallaǧ
tzallaṭ
tzallaf
tzallaq
tzallam
tzammat
tzannar
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tsabbaḥ
tsabbaʕ
tsattar
tsaǧǧal
tsaḥḥar
tsaxxam
tsaxxan
tsaddaq
tsarrab
tsarraḥ
tsarraʕ
tsarraq
tsaṭṭaḥ
tsa7aq
tsakkar
tsakkaʕ
tsakkan
tsallaḥ
tsallaṭ
tsallaq
tsallak
tsallam
tsammaʕ
tsammak
tsannaṭ
tsahhal
tšabbaʕ
tšabbah
tšaǧǧaʕ
tšaḥḥar
tšaxxaṣ

tšarrad
tšarraṭ
tšarraf
tšarram
tšaṭṭab
tšaṭṭaf
tšaʕʕab
tšaʕʕal
tša7aʕ
tšaqqar
tšaqqaf
tšakkar
tšakkal
tšallaḥ
tšallaq
tšammad
tšammar
tšammas
tšannaǧ
tšannaʕ
tšahhad
tšahhal
tṣabbaḥ
tṣaddar
tṣaddaʕ
tṣarraf
tṣaṭṭar
tṣaʕʕab
tṣa7aḥ
tṣa7aṭ
tṣa7aq

tṣallab
tṣallaḥ
tṣannaʕ
tṣannaf
tṣawwaṭ
tṣayyaʕ
tẓabbaṭ
tḏ̣aḥḥak
tḏ̣axxam
tḏ̣arraʕ
tḏ̣ammad
tḏ̣ammar
tḏ̣amman
tṭabbaš
tṭabbaʕ
tṭabbaq
tṭarraf
tṭaʕʕam
tṭa7ar
tṭa7al
tṭallab
tṭallaʕ
tṭallaq
tṭamman
tṭannab
tṭahhar
tʕabbad
tʕaṯṯar
tʕaǧǧab
tʕaǧǧan
tʕaddal

tʕaḏḏab
tʕaḏḏar
tʕarrab
tʕarraǧ
tʕarraḏ̣
tʕarraf
tʕarram
tʕazzar
tʕazzal
tʕaššab
tʕaššar
tʕaššam
tʕaṣṣab
tʕaṭṭab
tʕaṭṭar
tʕaṭṭaš
tʕaṭṭal
tʕa7ar
tʕa7an
tʕaqqab
tʕaqqad
tʕaqqal
tʕakkar
tʕakkaz
tʕallaq
tʕallam
tʕammad
tʕammar
tʕammaq
tʕahhad
tġabbar

tġabbas
tġarrab
tġarraš
tġarraḏ̣
tġarraq
tġarram
tġazzal
tġassal
tġaššam
tġaṭṭas
tġa7al
tġallab
tġallaf
tġammaq
tġannaǧ
tfattaḥ
tfattar
tfattaš
tfattal
tfaǧǧar
tfaǧǧam
tfaxxax
tfarraǧ
tfarraz
tfarraʕ
tfarraġ
tfarraq
tfazzar
tfassaḥ
tfassax
tfassar

tfaššar
tfaḏ̣ḏ̣al
tfaṭṭan
tfaġġaṣ
tfaqqad
tfaqqah
tfakkar
tfallat
tfannaš
tfahham
tqabbaḏ̣
tqabbaṭ
tqabbaʕ
tqabbal
tqattal
tqaḥḥabat
tqaḥḥaṭ
tqaddar
tqaddam
tqarrab
tqarraḥ
tqarraṣ
tqarraʕ
tqassaṭ
tqassam
tqaššab
tqaššar
tqaššaṭ
tqaššaf
tqaṣṣad
tqaṣṣar
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tqaṣṣaʕ
tqaṭṭaš
tqaṭṭaʕ
tqaṭṭam
tqa7al
tqallab
tqallad
tqallaṣ
tqallaʕ
tqammaz
tqannaʕ
tqannaf
tkabbar
tkabban
tkattaf
tkaḥḥat
tkaḥḥal
tkarras
tkarram
tkassab
tkassar
tkaššaf
tkaʕʕak
tka7al
tka7an
tkallaf
tkallam
tkammal
tkannaz
tkannas
tlabbad

tlabbas
tlabbak
tlaṯṯam
tlaḥḥaf
tlaḥḥan
tlaxxaṣ
tlazzaq
tlaṭṭax
tlaṭṭaf
tlaṭṭam
tla7at
tla7aḥ
tla7aʕ
tla7aq
tlaqqaḥ
tlaqqaṭ
tlaqqaf
tlammas
tlammaḏ̣
tlammaʕ
tlahhaf
tmattaʕ
tmattaq
tmaṯṯal
tmaǧǧad
tmaxxaḏ̣
tmaddas
tmaddan
tmarrad
tmarran
tmazzaʕ

tmazzaq
tmassak
tmaššaṭ
tmaṭṭaq
tmaʕʕan
tmaġġaṭ
tmakkan
tmallaḥ
tmallas
tmallaṣ
tmallaq
tmallak
tmannaʕ
tmahhal
tnabbaš
tnaǧǧas
tnaxxaʕ
tnaxxal
tnaddam
tnazzah
tnassal
tnaššaṭ
tnaššaġ
tnaššaf
tnaššaq
tnaṣṣar
tnaṣṣaṭ
tnaṣṣaf
tnaṣṣal
tnaḏ̣ḏ̣af
tnaḏ̣ḏ̣am

tnaṭṭaḥ
tnaʕʕam
tna7aḏ
tna7as
tna7aḏ̣
tnaqqab
tnaqqaz
tnaqqal
tnakkad
tnakkar
tnammar
tnahhad
thabbar
thabbal
thaḏḏab
tharrab
thaššam
thayyaʔ
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tʔālaf
tʔāmar
tʔānas
tbāḥaṯ
tbāxal
tbādal
tbārad
tbāraz
tbārak
tbāṭaḥ
tbāġat
tbālad
tbālaš
ttāǧar
tṯāqal
tǧāḥaš
tǧādal
tǧāḏab
tǧāzar
tǧāsar
tǧāʕar
tǧāqam
tǧāmal
tǧānas
tǧāhal
tḥādaṯ
tḥārab
tḥāraǧ
tḥāraf
tḥāsab

tḥālaf
txābaṯ
txābar
txābaṭ
txāṣam
txāfaš
txālaṣ
txālaṭ
txānaq
tdābaʕ
tdāxal
tdārak
tdāʕab
tdāfaš
tdāfaʕ
tdālaʕ
tdāmas
trāǧaʕ
trāḥam
trāsal
trāšaq
trāṭan
trāfaq
trāqab
trākaḏ̣
trāhan
tzāḥam
tzāʕal
tzāman
tzānax
tsāʔal

tsābaq
tsāʕad
tsāfal
tsāmaḥ
tsāmaʕ
tsāhal
tšāʔam
tšābah
tšāraṭ
tšārak
tšāṭar
tšākal
tšāmaṭ
tšāhad
tṣāḥab
tṣādar
tṣādaf
tṣādam
tṣāraḥ
tṣāraʕ
tṣāʕar
tṣāfaḥ
tṣāfaṭ
tṣālaḥ
tḏ̣ārab
tḏ̣āman
tḏ̣āhar
tṭābaš
tṭārad
tṭāyaq
tʕābaṭ

tʕātab
tʕādal
tʕāraḏ̣
tʕārak
tʕāšar
tʕāṭaf
tʕāqab
tʕāqad
tʕālaǧ
tʕāmal
tʕānaq
tʕāhad
tġāzal
tġāšam
tġāfal
tġāmaz
tġāwaš
tfāʔal
tfāǧaʔ
tfāxar
tfāraq
tfāzaʕ
tfāšar
tfāṣal
tfāʕal
tfāham
tqābal
tqātal
tqārab
tqāraʕ
tqāsam

tqāṣaʕ
tqāṭaʕ
tqāʕad
tqāmaš
tkābaš
tkātab
tkāṯar
tkāṯaf
tkāsal
tkāʕal
tkāfaḥ
tkāmaš
tkāmal
tlāḥaḏ̣
tlāḥaq
tlāḥam
tlāṭam
tlāʕab
tlāġaz
tlākaʕ
tlākam
tmāḥak
tmāraḏ̣
tmāzaḥ
tmāsak
tmāṭal
tmālak
tnātaš
tnāḏal
tnāzal
tnāsab

tnāsaq
tnāsal
tnāḏ̣ar
tnāṭaḥ
tnāfas
tnāqad
tnāqar
tnāqaš
tnāqaḏ̣
tnākar
tnāhab
tnāwab
thābaš
thābal
thāraǧ
thāmas
thāmal
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(VII)
(a,i)
nʔasar / yinⁱʔsir
nʔakal / yinⁱʔkil
nʔamar / yinⁱʔmir
nbatar / yinⁱbtir
nbaḥaṯ / yinⁱbḥiṯ
nbaḥar / yinibḥir
nbaḥaš / yinⁱbḥiš
nbaxaʕ, mbaxaʕ / yinⁱbxiʕ
nbadal / yinⁱbdil
nbaḏar / yinⁱbḏir
nbaraʕ / yinⁱbriʕ
nbaraq, mbaraq / yinibriq
nbazaq / yinⁱbziq
nbasaṭ, mbasaṭ / yinⁱbsiṭ
nbašar / yinⁱbšir
nbašaʕ / yinⁱbšiʕ
nbaṣaṭ, mbaṣaṭ / yinⁱbṣiṭ
nbaṭaḥ / yinⁱbṭiḥ
nbaʕaṯ / yinⁱbʕiṯ
nbaʕad / yinⁱbʕid
nbaʕaz / yinⁱbʕiz
nbaʕaš / yinⁱbʕiš
nbaʕaṣ / yinⁱbʕiṣ
nbaʕaṭ / yinⁱbʕiṭ
nbaġat / yinⁱbġit
nbaġaḏ̣ / yinⁱbriḏ̣
nbaqaʕ, mbaqaʕ / yinⁱbqiʕ
nbalaš / yinⁱbliš
nbalaʕ, mbalaʕ / yinⁱbliʕ

nbalaf / yinⁱblif
nbahat, mbahat / yinⁱbhit
nbahaǧ / yinⁱbhiǧ
nbahḏat / tinⁱbhiḏ
nbahar / yinⁱbhir
nbahaq / yinⁱbhiq
nbahal / yinibhil
ntarak / yinⁱtrik
ntaʕas / yintʕis
ntaham / yinⁱthim
nṯabat / yinⁱṯbit
nṯaqab / yinⁱṯqib
nṯalaǧ / yinⁱṯliǧ
nǧabaḏ / yinⁱǧbiḏ
nǧabar / yinⁱǧbir
nǧabas / yinⁱǧbis
nǧabal / yinⁱǧbil
nǧaḏab / yinⁱǧḏib
nǧarab / yinⁱǧrib
nǧaraḥ / yinⁱǧriḥ
nǧarad / yinⁱǧrid
nǧaraš / yinⁱǧriš
nǧaraf / yinⁱǧrif
nǧaṭal / yiniǧṭil
nǧaʕaf / yinⁱǧʕif
nǧaʕal / yinⁱǧʕil
nǧaqam / yiniǧqim
nǧakar / yinǧkir
nǧalab / yinⁱǧlib
nǧalaṭ / yinⁱǧliṭ
nǧalaq / yinⁱǧliq

nǧamaʕ / yinⁱǧmiʕ
nǧahad / yinⁱǧhid
nḥabas / yinⁱḥbis
nḥabak / yinⁱḥbik
nḥaǧab / yinⁱḥǧib
nḥaǧaz / yinⁱḥǧiz
nḥaraṯ / yinⁱḥriṯ
nḥaraǧ / yinⁱḥriǧ
nḥaras / yinⁱḥris
nḥaraf / yinⁱḥrif
nḥaraq / yinⁱḥriq
nḥaram / yinⁱḥrim
nḥazaq / yinⁱḥziq
nḥazam / yinⁱḥzim
nḥasab / yinⁱḥsib
nḥasad / yinⁱḥsid
nḥašar / yinⁱḥšir
nḥaṣad / yinⁱḥṣid
nḥaṣar / yinⁱḥṣir
nḥaṣal / yinⁱḥṣil
nḥaḏ̣ar / yinⁱḥḏ̣ir
nḥaḏ̣an / yinⁱḥḏ̣in
nḥaṭab / yinⁱḥṭib
nḥaṭam / yinⁱḥtim
nḥafar / yinⁱḥ*r
nḥafaḏ̣ / yinⁱḥ*ḏ̣
nḥafal / yiniḥ*l
nḥaqad / yinⁱḥqid
nḥaqar / yinⁱḥqir
nḥaqan / yinⁱḥqin
nḥakam / yinⁱḥkim
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nḥamal / yinⁱḥmil
nxabar / yinⁱxbir
nxabaz / yinⁱxbiz
nxabaṭ / yinⁱxbiṭ
nxatam / yinⁱxtim
nxatan / yinⁱxtin
nxaǧal / yinⁱxǧil
nxadaʕ / yinⁱxdiʕ
nxadam / yinⁱxdim
nxaḏal / yinⁱxḏil
nxarab / yinixrib
nxaraǧ / yinⁱxriǧ
nxaras / yinⁱxris
nxaraṭ / yinⁱxriṭ
nxaraʕ / yinⁱxriʕ
nxaraq / yinⁱxriq
nxaram / yinⁱxrim
nxazaq / yinⁱxziq
nxazan / yinⁱxzin
nxasaf / yinⁱxsif
nxašaṭ / yinⁱxšiṭ
nxaṣam / yinⁱxṣim
nxaṭab / yinⁱxṭib
nxaṭaf / yinⁱxṭif
nxafaḏ̣ / yinⁱx*ḏ̣
nxalaǧ / yinⁱxliǧ
nxalaṭ / yinⁱxliṭ
nxalaʕ / yinⁱxliʕ
nxalaq / yinⁱxliq
nxamad / yinⁱxmid
nxanaq / yinⁱxniq

ndabaʕ / yinⁱdbiʕ
ndaraz / yinⁱdriz
ndaras / yinⁱdris
ndaʕas / yinⁱdʕis
ndaʕak / yinⁱdʕik
ndaʕam / yinⁱdʕim
ndafaʕ / yinⁱd*ʕ
ndafan / yinⁱd*n
ndaqam / yindqim
ndalaʕ / yinⁱdliʕ
ndalaf / yinⁱdlif
ndalaq / yinidliq
ndamaǧ / yinⁱdmiǧ
ndahas / yinⁱdhis
ndahaš / yinⁱdhiš
ndahak / yinidhik
ndahan / yinⁱdhin
nḏabaḥ / yinⁱḏbiḥ
nḏakar / yinⁱḏkir
nrabaḥ / yinⁱrbiḥ
nrabaṭ / yinⁱrbiṭ
nraǧad / yinⁱrǧid
nraǧam / yinⁱrǧim
nradam / yinⁱrdim
nrazaq / yinⁱrziq
nrasal / yinⁱrsil
nrasam / yinⁱrsim
nrašad / yinⁱršid
nrafaḏ̣ / yinⁱr*ḏ̣
nrafaʕ / yinⁱr*ʕ
nraqaʕ / yinⁱrqiʕ

nzaḥam / yinⁱzḥim
nzadḥat / tinizdiḥ
nzaraʕ / yinⁱzriʕ
nzarak / yinizrik
nzaʕab / yinⁱzʕib
nzaʕaǧ / yinⁱzʕiǧ
nzaʕal / yinⁱzʕil
nzaqaṭ / yinⁱzqiṭ
nzalaq / yinⁱzliq
nzanaq / yinⁱzniq
nsaʔal / yinⁱsʔil
nsabaġ / yinⁱsbiġ
nsatar / yinⁱstir
nsaǧal / yinⁱsǧil
nsaǧam / yinⁱsǧim
nsaǧan / yinⁱsǧin
nsaḥab / yinⁱsḥib
nsaḥar / yinⁱsḥir
nsaḥaq / yinⁱsḥiq
nsadaḥ / yinⁱsdiḥ
nsarad / yinⁱsrid
nsaraq / yinⁱsriq
nsaṭaḥ / yinⁱsṭiḥ
nsaṭal / yinⁱsṭil
nsaʕad / yinⁱsʕid
nsaʕaf / yinⁱsʕif
nsafaq / yinⁱs*q
nsaqaṭ / yinⁱsqiṭ
nsakab / yinⁱskib
nsakar / yinⁱskir
nsakan / yinⁱskin
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nsalab / yinⁱslib
nsalax / yinⁱslix
nsalaf / yinⁱslif
nsalaq / yinⁱsliq
nsamaṭ / yinⁱsmiṭ
nsamaʕ / yinⁱsmiʕ
nsamal / yinismil
nsahal / yinⁱshil
nšabaʕ / yinⁱšbiʕ
nšabak / yinⁱšbik
nšabah / yinⁱšbih
nšatam / yinⁱštim
nšaḥaṭ / yinⁱšḥiṭ
nšaḥan / yinⁱšḥin
nšarab / yinⁱšrib
nšaraḥ / yinⁱšriḥ
nšarax / yinišrix
nšaraṭ / yinⁱšriṭ
nšaram / yinⁱšrim
nšaṭar / yinⁱšṭir
nšaṭaf / yinⁱšṭif
nšaʕar / yinⁱšʕir
nšaʕaṭ / yinⁱšʕiṭ
nšaʕal / yinⁱšʕil
nšaġal / yinⁱšġil
nšafaṭ / yinⁱš*ṭ
nšaqaḥ / yinⁱšqiḥ
nšaqam / yinišqim
nšakaḥ / yinⁱškiḥ
nšakar / yinⁱškir
nšalab / yinišlib

nšalaʕ / yinⁱšliʕ
nšalaq / yinⁱšliq
nšamas / yinišmis
nšamaṭ / yinⁱšmiṭ
nšamal / yinⁱšmil
nšanaq / yinⁱšniq
nšahad / yinⁱšhid
nšahar / yinⁱšhir
nṣaḥan / yinⁱṣḥin
nṣadar / yinⁱṣdir
nṣadaʕ / yinⁱṣdiʕ
nṣadam / yinⁱṣdim
nṣaraʕ / yinⁱṣriʕ
nṣaraf / yinⁱṣrif
nṣaṭaḥ / yiniṣṭiḥ
nṣaṭal / yinⁱṣṭil
nṣaʕar / yinⁱṣʕir
nṣaʕaq / yiniṣʕiq
nṣafaḥ / yinⁱṣ*ḥ
nṣafar / yiniṣ*r
nṣafaʕ / yinⁱṣ*ʕ
nṣafaq / yinⁱṣ*q
nṣalaḥ / yinⁱṣliḥ
nṣalaṭ / yinⁱṣliṭ
nṣalaʕ / yiniṣliʕ
nṣamad / yinⁱṣmid
nṣanaʕ / yinⁱṣniʕ
nẓabaṭ / yinⁱẓbiṭ
nḏ̣abaʕ / yinⁱḏ̣biʕ
nḏ̣aḥak / yinⁱḏ̣ḥik
nḏ̣arab / yinⁱḏ̣rib

nḏ̣aġaṭ / yinⁱḏ̣ġiṭ
nḏ̣alam / yinⁱḏ̣lim
nṭabax / yinⁱṭbix
nṭabaš / yinṭbiš
nṭabaʕ / yinⁱṭbiʕ
nṭabaq / yinṭbiq
nṭabal / yinṭbil
nṭaḥaš / yinⁱṭḥiš
nṭarab / yinⁱṭrib
nṭaraḥ / yinⁱṭriḥ
nṭarad / yinⁱṭrid
nṭaraš / yinⁱṭriš
nṭaraf / yiniṭrif
nṭazaʕ / yinⁱtziʕ
nṭaʕaǧ / yinⁱṭʕiǧ
nṭaʕaš / yinṭʕiš
nṭaʕam / yinⁱṭʕim
nṭaʕan / yinⁱṭʕin
nṭafas / yiniṭ*s
nṭaqaʕ / yiniṭqiʕ
nṭalab / yinⁱṭlib
nṭalaq / yiniṭliq
nṭamar / yinṭmir
nʕabaṯ / yinⁱʕbiṯ
nʕabad / yinⁱʕbid
nʕabaṭ / yinⁱʕbiṭ
nʕatab / yinⁱʕtib
nʕatal / yiniʕtil
nʕaṯar / yinⁱʕṯir
nʕaǧab / yiniʕǧib
nʕaǧaq / yinⁱʕǧiq
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nʕaǧan / yiniʕǧin
nʕadam / yinⁱʕdim
nʕaraǧ / yinⁱʕriǧ
nʕaraḏ̣ / yinⁱʕriḏ̣
nʕaraṭ / yiniʕriṭ
nʕaraf / yinⁱʕrif
nʕazaf / yinⁱʕzif
nʕazal / yinⁱʕzil
nʕazam / yinⁱʕzim
nʕaṣab / yinⁱʕṣib
nʕaṣar / yinⁱʕṣir
nʕaṭaf / yinⁱʕṭif
nʕaqab / yinⁱʕqib
nʕaqad / yinⁱʕqid
nʕakar / yinⁱʕkir
nʕakas / yinⁱʕkis
nʕalaf / yinⁱʕlif
nʕamal / yinⁱʕmil
nġadar / yinⁱġdir
nġaraf / yinⁱġrif
nġasal / yinⁱġsil
nġaṣab / yinⁱġṣib
nġaḏ̣ab / yinⁱġḏ̣ib
nġafar / yinⁱġ*r
nġalab / yinⁱġlib
nġalaq / yinⁱġliq
nġamar / yinⁱġmir
nfataḥ / yinⁱftiḥ
nfatar / yinⁱftir
nfataq / yinⁱftiq
nfatal / yinⁱftil

nfatan / yinⁱftin
nfaǧar / yinⁱfǧir
nfaǧaʕ / yinifǧiʕ
nfaḥaṣ / yinⁱfḥiṣ
nfaḥam / yinⁱfḥim
nfaxat / yinⁱfxit
nfaraǧ / yinⁱfriǧ
nfarad / yinⁱfrid
nfaraz / yinⁱfriz
nfaras / yinⁱfris
nfaraš / yinⁱfriš
nfaraḏ̣ / yinⁱfriḏ̣
nfaraṭ / yinⁱfriṭ
nfaraq / yinifriq
nfazar / yinⁱfzir
nfasax / yinⁱfsix
nfasad / yinⁱfsid
nfasar / yinⁱfsir
nfašax / yinⁱfšix
nfašaq / yinⁱfšiq
nfašal / yinⁱfšil
nfaṣad / yinⁱfṣid
nfaṣal / yinⁱfṣil
nfaṣam / yinⁱfṣim
nfaḏ̣aḥ / yinⁱfḏ̣iḥ
nfaṭaʕ / yiniftiʕ
nfaṭam / yinⁱfṭim
nfaʕaṣ / yinⁱfʕiṣ
nfaʕal / yinⁱfʕil
nfaqad / yinⁱfqid
nfaqas / yinⁱfqis

nfaqaš / yinifqiš
nfaqaʕ / yinⁱfqiʕ
nfalat / yinⁱ5it
nfalaǧ / yinⁱ5iǧ
nfalaḥ / yinⁱ5iḥ
nfalaq / yinⁱ5iq
nfanas / yinⁱfnis
nfaham / yinⁱfhim
nqabar / yinⁱqbir
nqabaḏ̣ / yinⁱqbiḏ̣
nqabal / yinⁱqbil
nqatal / yinⁱqtil
nqaḥaṭ / yinⁱqḥiṭ
nqaḥaf / yinⁱqḥif
nqadaḥ / yinⁱqdiḥ
nqadar / yinⁱqdir
nqadaʕ / yiniqdiʕ
nqaḏaf / yinⁱqḏif
nqaraš / yinⁱqriš
nqaraṣ / yinⁱqriṣ
nqaraḏ̣ / yinⁱqriḏ̣
nqaraṭ / yinⁱqriṭ
nqaraʕ / yinⁱqriʕ
nqaraq / yinⁱqriq
nqaram / yinⁱqrim
nqaran / yinⁱqrin
nqazaʕ / yinⁱqziʕ
nqasam / yinⁱqsim
nqašar / yinⁱqšir
nqašaṭ / yinⁱqšiṭ
nqašaʕ / yinⁱqšiʕ
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nqaṣad / yinⁱqṣid
nqaṣar / yinⁱqṣir
nqaṣaʕ / yinⁱqṣiʕ
nqaṣaf / yinⁱqṣif
nqaṣam / yinⁱqsim
nqaṭab / yinⁱqṭib
nqaṭaʕ / yinⁱqṭiʕ
nqaṭaf / yinⁱqṭif
nqaṭam / yinⁱqṭim
nqaʕad / yinⁱqʕid
nqaʕar / yinⁱqʕir
nqaʕaš / yiniqʕiš
nqafaʕ / yiniq*ʕ
nqafal / yinⁱq*l
nqalab / yinⁱqlib
nqalaʕ / yinⁱqliʕ
nqamaʕ / yinⁱqmiʕ
nqahar / yinⁱqhir
nkabas / yinⁱkbis
nkatab / yinⁱktib
nkatam / yiniktim
nkaḥat / yinⁱkḥit
nkadan / yinⁱkdin
nkaḏab / yinⁱkḏib
nkaram / yinⁱkrim
nkarah / yinⁱkrih
nkasab / yinⁱksib
nkasar / yinⁱksir
nkasaf / yinⁱksif
nkašaf / yinⁱkšif
nkamar / yinikmir

nkamaš / yinⁱkmiš
nlaḥas / yinⁱlḥis
nladaġ / yinⁱldiġ
nlasaʕ / yinⁱlsiʕ
nlaʕab / yinⁱʕlib
nlafaḏ̣ / yinⁱl*ḏ̣
nlaqaṭ / yinⁱlqiṭ
nlaqaf / yinⁱlqif
nlamas / yinⁱlmis
nmaḥaq / yinⁱmḥiq
nmadaḥ / yinⁱmdiḥ
nmaras / yinⁱmris
nmazaǧ / yinⁱmziǧ
nmazaḥ / yinⁱmziḥ
nmazaṭ / yinⁱmziṭ
nmazaʕ / yinⁱmziʕ
nmasaḥ / yinⁱmsiḥ
nmasak / yinⁱmsik
nmaʕaṭ / yinⁱmʕiṭ
nmaġaṣ / yinⁱmġiṣ
nmaġaṭ / yinⁱmġiṭ
nmaqat / yinⁱmqit
nmakar / yinⁱmkir
nmalaʕ / yinⁱmliʕ
nmanaḥ / yinⁱmniḥ
nmanaʕ / yinⁱmniʕ
nmahal / yinⁱmhil
nnataǧ / yinⁱntiǧ
nnataš / yinⁱntiš
ntaxaz / yintxiz
ntaṣab / yintṣib

ntaṣar / yintṣir
nnaqal / yinⁱnqil
nhabal / yinⁱhbil
nhaǧam / yinⁱhǧim
nhadam / yinⁱhdim
nharas / yinⁱhris
nhazam / yinⁱhzim
nhaḏ̣am / yinⁱhḏ̣im
nhaqaš / yinⁱhqiš
nhalak / yinⁱhlik
nhamaṭ / yinⁱhmiṭ
nhamak / yinⁱhmik

(a,a)
nbalaʕ / yinbalaʕ
ntarak / yintarak
nḥasab / yinḥasab 
nḥamal / yinḥamal
nsakan / yinsakan
nsamaʕ / yinsamaʕ
nšabaʕ / yinšabaʕ
nšarab / yinšarab
nšaraḥ / yinšaraḥ
nšakar / yinšakar
nṭalaʕ / yinṭalaʕ
nʕatab / yinʕatab
nʕaraf / yinʕaraf
nʕaṣar / yinʕaṣar
nʕaqab / yinʕaqab
nʕaqad / yinʕaqad
nʕamal / yinʕamal
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nġasal / yinġasal
nġaḏ̣ab / yinġaḏ̣ab
nġalab / yinġalab
nfataḥ / yinfataḥ
nqarab / yinqarab
nkasar / yinkasar
nkamaš / yinkamaš

nlamaḥ / yinlamaḥ
nmadaḥ / yinmadaḥ
nmazah / yinmazaḥ
nmasaḥ / yinmasaḥ
nmaḏ̣aġ / yinmaḏ̣aġ
nmaʕaṭ / yinmaʕaṭ
nmaġaṭ / yinmaġaṭ

nmanaʕ / yinmanaʕ
nnataš / yinnataš
nnaṭar / yinnaṭar
nhaḏ̣am / yinhaḏ̣am

(VIII)
ʔtaman / yiʔtmin
btasam / yibtsim
btaʕad / yibtʕid
btalaʕ / yibtliʕ
btahaǧ / yibthiǧ
ttaham / yitthim
ǧtaḏab / yiǧtḏib
ǧtamaʕ / yiǧtmiʕ
ǧtanab / yiǧtnib, 

yiǧtanib
ǧtahad / yiǧthid
ḥtaḏar / yiḥtḏir
ḥtaras / yiḥtris
ḥtaraš / yiḥtriš
ḥtaraṣ / yiḥtriṣ
ḥtaraf / yiḥtrif
ḥtaraq / yiḥtriq
ḥtarak / yiḥtrik
ḥtaram / yiḥtrim
ḥtazam / yiḥtzim
ḥtafaḏ̣ / yiḥta*ḏ̣
ḥtafal / yiḥt*l

ḥtaqar / yiḥtqir
ḥtaqan / yiḥtqin
ḥtakar / yiḥtkir
ḥtamal / yiḥtmil
xtabar / yixtbir
xtaraʕ / yixtriʕ
xtaraq / yixtriq
xtaṣar / yixtṣir
xtaṭaf / yixtaṭif, 

yixtiṭif, 
yixtṭif

xtalas / yixtlis
xtalaṭ / yixtliṭ
xtalaf / yixtlif
xtamar / yixtmir
xtanaq / yixtniq
ḏtakar / yiḏtkir
rtabaṭ / yirtbiṭ
rtabak / yirtbik
rtaǧaʕ / yirtǧiʕ
rtaǧaf / yirtǧif
rtaǧal / yirtaǧil

rtaḥal / yirtḥil
rtaḥam / yirtḥim
rtadam / yirtdim
rtasam / yirtsim
rtaʕab / yirtʕib
rtaʕaš / yirtʕiš
rtaʕaf / yirtʕif
rtafaʕ / yirt*ʕ
rtaqaʕ / yirtqiʕ
rtakab / yirtkib
rtakaz / yirtkiz
rtakan / yirtkin
zdahar / yizda‐

hir, yizdhir
stafal / yist*l
stalaf / yistlif
stalam / yistlim
stamaʕ / yistmiʕ
stanad / yistnid
štabak / yištbik
štabah / yištbih
štaraṭ / yištriṭ

štaraʕ / yištriʕ
štarak / yištrik
štaʕal / yištʕil
štaġal / yištġil
štalaq / yištliq
štamal / yištmil
štahar / yišthir, 

yištahir
ṣtabaḥ / yiṣtbiḥ
ṣtabar / yiṣtbir
ṣtadam / yiṣta‐

dim, yiṣtdim
ṣṭafal / yiṣṭ*l
ṣtalaḥ / yiṣtliḥ
ḏ̣taǧaʕ / yiḏ̣tǧiʕ
ḏ̣tarab / yiḏ̣trib
ḏ̣tafar / yiḏ̣t*r
ḏ̣tahad / yiḏ̣thid, 

yiṭṭhid
ṭtalaʕ / yiṭtaliʕ
ʕtabar / yiʕtbir, 

yiʕtabir
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ʕtadal / yiʕtdil
ʕtaḏar / yiʕtḏir
ʕtaraḏ̣ / yiʕtriḏ̣
ʕtaraf / yiʕtrif
ʕtazal / yiʕtzil
ʕtaqad / yiʕtqid
ʕtaqal / yiʕtqil
ʕtakaf / yiʕtkif
ʕtamad / yiʕtmid
ʕtamal / yiʕtmil
ʕtanaq / yiʕtniq
ġtasal / yiġtsil
ġtaṣab / yiġtṣib
ġtanam / yiġtnim
ftataḥ / yifttiḥ
ftaxar / yiftxir
ftaras / yiftris
ftaraḏ̣ / yiftriḏ̣
ftaraq / yiftriq
ftaʕal / yiftʕil
ftaqad / yiftqid
ftaqar / yiftqir
ftakar, btakar / 

yiftkir
qtabas / yiqtbis
qtaḥam / 

yiqtaḥim, 
yiqtḥim

qtadar / yiqtdir
qtarab / yiqtrib
qtaraḥ / yiqtriḥ

qtaraʕ / yiqtriʕ
qtaṣad / yiqtṣid
qtaṣar / yiqtṣir
qtanaʕ / yiqtniʕ
ktaʔab / yiktʔib
ktatab / yikttib
ktasab / yiktsib
ktašaf / yiktšif, 

yiktašif
ktamal / yiktmil
ltabas / yiltbis
ltaǧam / yiltǧim
ltaḥaq / yiltḥiq
ltaḥam / yiltḥim
ltaxam / yiltxim
ltazaq / yiltziq
ltazam / yiltzim
ltasaʕ / yiltsiʕ
ltaʕan / yiltʕin
ltafat / yilt*t
ltafaḥ / yilt*ḥ
ltaqaḥ / yiltqiḥ
ltakaš / yiltkiš
ltamas / yiltmis
ltahab / yilthib
ltaham / yilthim
mtaḥan / yimtḥin
mtazaʕ / yimtziʕ
mtaqaʕ / yimtqiʕ
mtalak / yimtlik
mtanaʕ / yimtniʕ

ntabah / yintbih
ntataš / yintataš
ntaḥab / yintḥib
ntaḥar / yintḥir
ntaḥas / yintḥis
ntaxab / yintxib
ntadab / yintdib
ntazaʕ / yintziʕ
ntasab / yintsib
ntasaǧ / yintsiǧ
ntasax / yintsix
ntašar / yintšir
ntaṣaf / yintṣif
ntaḏ̣ar / yintḏ̣ir
ntaḏ̣am / yintḏ̣im
ntaʕaš / yintʕiš
ntaʕaf / yintʕif
ntaʕal / yintʕil
ntafaǧ / yint*ǧ
ntafax / yint*x
ntafas / yint*s
ntafaš / yint*š
ntafaḏ̣ / yint*ḏ̣
ntafaʕ / yint*ʕ
ntafal / yint*l
ntaqab / yintqib
ntaqad / yintqid
ntaqaṣ / yintqiṣ
ntaqal / yintqil
ntaqam / yintqim
ntakar / yintkir

ntakas / yintkis
ntahab / yinthib
ntahaǧ / yinthiǧ
ntahaz / yinthiz
ntahak / yinthik

(IX)
ḥmarr
xdarr
xḏ̣arr
zraqq
smarr
šqarr
šlabb
ṣfarr
ṣlabb
ʕraǧǧ
ġbarr
qmarr
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(X)
staʔǧar
staʔḏan
staʔṣal
staʔnas
stabxas
stabdal
stabrad
stabšar
stabʕad
staftah
statlaf
staṯqal
staṯmar
staǧmaʕ
staḥdaṯ
staḥraṣ
staḥsan
staḥḏ̣ar
staḥqar
staḥlab
staḥlam
staḥmar
staḥmal
staxbar
staxdam
staxraǧ
staxraʕ

staxsar
staxlaṣ
stadxal
stadrak
startaḥ
starǧaʕ
starḥam
starxaṣ
starzaq
starsal
starhan
stazġar
stasxaf
staslam
stasmaḥ
stashal
stašʕar
stašhad
staṣbaḥ
staṣʕab
staṣʕar
staṣlaḥ
staḏ̣ʕaf
staḏ̣har
staṭʕam
staṭlaʕ
staʕbad
staʕbar

staʕbaṭ
staʕǧab
staʕǧal
staʕḏar
staʕrab
staʕraḏ̣
staʕraf
staʕṭaf
staʕlam
staʕmar
staʕmal
staġrab
staġraq
staġfar
staġnam
staftaḥ
stafḥaṣ
stafḥal
stafrax
stafraġ
stafsar
stafqad
stafham
staqbaḥ
staqbal
staqtal
staqrab
staqraḏ̣

staqʕad
staqlaʕ
staqnaʕ
stakbar
stakṯar
stalbas
stalzam
stalṭaf
stamtaʕ
stamlak
stantaǧ
stanǧad
stansax
stanšaq
stanṣar
stanḏ̣ar
stanḏ̣af
stanṭaq
stanʕaǧ
stanfar
stanfaʕ
stankar
stahbal
stahǧan
stahzaʔ
stahlak
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(MG,I)
(a,i)
amm / yʔimm
ann / yʔinn
batt / ybitt
baṯṯ / ybiṯṯ
baḥḥ / ybiḥḥ
baxx / ybixx
bazz / ybizz
bass / ybiss
bašš / ybišš
ba7 / ybi7
ball / ybill
taḥḥ / ytiḥḥ
taxx / ytixx
tarr / ytirr
taʕʕ / ytiʕʕ
ta7 / yti7
tall / ytill
ṯamm / yṯimm
ǧadd / yǧidd
ǧarr / yǧirr
ǧazz / yǧizz
ǧass / yǧiss
ǧaḏ̣ḏ̣ / yǧiḏ̣ḏ̣
ǧa7 / yǧi7
ǧamm / yǧimm
ǧann / yǧinn
ḥabb / yḥibb

ḥatt / yḥitt
ḥaṯṯ / yḥiṯṯ
ḥaǧǧ / yḥiǧǧ
ḥadd / yḥidd
ḥazz / yḥizz
ḥass / yḥiss
ḥašš / yḥišš
ḥa7 / yḥi7
ḥaqq / yḥiqq
ḥakk / yḥikk
ḥall / yḥill
ḥamm / yḥimm
ḥann / yḥinn
xatt / yxitt
xadd / yxidd
xazz / yxizz
xass / yxiss
xa7 / yxi7
xamm / yximm
xann / yxinn
dabb / ydibb
darr / ydirr
dazz / ydizz
dass / ydiss
dašš / ydišš
daʕʕ / ydiʕʕ
daqq / ydiqq
dakk / ydikk
dall / ydill

dann / ydinn
ḏall / yḏill
ḏamm / yḏimm
radd / yridd
rašš / yrišš
ra7 / yri7
raqq / yriqq
rann / yrinn
zatt / yzitt
zaxx / yzixx
zaʕʕ / yziʕʕ
za7 / yzi7
zall / yzill
zamm / yzimm
zann / yzinn
sabb / ysibb
saḥḥ / ysiḥḥ
sadd / ysidd
sarr / ysirr
sall / ysill
samm / ysimm
sann / ysinn
šabb / yšibb
šatt / yšitt
šaḥḥ / yšiḥḥ
šadd / yšidd
šaḏḏ / yšiḏḏ
šaṭṭ / yšiṭṭ
ša7 / yši7

šaqq / yšiqq
šakk / yšikk
šall / yšill
šamm / yšimm
šann / yšinn
ṣaḥḥ / yṣiḥḥ
ṣann / yṣinn
ḏ̣aǧǧ / yḏ̣iǧǧ
ḏ̣all / yḏ̣ill
ḏ̣ann / yḏ̣inn
ṭazz / yṭizz
ṭaqq / yṭiqq
ṭann / yṭinn
ʕatt / yʕitt
ʕaǧǧ / yʕiǧǧ
ʕadd / yʕidd
ʕazz / yʕizz
ʕass / yʕiss
ʕa7 / yʕi7
ʕaqq / yʕiqq
ʕakk / yʕikk
ʕall / yʕill
ʕamm / yʕimm
ʕann / yʕinn
ġamm / yġimm
fatt / y*tt
faǧǧ / y*ǧǧ
faḥḥ / y*ḥḥ
fadd / y*dd



(MG,I) 49

fazz / y*zz
fašš / y*šš
faḏ̣ḏ̣ / y*ḏ̣ḏ̣
faʕʕ / y*ʕʕ
fakk / y*kk
fall / y*ll
fann / y*nn
qabb / yqibb
qadd / yqidd
qazz / yqizz
qašš / yqišš
qaṣṣ / yqiṣṣ
qall / yqill
kabb / ykibb
katt / ykitt
kadd / ykidd
kazz / ykizz
kašš / ykišš
kall / ykill
kamm / ykimm
kann / ykinn
latt / ylitt
laǧǧ / yliǧǧ
laḥḥ / yliḥḥ
laxx / ylixx
ladd / ylidd
lazz / ylizz
lass / yliss
la7 / yli7
lamm / ylimm
lann / ylinn

maǧǧ / ymiǧǧ
madd / ymidd
mazz / ymizz
mass / ymiss
mann / yminn
naḥḥ / yniḥḥ
naxx / ynixx
nazz / ynizz
nass / yniss
našš / ynišš
naʕʕ / yniʕʕ
na7 / yni7
naqq / yniqq
namm / ynimm
habb / yhibb
hatt / yhitt
haǧǧ / yhiǧǧ
hadd / yhidd
harr / yhirr
hazz / yhizz
hašš / yhišš
ha7 / yhi7
hall / yhill
hamm / yhimm

(a,u)
amm / yʔumm
baǧǧ / ybuǧǧ
baxx / ybuxx
barr / yburr
bazz / ybuzz

baṣṣ / ybuṣṣ
baẓẓ / ybuẓẓ
baṭṭ / ybuṭṭ
baqq / ybuqq
bakk / ybukk
ball / ybull
taxx / ytuxx
ta7 / ytu7
takk / ytukk
ǧaxx / yǧuxx
ǧarr / yǧurr
ǧaḏ̣ḏ̣ / yǧuḏ̣ḏ̣
ǧaqq / yǧuqq
ḥabb / yḥubb
ḥarr / yḥurr
ḥaṭṭ / yḥuṭṭ
ḥakk / yḥukk
ḥall / yḥull
xabb / yxubb
xaǧǧ / yxuǧǧ
xarr / yxurr
xazz / yxuzz
xass / yxuss
xašš / yxušš
xaṣṣ / yxuṣṣ
xaḏ̣ḏ̣ / yxuḏ̣ḏ̣
xamm / yxumm
daġġ / yduġġ
daqq / yduqq
dakk / ydukk
ḏall / yḏull

rabb / yrubb
raǧǧ / yruǧǧ
radd / yrudd
rass / yruss
rašš / yrušš
raṣṣ / yruṣṣ
raḏ̣ḏ̣ / yruḏ̣ḏ̣
raṭṭ / yruṭṭ
raqq / yruqq
rakk / yrukk
ramm / yrumm
zarr / yzurr
zaṭṭ / yzuṭṭ
zaqq / yzuqq
sabb / ysubb
sarr / ysurr
saṭṭ / ysuṭṭ
sakk / ysukk
samm / ysumm
šaxx / yšuxx
šadd / yšudd
šarr / yšurr
šaqq / yšuqq
šakk / yšukk
šamm / yšumm
ṣabb / yṣubb
ṣaḥḥ / yṣuḥḥ
ṣadd / yṣudd
ṣarr / yṣurr
ṣa7 / yṣu7
ṣall / yṣull
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ṣamm / yṣumm
ḏ̣abb / yḏ̣ubb
ḏ̣axx / yḏ̣uxx
ḏ̣arr / yḏ̣urr
ḏ̣amm / yḏ̣umm
ḏ̣ann / yḏ̣unn
ṭabb / yṭubb
ṭaǧǧ / yṭuǧǧ
ṭaḥḥ / yṭuḥḥ
ṭaxx / yṭuxx
ṭarr / yṭurr
ṭazz / yṭuzz
ṭass / yṭuss
ṭašš / yṭušš
ṭaqq / yṭuqq
ṭall / yṭull
ṭamm / yṭumm
ʕaṣṣ / yʕuṣṣ
ʕaḏ̣ḏ̣ / yʕuḏ̣ḏ̣
ʕaqq / yʕuqq
ʕakk / yʕukk
ġabb / yġubb

ġatt / yġutt
ġarr / yġurr
ġazz / yġuzz
ġašš / yġušš
ġaṣṣ / yġuṣṣ
ġaḏ̣ḏ̣ / yġuḏ̣ḏ̣
ġaṭṭ / yġuṭṭ
ġa7 / yġu7
ġall / yġull
ġamm / yġumm
faḥḥ / yfuḥḥ
farr / yfurr
faṣṣ / yfuṣṣ
faḏ̣ḏ̣ / yfuḏ̣ḏ̣
faṭṭ / yfuṭṭ
fakk / yfukk
qabb / yqubb
qaḥḥ / yquḥḥ
qarr / yqurr
qadd / yqudd
qašš / yqušš
qaṣṣ / yquṣṣ

qaṭṭ / yquṭṭ
qaʕʕ / yquʕʕ
kabb / ykubb
katt / ykutt
karr / ykurr
ka7 / yku7
laxx / yluxx
laṣṣ / yluṣṣ
laṭṭ / yluṭṭ
laġġ / yluġġ
la7 / ylu7
laqq / yluqq
lakk / ylukk
lamm / ylumm
marr / ymurr
maṣṣ / ymuṣṣ
maṭṭ / ymuṭṭ
naṣṣ / ynuṣṣ
naṭṭ / ynuṭṭ
naqq / ynuqq
hadd / yhudd
harr / yhurr

haṣṣ / yhuṣṣ

(a,a)
tamm / ytamm
xarr / yxarr
xamm / yxamm
daqq / ydaqq
ṣabb / yṣabb
ṣaḥḥ / yṣaḥḥ
ḏ̣all / yḏ̣all
mann / ymann
harr / yharr

(??)
ǧakk / ??
xaṭṭ / ??
damm / ??
ṣakk / ??
qatt / ??
qa7 / ??
kaʕʕ / ??



(MG,II) 51

(MG,II)
aṯṯaṯ
ammam
battat
baxxax
baddad
barrar
bazzaz
baḏ̣ḏ̣aḏ̣
baqqaq
bakkak
ballal
tallal
tammam
tannan
ǧaddad
ǧa7af
ǧallal
ǧannan
ḥabbab
ḥaddad
ḥarrar
ḥazzaz
ḥassas
ḥaššaš
ḥaṭṭaṭ
ḥa7af
ḥaqqaq
ḥallal
ḥammam

ḥannan
xassas
xaššaš
xaṣṣaṣ
xaṭṭaṭ
xa7af
xallal
xammam
xannan
daqqaq
dallal
dammam
ḏallal
rabbab
raddad
raṣṣaṣ
raḏ̣ḏ̣aḏ̣
raṭṭaṭ
raqqaq
rammam
zabbab
zarrar
zaṭṭaṭ
sabbab
sattat
saddad
sammam
sannan
šabbab
šattat

šaxxax
šaddad
šaṭṭaṭat
šaʕʕaʕ
ša7af
šakkak
šallal
šammam
ṣaḥḥaḥ
ṣa7af
ṣammam
ṣannan
ḏ̣allal
ḏ̣allal
ṭabbab
ṭazzaz
ṭassasat
ṭaššaš
ṭa7af
ʕaṯṯaṯ
ʕaǧǧaǧ
ʕaddad
ʕazzaz
ʕaššaš
ʕallal
ʕammam
ʕannan
ġazzaz
ġaššaš
fattat

farrar
faššaš
faṣṣaṣ
faḏ̣ḏ̣aḏ̣
fallal
fannan
qaddad
qarrar
qazzaz
qassas
qaššaš
qallal
qannan
kabbab
kattat
karrar
kallal
kammam
kannan
labbab
laǧǧaǧ
maxxax
maddad
marrar
maṣṣaṣ
mannan
naxxax
naddad
haddad
hallal
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(MG,III)
ḥāǧaǧ
ḥādad
ḏ̣ādad
qāṣaṣ

(MG,IV)
barr
tamm
aǧall
xall
sa7
šaʕʕ
ṣarr, Haṣarr
ḏ̣all, Haḏ̣all
ʕadd, Haʕadd
ġarr
ġall
farr
qarr
qall
mall

(MG,V)
tʔaṯṯaṯ
tbarrar
tballal
tǧaddad
tǧassas
tǧallal
tǧannan

tḥaǧǧaǧ
tḥaddad
tḥarrar
tḥassas
tḥa7af
tḥaqqaq
tḥakkak
tḥallal
tḥammam
tḥannan
txaṣṣaṣ
txaṭṭaṭ
txammam
tdallal
tḏallal
traddad
traḏ̣ḏ̣aḏ̣
trammam
tsabbab
tsallal
tsammam
tšabbab
tšattat
tšaddad
tšaqqaq
tṣabbab
tṣaḥḥaḥ
tḏ̣arrar
tḏ̣allal
tṭaqqaq
tʕaǧǧaǧ

tʕaddad
tʕazzaz
tʕa7af
tʕallal
tʕammam
tfaššaš
tfannan
tqaddad
tqarrar
tqazzaz
tqaṣṣaṣ
tkarrar
tkallal
tlaḏḏaḏ
tlaṣṣaṣ
tlakkak
tmaxxax
tmaddad
tmaṭṭaṭ
tmallal
tmannan
thaddad
thallal

(MG,VI)
tḥābab
tḥāǧaǧ
tḏ̣ādad
tqāṣaṣ
tnāṭaṭ

(MG,VII)
nbaṯṯ
nbaḥḥ
nbašš
nbaẓẓ
nbaṭṭ
nball
nta7
ntakk
ntamm
nǧarr
nǧazz
nǧass
nǧann
nḥabb
nḥatt
nḥadd
nḥaḏ̣ḏ̣
nḥaṭṭ
nḥaqq
nḥakk
nḥall
nxašš
nxaḏ̣ḏ̣
nxamm
ndabb
ndazz
ndass
ndaqq
ndakk
ndall

nḏall
nḏamm
nraǧǧ
nradd
nrašš
nraqq
nzatt
nzarr
nza7
nzaqq
nsabb
nsadd
nsarr
nsall
nsamm
nšadd
nšaqq
nšakk
nšall
nšamm
nšann
nṣabb
nṣarr
nṣa7
nḏ̣abb
nḏ̣axx
nḏ̣arr
nḏ̣all
nḏ̣amm
nṭaxx
nṭazz
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nṭass
nṭašš
nṭaqq
nṭamm
nʕadd
nʕazz
nʕaṣṣ
nʕaḏ̣ḏ̣
nʕall
nġarr
nġašš
nġaṣṣ
nġall
nġamm
nfašš
nfaḏ̣ḏ̣
nfakk
nqadd
nqašš
nqaṣṣ
nqall
nkabb
nkatt
nkarr
nlaḥḥ
nmadd
nmazz
nmass
nmaṭṭ
nmall
nnamm

nhadd
nhazz
nhamm

(MG,VIII)
btazz
btall
ǧtarr
ḥtaǧǧ
ḥtadd
ḥtakk
ḥtall
ḥtamm
xtaṣṣ
xtall
rtaǧǧ
rtadd
rtašš
rtaḏ̣ḏ̣
stadd
štadd
štarr
šta7
štaqq
ṣta7
ḏ̣tarr
ʕtazz
ġtamm
ftaṣṣ
ftakk
ltaḏḏ

ltazz
ltaṭṭ
lta7
ltamm
mtadd
mtaṣṣ
htazz
htamm

(MG,IX)
    —

(MG,X)
stabadd / yistbidd
staǧarr / yistaǧirr
staḥaǧǧ / yistḥiǧǧ
staḥaqq / yistaḥiqq
staḥall / yistḥill
staxaṣṣ / yistaxiṣṣ
staxa7 / yistxi7
stadall / yistadill
staradd / yistaridd, yistridd
stasarr / yistasirr
stašamm / yistšimm
staʕadd / yistaʕidd, yistʕidd
staġašš / yistġišš
staġall / yistġill
stafazz / yista*zz
staqarr / yistaqirr
staqall, staqlal / yistaqill, yistqill
stalaḏḏ / yistliḏḏ
stamarr / yistmirr
stahall / yistahill
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V E R B A  M E D I A E  G E M I N A T A E  U N D  P R I M A E  I N F I R M A E

(PI,MG,I)
waǧǧ / ywiǧǧ
waḥḥ / ywiḥḥ
waxx / ywixx
wadd / ywidd
warr / ywirr
wazz / ywizz
wašš / ywišš
wann / ywinn

(PI,MG,II)
waddad
waššaš

(PI,MG,V)
twaddad

(PI,MG,VII)
nwarr / yinwarr
nwazz / yinwazz

V E R B A  P R I M A E  I N F I R M A E

(PI,I)
(a)xaḏ / yōxiḏ, yōxuḏ, yāxuḏ
akal / yōkil, yōkul, yākul
wataq / ??
wiṯiq / yiṯiq
waǧab / yūǧab
waǧad / yūǧid, yūǧad
wiǧid / yūǧad
waǧaʕ, wiǧiʕ / yūǧaʕ, yiǧaʕ
waḥaš / yūḥiš
wiḥil / yūḥal
wadaʕ / yūdaʕ
wiriṯ / yiraṯ, yaraṯ, yuwraṯ, yūraṯ
wirid / yirad, yarad, yūrad
wiriṭ / yiraṭ, yaraṭ, yūraṭ, yarēṭ, yirēṭ
wirim, waram / yūram, yiwram, yiram, yirēm
wazan, wizin / yūzan, yizan, yizēn, yūzin, yizīn
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wisiʕ, wasaʕ / yisaʕ, yūsaʕ, yīsaʕ
wasaq / yūsiq
wašam / yišam, yūšam
waṣaf / yūṣif, yiṣif
wiṣil, waṣal / yiṣal, yaṣal, yūṣal, yiṣēl, yaṣēl
wiḏ̣iḥ / yiwḏ̣aḥ
waḏ̣aʕ / yiḏ̣aʕ, yūḏ̣aʕ, yuwḏ̣aʕ, yiḏ̣ēʕ, yaḏ̣ēʕ
waʕad / yiwʕid, yūʕid, yiʕid
waʕaḏ̣ / yūʕaḏ̣, yiwʕaḏ̣, yūʕiḏ̣
waʕaq / yūʕaq
waġal / yūġil
wafad / yūfad
waqad / yūqad
wiqiʕ, waqaʕ / yiqaʕ, yaqaʕ, yūqaʕ, yīqaʕ, yiqēʕ, yaqēʕ
waqaf, wiqif, wuqif / yūqaf, yiqaf, yaqaf, yiqēf, yaqēf
walad / yiwlid
wildat / tilad, talad, tilēd, talēd, tūlad
wilid / yilad, yalad, yilēd, yalēd, yūlad
walaʕ, wiliʕ / yūlaʕ
wahab / yūhib, yihib
wihir / ??
yiʔis / yiʔas, yīʔas
yibis / yības, yibas, yibēs

(PI,II)
wabbax
wattad
wattar
waṯṯaq
waǧǧaʕ
waǧǧah

waḥḥad
waḥḥal
waxxar
waddar
waddaʕ
waḏḏan
warraṯ

warrad
warraṭ
warraq
warram
wazzaʕ
wazzan
wassax

wassaʕ
waššam
waṣṣaṭ
waṣṣaf
waṣṣal
waḏ̣ḏ̣aḥ
waḏ̣ḏ̣aʕ

waḏ̣ḏ̣af
waṭṭan
waʕʕar
wa7ar
wa7aq
waqqat
waqqad
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waqqar
waqqaʕ
waqqaf
wakkad

wakkar
wakkas
wakkal
wallad

wallaʕ
wallaf
wannas
wahham

yaʔʔas
yabbas
yattam
yassar

yassaq
yaqqan

(PI,III)
āxaḏ / yʔāxiḏ, yāxiḏ
wāǧah / ywāǧih
wāxaḏ / ywāxiḏ
wārab / ywārib

wērab / ywērib
wāzan / ywāzin
wāṣaṭ / ywāṣiṭ
wāṣal / ywāṣil
wāḏ̣ab / ywāḏ̣ib

wāʕad / ywāʕid
wāfaq / ywā*q
wālaf / ywālif
wāhan / ywāhin

(PI,IV)
ōzam / yōzim
ōbar / yōbir
ōǧaʕ, awǧaʕ / yōǧiʕ
ōǧah / yōǧih
awḥaš / yūḥiš

ōdaʕ, awdaʕ / yōdiʕ, yūdiʕ
?? / yūriṯ
?? / yōrid
ōsaʕ / yōsiʕ
ōṣaf / yōṣif
awḏ̣aḥ / yūḏ̣iḥ

ōḏ̣aʕ, awḏ̣aʕ / yōḏ̣iʕ
ōʕad, awʕad / yūʕid
ōfar, awfar / yō*r
ōqad / yōqid, yūqid
awham / yūhim

(PI,V)
twabbax
twattar
twaṯṯaq
twaǧǧab
twaǧǧaʕ
twaǧǧah
twaḥḥad
twaḥḥaš

twaḥḥal
twaḥḥam
twaxxar
twaddaʕ
twarraṯ
twarrad
twarraṭ
twarram
twazzaʕ

twazzan
twassax
twassaʕ
twassaʕ
twassal
twaššam
twaṣṣaṭ
twaṣṣal
twaḏ̣ḏ̣aḥ

twaḏ̣ḏ̣af
twaṭṭan
twaʕʕad
twa7ar
twa7aq
twaqqaʕ
twaqqaf
twakkad
twakkal

twallad
twallaʕ
twannas
twahham
tyabbas
tyattam
tyassar
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(PI,VI)
tʔāxaḏ
ttāxaḏ
ttākal

twāǧad
twāǧah
twāxaḏ
twārad

twāzan
twāṣaṭ
twāṣal
twāḏ̣aʕ

twāʕad
twāfar
twāfaq
twāqaḥ

twālaf
twāhar
twāhan

(PI,X)
stawǧab / yistawǧib
stawḥaš / yistawḥiš

stawdaʕ / yistawdiʕ
stawraṯ / yistawriṯ
stawrad / yistawrid

stawṭan / yistawṭin
stawʕab / yistawʕib

(PI,VII)
nwaṯaq / yinⁱwṯiq
nwaǧad / yinⁱwǧid

nwadaʕ / yinⁱwdiʕ
nwazan / yinⁱwzin
nwaṣaf / yinⁱwṣif

nwaṣaf / yinwaṣaf
nwaṣal / yinwaṣal
nwalad / yiniwlid

(PI,VIII)
ttaxaḏ / yittaxiḏ
ttaǧah / yittaǧih
ttaḥad / yittḥid

ttazan / yittzin
ttaṣaf / yittaṣif
ttaṣal / yittṣil
ttaḏ̣aḥ / yittḏ̣iḥ

ttaḏ̣aʕ / yittḏ̣iʕ
ttafaq / yitt*q
ttakal / yittkil
ttakal / yittakal

I R R E G U L Ä R E  V E R B A  P R I M A E  I N F I R M A E

(PI,I,IV)     (PI,I,IR) (PI,VII,IR)
wasam / yōsim asaf / yēsif nwaǧaʕ / ynūǧiʕ

(PI,X,IR)
stāʕad / yistāʕad
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V E R B A  M E D I A E  I N F I R M A E

(MI,I)
(ā,ū)
bāḥ / ybūḥ
bāx / ybūx
bār / ybūr
ḅạẓ̄ / yḅūẓ
bās / ybūs
tāb / ytūb
tāh / ytūh
ṯār / yṯūr
ǧāb / yǧūb
ǧāḥ / yǧūḥ
ǧād / yǧūd
ǧār / yǧūr
ǧāz / yǧūz
ǧāʕ / yǧūʕ
ǧāl / yǧūl
ḥār / yḥūr
ḥāz / yḥūz
ḥās / yḥūs
ḥāš / yḥūš
ḥāṭ / yḥūṭ
ḥāf / yḥūf
ḥāl / yḥūl
ḥām / yḥūm
xār / yxūr
xāḏ̣ / yxūḏ̣
xān / yxūn
dāb / ydūb

dāx / ydūx
dār / ydūr
dās / ydūs
dām / ydūm
ḏāb / yḏūb
ḏāq / yḏūq
rāb / yrūb
rāǧ / yrūǧ
rāḥ / yrūḥ
rāz / yrūz
rāš / yrūš
rāq / yrūq
zār / yzūr
zāġ / yzūġ
zāf / yzūf
zāq / yzūq
zāl / yzūl
zām / yzūm
sāḥ / ysūḥ
sād / ysūd
sās / ysūs
sāf / ysūf
sāq / ysūq
sām / ysūm
šāt / yšūt
šāḥ / yšūḥ
šār / yšūr
šāṭ / yšūṭ
šāf / yšūf

ṣāġ / yṣūġ
ṣāk / yṣūk
ṣām / yṣūm
ṣān / yṣūn
ḏ̣āǧ / yḏ̣ūǧ
ṭāš / yṭūš
ṭāʕ / yṭūʕ
ṭāf / yṭūf
ṭāq / yṭūq
ṭāl / yṭūl
ʕād / yʕūd
ʕāḏ / yʕūḏ
ʕāz / yʕūz
ʕās / yʕūs
ʕāf / yʕūf
ʕāl / yʕūl
ʕām / yʕūm
ġār / yġūr
ġāṣ / yġūṣ
ġāṭ / yġūṭ
fāt / yfūt
fāḥ / yfūḥ
fār / yfūr
fāz / yfūz
fāš / yfūš
fāʕ / yfūʕ
fāq / yfūq
qāt / yqūt
qād / yqūd

qāš / yqūš
qāl / yqūl
qām / yqūm
kār / ykūr
kāš / ykūš
kān / ykūn
lāb / ylūb
lāǧ / ylūǧ
lāḥ / ylūḥ
lāḏ / ylūḏ
lāš / ylūš
lāṣ / ylūṣ
lāṭ / ylūṭ
lāq / ylūq
lāk / ylūk
lām / ylūm
māt / ymūt
māǧ / ymūǧ
mān / ymūn
nāb / ynūb
nāḥ / ynūḥ
nād / ynūd
nāṣ / ynūṣ
nāl / ynūl
hāǧ / yhūǧ
hāš / yhūš
hān / yhūn
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(ā,ī)
bāt / ybīt
bāḏ̣ / ybīḏ̣
bāʕ / ybīʕ
tāʕ / ytīʕ
ǧāb / yǧīb
ḥād / yḥīd
ḥār / yḥīr
ḥāṣ / yḥīs
ḥāḏ̣at / tḥīḏ̣
ḥāṭ / yḥīṭ
ḥāk / yḥīk
xāb / yxīb
xāx / yxīx
xās / yxīs
dān / ydīn
ḏāq / yḏīq
zāḥ / yzīḥ
zād / yzīd
zāṭ / yzīṭ
zāq / yzīq
zān / yzīn
sāḥ / ysīḥ

sāb / ysīb
sāḥ / ysīḥ
sāx / ysīx
sār / ysīr
sāl / ysīl
šāb / yšīb
šāx / yšīx
šāš / yšīš
šāṭ / yšīṭ
šāʕ / yšīʕ
šāl / yšīl
šān / yšīn
ṣāḥ / yṣīḥ
ṣād / yṣīd
ṣār / yṣīr
ṣāf / yṣīf
ḏ̣āǧ / yḏ̣īǧ
ḏ̣āʕ / yḏ̣īʕ
ḏ̣āf / yḏ̣īf
ḏ̣ām / yḏ̣īm
ṭāš / yṭīš
ṭāb / yṭīb
ṭāḥ / yṭīḥ

ṭār / yṭīr
ʕāf / yʕīf
ʕāb / yʕīb
ʕār / yʕīr
ʕāš / yʕīš
ʕāf / yʕīf
ġāṣ / yġīṣ
ġāb / yġīb
ġāṯ / yġīṯ
ġār / yġīr
ġāṣ / yġīṣ
ġāḏ̣ / yġīḏ̣
fāḥ / yfīḥ
fāḏ̣ / yfīḏ̣
fāʕ / yfīʕ
fāl / yfīl
qās / yqīs
kād / ykīd
kāl / ykīl
lāq / ylīq
lān / ylīn
māʕ / ymīʕ
māl / ymīl

nāk / ynīk
nān / ynīn
hāb / yhīb
hāǧ / yhīǧ
hāḏ̣ / yhīḏ̣
hāl / yhīl

(ā,ā)
bāt / ybāt
bān / ybān
ḥāṣ / yḥāṣ
xāf / yxāf
sāʕ / ysāʕ
ṭāl / yṭāl
ġār / yġār
lāḥ / ylāḥ
nām / ynām
nāl / ynāl
hāb / yhāb

(ā,??)
ḥāf / ??
māʕ / ??

(MI,II)
awwat
awwar
ayyad
ayyar
bawwab
bawwaǧ

bawwar
bawwaz
ḅaẉẉaẓ
bawwas
bawwaš
bawwaẓ
bawwaq

bawwal
bawwam
bayyat
bayyar
bayyaḏ̣
bayyan
tawwab

tawwat
tawwaǧ
tawwaz
tawwak
tawwah
tayyas
tayyan

ǧawwaḥ
ǧawwad
ǧawwar
ǧawwaz
ǧawwaʕ
ǧawwaf
ǧawwaq

ǧayyab
ǧayyar
ǧayyaš
ḥawwar
ḥawwaz
ḥawwas
ḥawwaš
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ḥawwaṣ
ḥawwaṭ
ḥawwal
ḥawwam
ḥayyaḥ
ḥayyad
ḥayyar
ḥayyaṣ
ḥayyak
ḥayyan
xawwat
xawwaṯ
xawwar
xawwaš
xawwaf
xawwal
xawwan
xayyab
xayyar
xayyaṭ
xayyal
xayyam
dawwab
dawwax
dawwad
dawwar
dayyar
dawwas
dawwaš
dawwal
dawwan

dayyaḥ
dayyan
ḏawwab
ḏawwaq
ḏayyaq
ḏayyal
rawwab
rawwaǧ
rawwaḥ
rawwad
rawwas
rawwaṣ
rawwaḏ̣
rawwaq
rayyaḥ
rayyas
rayyaš
rayyaḏ̣
rayyal
zawwaǧ
zawwad
zawwar
zawwaʕ
zawwaġ
zawwaf
zawwaq
zayyat
zayyaḥ
zayyad
zayyaf
zayyaq

zayyan
sawwad
sawwar
sawwas
sawwaf
sawwaq
sayyab
sayyaǧ
sayyaḥ
sayyax
sayyar
sayyas
sayyaġ
sayyaf
sayyal
šawwab
šawwaḥ
šawwar
šawwaš
šawwaṭ
šawwaf
šawwaq
šawwak
šawwal
šawwan
šawwah
šayyab
šayyad
šayyaš
šayyaṣ
šayyaʕ

šayyak
šayyal
ṣawwab
ṣawwar
ṣawwaṭ
ṣawwal
ṣawwam
ṣawwan
ṣayyat
ṣayyaḥ
ṣayyad
ṣayyar
ṣayyaf
ẓawwar
ḏ̣awwaʕ
ḏ̣ayyaʕ
ḏ̣ayyaf
ṭawwab
ṭawwaḥ
ṭawwar
ṭawwaš
ṭawwaṭ
ṭawwaf
ṭawwaq
ṭawwal
ṭayyab
ṭayyaḥ
ṭayyar
ṭayyaz
ṭayyan
ʕawwaǧ

ʕawwad
ʕawwar
ʕawwaṣ
ʕawwaḏ̣
ʕawwaq
ʕawwal
ʕawwam
ʕayyab
ʕayyad
ʕayyar
ʕayyaš
ʕayyaṭ
ʕayyan
ġawwar
ġawwaš
ġawwaṣ
ġawwaṭ
ġawwal
ġayyab
ġayyar
ġayyaḏ̣
ġayyam
fawwat
fawwaḥ
fayyaḥ
fawwar
fawwaz
fawwaš
fawwaḏ̣
fawwaṭ
fawwaq

fawwal
fawwam
fayyaz
vayyaz
fayyaḏ̣
fayyaʕ
fayyaq
fayyal
qawwad
qawwar
qawwas
qawwaṣ
gawwal
qawwam
gawwan
qayyaḥ
qayyad
gayyar
qayyas
qayyaḏ̣
qayyal
qayyam
kawwad
kawwar
kawwaš
kawwaʕ
kawwaf
kawwam
kawwan
kayyas
kayyaf
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kayyal
lawwaṯ
lawwaḥ
lawwad
lawwaṣ
lawwaʕ
lawwaq
lawwan

layyas
layyaṣ
layyaṭ
layyaf
layyag
layyal
layyan
mawwat

mawwaǧ
mawwal
mawwan
mawwah
mayyaz
mayyaš
mayyaʕ
mayyal

nawwaḥ
nawwar
nawwaṣ
nawwaʕ
nawwam
nayyam
nayyab
nayyaḥ

nayyax
nayyas
nayyaẓ
nayyal
hawwad
hawwar
hawwas
hawwaš

hawwal
hawwan
hayyaʔ
hayyaǧ
hayyar
hayyaš
hayyaṣ
hayyal

(MI,III)
āyas
bāyaʕ
tāwaḥ
ṯāwab
ǧāwab
ǧāwar
ǧāwaz
ḥāwar
ḥāwaṭ
ḥāwal

xāwat
xāwaz
xāyal
dāwar
dāwam
dāyan
ḏāwar
ḏāyaq
rāwaġ
zāwad
zāyad

sāwax
sāwam
sāyar
sāyal
šāwaḥ
šāwar
ṣāwab
ṣāyad
ḏ̣āyan
ṭāwaš
ṭāwaʕ

ṭāyar
ṭāyaq
ʕāwad
ʕāwan
ʕāyad
ʕāyar
ʕāyan
ġāwar
ġāwaz
ġāwaš
ġāwaṭ

ġāwaḏ̣
ġāyaḏ̣
fāwaḏ̣
fāwal
qāwab
qāwal
qāwam
qāyas
qāyaḏ̣
kāwas
kāwan

kāyad
lāwaḏ
lāwaṣ
lāwaq
lāyam
nāwab
nāwar
nāwaš
nāwal
hāwad

(MI,IV)
bāḥ / ybīḥ
bād / ybīd
tāh / ytīh
ṯāb / yṯīb
ṯār / yṯīr
ǧād / yǧīd
ǧār / yǧīr
ḥāz / yḥīz
ḥāṭ / yḥīṭ

ḥāl / yḥīl
xāl / yxīl
dār / ydīr
dām / ydīm
ḏāʕ / yḏīʕ
rād / yrīd
rāq / yrīq
zāġ / yzīġ
zāl / yzīl
zād / yzīd

sāʔ / ysīʔ
sāq / ysīq
šār / yšīr
ṣāb / yṣīb
ṣāʕ / yṣīʕ
ṣāġ / yṣīġ
ṭāʕ / yṭīʕ
ṭāq / yṭīq
ʕād / yʕīd
ʕāz / yʕīz

ʕāq / yʕīq
ʕāl / yʕīl
ʕān / yʕīn
ʕān / yʕīn
ġār / yġīr
fāq / yfīq
fād / yfīd
qāt / yqīt
qām / yqīm
qāl / yqīl

lāḥ / ylīḥ
māt / ymīt
māḥ / ymīḥ
nāb / ynīb
nāf / ynīf
hān / yhīn
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(MI,V)
tʔawwaz
tʔawwah
tʔayyad
tbawwas
tbayyat
tbayyaḏ̣
tbayyan
ttawwaǧ
ttayyaʕ
tǧawwad
tǧawwaz
tǧawwal
tḥawwaǧ
tḥayyaz
tḥawwal
tḥayyar
tḥayyal
tḥayyan
txawwat
txawwaṯ
txawwaš
txawwaf

txawwan
txayyab
txayyar
txayyaṭ
txayyal
tdawwar
tdayyar
tdawwaš
tdawwan
tdayyan
tḏawwab
tḏayyaq
trayyaḥ
trayyad
trayyaḏ̣
trayyaq
tzawwaǧ
tzawwad
tzawwar
tzawwaġ
tzawwaq
tzayyad
tzayyan

tsawwaq
tsawwal
tsayyaǧ
tsayyar
tšawwaš
tšawwaq
tšawwak
tšawwan
tšayyad
tšayyaʕ
tšayyak
tšayyal
tṣawwar
tṣawwaf
tṣayyad
tṣayyaf
tṭawwar
tṭawwaʕ
tṭawwaq
tʕawwaǧ
tʕawwad
tʕawwaḏ
tʕawwar

tʕawwaḏ̣
tʕawwaq
tʕawwam
tʕayyad
tʕayyar
tʕayyan
tġawwar
tġawwaṭ
tġayyab
tġayyar
tfawwat
tfawwaḏ̣
tfawwaṭ
tfawwaq
tfayyaq
tqawwas
tqawwam
tqayyad
tqayyam
tkawwar
tkawwam
tkawwan
tkayyaf

tkayyal
tlawwam
tlawwan
tlayyaf
tlayyan
tmawwaǧ
tmawwal
tmawwan
tmayyaz
tmayyaš
tmayyaʕ
tnawwar
tnawwaʕ
tnayyaẓ
thawwad
thawwar
thawwas
thawwal
thayyaǧ
thayyal

(MI,VI)
tbāwas
tbāyaʕ
tṯāwab
tǧāwab
tǧāwaz
tǧāwal

tḥāwar
tḥāwaṭ
tḥāwal
tḥāyad
tḥāyal
txāyal
tdāwal

tdāyan
tḏāyaq
tzāwal
tzāyad
tsāyar
tsāyal
tšāwar

tṣāwab
tṣāyaḥ
tṭāwaš
tṭāyar
tʕāwal
tʕāwan
tʕāyab

tʕāyad
tʕāyar
tʕāyaš
tʕāyan
tfāwaḏ̣
tfāwal
tqāwal
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(MI,VII)
nbās
nbāʕ
nǧāb
nḥāz
nḥāt
nḥāl
nxāf
nxān
nxāb

ndār
ndās
ndān
nḏāq
nḏāʕ
nḏāq
nzār
nzāl
nzāḥ
nzād

nsāq
nsāb
nšāṭ
nšāf
nšāʕ
nšāl
nṣāb
nṣāʕ
nṣān
nḏ̣āʕ

nṭāq
nṭāl
nʕāz
nʕāf
nʕāb
nʕār
nʕāš
nġāḏ̣
nfāt
nqād

nqāl
nqām
nqās
nkād
nkāl
nlām
nhār
nhān
nhāb
nhāl

tkāwan
tkāyaf

tlāwaq
tmāwat

tmāyaʕ
tmāyal

tnāwal
thāwad

thāwaš
thāwan

(MI,VIII)
ǧtāz
ḥtāǧ
ḥtāṭ
ḥtār

ḥtāl
xtār
rtāḥ
zdād
stāʔ

štāq
štāl
ṣtād
ʕtād
ʕtāz

ʕtāš
ġtāl
ġtāb
ġtāḏ̣
qtāt

ktāl
mtāz
ntām
ntāk

(MI,IX)
byaḏ̣ḏ̣ / yibyaḏ̣ḏ̣

ḏyaqq / yiḏyaqq
swadd / yiswadd

ʕwaǧǧ / yiʕwaǧǧ
ʕwarr / yiʕwarr

(MI,X)
staǧār / yistǧīr, yistaǧīr
staǧāb / yistǧīb, yistaǧīb
starāḥ / yistarīḥ
stašār / yistšīr
staḏ̣āf / yistaḏ̣īf
staṭāʕ / yistaṭīʕ

staʕād / yistaʕīd
staʕāḏ / yistaʕīḏ
staʕān / yistʕīn, yistaʕīn
staʕār / yistʕīr, yistaʕīr
staʕān / yistʕīn,  yistaʕīn
staġāb / yistġīb, yistaġīb
staġār / yistġīr

stafāq / yistfīq
stafād / yistfīd
staqām / yistaqīm
staqāl / yistqīl, yistaqīl
stamāl / yistmāl
stahān / yisthīn
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I R R E G U L Ä R E  V E R B A  M E D I A E  I N F I R M A E

(MI,I,IR)
ḥawaṭ / ??
ḥawal, ḥiwil / yiḥwil
xawat / yixwit
xawaṯ, / yixwiṯ
xiwiṯ / yixwaṯ
dawax / ??
dawaš / yidwiš
ziwir / yizwar
šawaḥ / yišwaḥ
ṣawaḥ / yiṣwaḥ, yiṣwiḥ
ṭawax / yiṭwix
ṭiwil / yiṭwal
ʕawaǧ / yiʕwiǧ
ʕawad / ??
ʕawar / yiʕwir
ʕiwiz / yiʕwaz
ʕawaṣ / yiʕwiṣ
lawaq / yilwiq
nawar / ??
hayar / ??

(MI,I,III)
sāyal / yisyal

(MI,IV,IR)
aǧwaz / yiǧwiz
aḥwaǧ / yiḥwiǧ
adwax / yidwix
adwar / yidwir
aḏwar / yiḏwir
arwaḥ / yirwiḥ
azwaq / yizwiq
asyal / yisyil
aṣwaḥ / yiṣwiḥ
aṭwal / yiṭwal
aṭyaz / yiṭyiz
aʕwar / yiʕwir

(MI,VII,IR)
nḥawal / yinⁱḥwil
nxawaṯ / yinⁱxwiṯ
ndawar / yinⁱdwir
ndawaš / yinⁱdwiš
nṣawaḥ / yinⁱṣwiḥ
nṣawar / yinṣawar
nʕawaǧ / yinⁱʕwiǧ
nʕawar / yinⁱʕwir
nhawas / yinⁱhwis

(MI,VIII,IR)
ltawaq / yiltwiq

(MI,X,IR)
statyas / yistatyis
staǧwab / yistaǧwib
staǧwaz / yistaǧwiz
staxwaš / yistaxwiš
staxwaṣ / yistaxwiṣ
staxwan / yistaxwin
starwaḥ / yistarwiḥ
staryaḥ / yistaryiḥ
staṣwab / yistaṣwib
staṭwal / yistaṭwil
staṭyab / yistaṭyib
staʕwaq / yistaʕwiq
staġyab / yistaġyib
stamwat / yistamwit
stahwan / yistahwin
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V E R B A  T E R T I A E  I N F I R M A E

(TI,I) (a,i)
aḏa / yiʔḏi
bada / yibdi
bara / yibri
baka / yibki
bala / yibli
bana / yibni
tala / yitli
ṯara / yiṯri
ṯana / yiṯni
ǧaba / yiǧbi
ǧara / yiǧri
ǧaza / yiǧzi
ǧaġa / yiǧġi
ǧala / yiǧli
ǧana / yiǧni
ḥaba / yiḥbi
ḥaṯa / yiḥṯi
ḥada / yiḥdi
ḥaḏa / yiḥḏi
ḥaša / yiḥši
ḥaṣa / yiḥṣi
ḥaka / yiḥki
ḥala / yiḥli
ḥama / yiḥmi
ḥana / yiḥni
ḥawa / yiḥwi
xaza / yixzi
xaṣa / yixṣi

xaṭa / yixṭi
xafa / yix*
dara / yidri
daʕa / yidʕi
daġa / yidġi
dama / yidmi
dana / yidni
raʔa / yirʔi
rata / yirti
raṯa / yirṯi
raǧa / yirǧi
raḥa / yirḥi
raxa / yirxi
rasa / yirsi
raša / yirši
raġa / yirġi
raqa / yirqi
raka / yirki
rama / yirmi
zana / yizni
saba / yisbi
sara / yisri
saṭa / yisṭi
safa / yis*
saqa / yisqi
sala / yisli
šaba / yišbi
šaḏ̣a / yišḏ̣i
šaʕa / yišʕi

šafa / yiš*
šaka / yiški
šana / yišni
ṣaġa / yiṣġi
ṣaqa / yiṣqi
ṣala / yiṣli
ḏ̣ama / yiḏ̣mi
ṭaḥa / yiṭḥi
ṭaġa / yiṭġi
ṭafa / yiṭ*
ṭala / yiṭli
ṭaha / yiṭhi
ʕada / yiʕdi
ʕaṣa, / yiʕṣi
ʕaṭa / yiʕṭi 
ʕafa / yiʕ*
ʕama / yiʕmi
ʕana / yiʕni
ġada / yiġdi
ġaza / yiġzi
ġafa / yiġ*
fata / yifti
fada / yifdi
fara / yifri
fasa / yifsi
faša / yifši
faqa / yifqi
qaza / yiqzi
qaḏ̣a / yiqḏ̣i

qaṭa / yiqṭi
qafa / yiq*
qala / yiqli
qana / yiqni
qana / yiqni
kaba / yikbi
kara / yikri
kasa / yiksi
kafa / yik*
lada / yildi
laṭa / yilṭi
laʕa / yilʕi
lafa / yil*
laqa / yilqi
laha / yilhi
maḥa / yimḥi
maša / yimši
maḏ̣a / yimḏ̣i
mala / yimli
nata / yinti
naǧa / yinǧi
naxa / yinxi
naʕa / yinʕi
nafa / yin*
nama / yinmi
naha / yinhi
hada / yihdi
hara / yihri
hafa / yih*
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(a,a)
baʕa / yibʕa
baqa / yibqa
ṯaġa / yiṯġa
ǧaʕa / yiǧʕa
xara / yixra
xaza / yixza
xaša / yixša
dala / yidla
daha / yidha
raǧa / yirǧa
raḏ̣a / yirḏ̣a
raʕa / yirʕa
raqa / yirqa
raha / yirha
saxa / yisxa
saʕa / yisʕa
safa / yisfa
sala / yisla
saha / yisha
šafa / yišfa
šaka / yiška
šaha / yišha
ṣaḥa / yiṣḥa
ṣafa / yiṣfa
ṭaḥa / yiṭḥa
ṭaġa / yiṭġa
ṭaha / yiṭha
ʕara / yiʕra
ġala / yiġla
faqa / yifqa

fana / yifna
faha / yifha
qaba / yiqba
qara / yiqra
qasa / yiqsa
qana / yiqna
kafa / yikfa
laǧa / yilǧa
maḥa / yimḥa
maḏ̣a / yimḏ̣a
mala / yimla
naxa / yinxa
nada / yinda
nasa / yinsa
naha / yinha
hada / yihda
hana / yihna

(i,a)
bidi / yibda
biri / yibra
biqi / yibqa
bili / yibla
ǧi* / yiǧfa
ḥi* / yiḥfa
ḥili / yiḥla
ḥimi / yiḥma
xiri / yixra
xizi / yixza
xisi / yixsa
xiši / yixša

xi* / yixfa
xili / yixla
diri/ yidra
di* / yidfa
dimi / yidma
ribi / yirba
rixi / yirxa
riḏ̣i / yirḏ̣a
riʕi / yirʕa
sixi / yisxa
siʕi / yisʕa
sihi / yisha
ši* / yišfa
šiqi / yišqa
ṣiḥi / yiṣḥa
ṣi* / yiṣfa
ḏ̣iri / yiḏ̣ra
ṭiri / yiṭra
ʕiri / yiʕra
ʕiṣi / yiʕṣa
ʕili / yiʕla
ʕimi / yiʕma
ġidi / yiġda
ġiši / yiġša
ġi* / yiġfa
ġili / yiġla
ġimi / yiġma
ġini / yiġna
*ḏ̣i / yifḏ̣a
*ni / yifna
qiḏi / yiqḏa

qiri / yiqra
qisi / yiqsa
kiʕi / yikʕa
liqi / yiqa
niǧi / yinǧa
nisi / yinsa
hidi / yihda

(i,i)
biki / yibki
ǧiri / yiǧri
ḥi* / yiḥ*
xiṭi / yixṭi
miši / yimši

(??)
aba / ??
ata / ??
ḏara / ??
ḏiri / ??
rada / ??
sada / ??
simi / ??
šata / ??
šara / ??
ṣidi / ??
ġaṭa / ??
?? / yiqdi
qiʕi / ??
?? / yimri
?? / yinʕa
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(TI,II)
adda
arra
badda
barra
baġġa
baqqa
bakka
talla
ṯaġġa
ṯanna
ǧabba
ǧarra
ǧalla
ḥaḏḏa
ḥašša
ḥaṣṣa
ḥalla
ḥamma
ḥanna

xabba
xarra
xalla
daḥḥa
darra
da7a
dalla
danna
ḏarra
ḏaġġa
rabba
ratta
raxxa
radda
rassa
raṣṣa
raʕʕa
raġġa
raqqa
rakka

ramma
zakka
satta
sadda
saqqa
salla
samma
sahha
šabba
šatta
šaḏ̣ḏ̣a
ša7a
šahha
ṣaḥḥa
ṣadda
ṣa7a
ṣalla
ḏ̣aḥḥa
ḏ̣arra
ṭarra

ṭa7a
ʕabba
ʕadda
ʕarra
ʕazza
ʕašša
ʕalla
ʕamma
ʕanna
ġadda
ġarra
ġašša
ġaḏ̣ḏ̣a
ġaṭṭa
ġa7a
ġalla
ġamma
ġanna
fadda
farra

fašša
faṣṣa
faḏ̣ḏ̣a
faqqa
falla
qabba
qadda
qaḏḏa
qarra
qazza
qassa
qaḏ̣ḏ̣a
qalla
qanna
kabba
ka7a
kanna
labba
la7a
laqqa

lahha
madda
massa
mašša
maṣṣa
maḏ̣ḏ̣a
maʕʕa
malla
naǧǧa
naḥḥa
nadda
nassa
našša
naqqa
namma
haǧǧa
hadda
hanna

(TI,III)
āḏa
bāra
bāla
bāha
ṯāġa
ǧāra
ǧāza
ǧāġa
ǧāfa

ḥāba
ḥaḏ̣a
ḥāka
ḥāma
dāda
dāra
dāġa
rāba
rāḏ̣a
rāʕa

zāza
zāqa
sāha
ṣāba
ṣāṣa
ḏ̣āḥa
ḏ̣āha
ṭāṭa
ʕāda
ʕāʕa

ʕāfa
ʕāna
ġāla
fāǧa
fāʕa
fāfa
gāra
qāsa
qāḏ̣a
gāġa

qāqa
kāra
kāġa
kāfa
kāka
kāha
lāša
lāfa
lāqa
lāla

lāha
māra
māsa
māša
māʕa
nāda
nāġa
hāba
hāta
hāha
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(TI,IV)
aʕṭa / yiʕṭi

(TI,V)
tʔanna
tbarra
tbaqqa
tballa
tbanna
ttalla
tṯanna
tǧarra
tǧalla
tḥabba
tḥadda
tḥarra
tḥa7a
tḥalla

tḥamma
tḥanna
txabba
txaṭṭa
txa7a
txalla
tdašša
tda7a
tdalla
trabba
traǧǧa
tradda
traḏ̣ḏ̣a
traqqa
trakka

tzakka
tsatta
tsalla
tsamma
tša7a
tšakka
tṣaḥḥa
tṣadda
tṣa7a
tṣalla
tṭarra
tṭa7a
tʕabba
tʕadda
tʕarra

tʕazza
tʕašša
tʕalla
tʕanna
tġadda
tġarra
tġaṭṭa
tfašša
tfaḏ̣ḏ̣a
tfalla
tqazza
tqassa
tqalla
tlabba
tlaṭṭa

tlaqqa
tlahha
tmadda
tmassa
tmašša
tmaṣṣa
tmalla
tmanna
tnabba
tnaǧǧa
tnaḥḥa
tnaqqa
thaǧǧa
thadda
thazza
thanna

(TI,VI)
tʔāḏa
tʔāra
tʔāza
tbāra
tbāṭa
tbāha
tǧāza
tḥāba

tḥāša
tḥāka
tḥāla
tḥāma
tdāra
ddāʕa
trāxa
trāḏ̣a
tšāḥa

tṣāfa
tḏ̣āḥa
tʕāda
tʕāṭa
tʕāfa
tʕāma
tʕāna
tġāša
tġāḏ̣a

tfāǧa
tfāda
tfāna
tqāḏ̣a
tkāfa
tkāha
tlāḥa
tlāša
tlāfa

tlāqa
tlāla
tlāha
tmāda
tmāra
tmāsa
tmāša
tnāsa
tnāfa
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(TI,VII)
(a,i)
nbara / yinⁱbri
nbaka / yinⁱbki
nbala / yinⁱbli
nbana / yinⁱbni
nṯana / yinṯni
nǧaʕa / yinǧʕi
nǧala / yinⁱǧli
nǧana / yinⁱǧni
nḥaša / yinⁱḥši
nḥaṣa / yinⁱḥṣi
nḥaka / yinⁱḥki
nḥana / yinⁱḥni
nxaza / yinⁱxzi
nxaṣa / yinⁱxṣi
nxafa / yinix*
ndaġa / yinⁱdġi
ndama / yindmi
nḏara / yinⁱḏri
nraša / yinirši

nrama / yinⁱrmi
nsaṭa / yinⁱsṭi
nsaʕa / yinⁱsʕi
nsaqa / yinⁱsqi
nsala / yinsli
nšaḏ̣a / yinišḏ̣i
nšaka / yiniški
nṣala / yinⁱṣli
nṭaḥa / yinṭḥi
nṭafa / yinṭ*
nʕada / yinⁱʕdi
nʕaṭa / yinⁱʕṭi
nʕafa / yinⁱʕ*
nʕama / yinⁱʕmi
nġada / yinⁱġdi
nġaza / yinⁱġzi
nġala / yinⁱġli
nfaqa / yinⁱfqi
nqara / yinⁱqri
nqaḏ̣a / yinⁱqḏ̣i
nqala / yinⁱqli

nkasa / yinⁱksi
nkafa / yinⁱk*
nmaḥa / yinⁱmḥi
nmaḏ̣a / yinⁱmḏ̣i
nhara / yinⁱhri
nhafa / yinⁱh*

(a,a)
nbana / yinbana
nḥaṣa / yinḥaṣa
nḥaka / yinḥaka
nxafa / yinxafa
nšara / yinšara
nšaka / yinšaka
nšaha / yinšaha
nṭara / yinṭara
nġaza / yinġaza
nqara / yinqara
nmaša / yinmaša
nmaḏ̣a / yinmaḏ̣a

(TI,VIII)
btada / yibtdi
ttaqa / yittqi, yittaqi
ḥtama / yiḥtmi
ḥtawa / yiḥtwi
xtaša / yixtši
xtafa / yixt*
xtala / yixtli
ddaʕa / yiddaʕi, yiddʕi, yiddiʕi

rtaxa / yirtxi
rtaša / yirtši
rtaḏ̣a / yirtḏ̣i
rtaʕa / yirtʕi
rtaqa / yirtqi
rtaka / yirtki
rtama / yirtmi
staḥa / yistḥi
štara / yištri

štafa / yišt*
štaka / yištki
štaha / yišthi
ṣtaba / yiṣtbi
ṣtafa / yiṣt*
ṣtala / yiṣtli, yiṣṭali
ʕtaba / yiʕtbi
ʕtada / yiʕtadi
ʕtana / yiʕtni
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ġtana / yiġtni
ftara / yiftri
qtada / yiqtdi
qtaḏ̣a / yiqtḏ̣i
qtafa / yiqt*
qtana / yiqtni
ktasa / yiktsi
ktafa / yikt*

ltaǧa / yiltaǧi, yiltǧi
ltaġa / yiltġi
ltaqa / yiltqi
ltaha / yilthi
mtala / yimtali
ntaxa / yintxi
ntasa / yintsi
ntasa / yintasa

ntafa / yint*
ntala / yintli
ntama / yintami, yintmi
ntaha / yinthi
htada / yihtdi
htara / yihtri

(TI,IX)
ḥlaww / yiḥlaww

(TI,X)
staṯna
staǧra
staḥla
stadʕa

stadfa
stadma
starǧa
starḏ̣a
starqa

stazka
stasma
staʕba
staʕfa
staġba

staġla
staġna
stakra
stakfa
stalqa

stanxa
stanma
stahda
stahza

I R R E G U L Ä R E  V E R B A  T E R T I A E  I N F I R M A E

(TI,I,IR)
aḏa / yūḏi

(TI,IV,IR)
aʕṭa / yaʕṭi

(TI,II,IR)
ḥalla(w) / yḥalli(w)

(TI,V,IR)
tḥallaw / yitḥallaw

(TI,III,IR)
zāqa / yzēqi
qāqa / yqēqi

(TI,V,X,IR)
istḥarra, istaḥarra / ??
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V E R B A  P R I M A E  U N D  M E D I A E  I N F I R M A E

(PI,MI,I)
wāʕ / ywāʕ
?? / yīwaʕ

(PI,MI,III)
wāyam / ywāyim

V E R B A  P R I M A E  U N D  T E R T I A E  I N F I R M A E

(PI,TI,I)
waša / yūši
waṭa, wiṭi / yūṭi, yaṭa
wiʕi, waʕa / yūʕa, yiʕa
wafa / yū*, yiw*
waqa / yaqi
wama / yūmi
wihi / yūha
waha / yōhi

(PI,TI,II)
wadda
warra
waṣṣa
waṭṭa
waʕʕa
wa7a
walla

(PI,TI,II,IR)
adda / ywaddi

(PI,TI,III)
wāta
wāǧa
wāra
wāza
wāsa
wāla

(PI,TI,IV)
awḥa / yūḥi, yōḥi
awfa, ōfa / yō*, yū*
ōma / yōmi, yūmi

(PI,TI,V)
twadda
twaṣṣa
twaḏ̣ḏ̣a
twaṭṭa
twa7a
twaqqa
twalla

(PI,TI,VI)
twāra
twāsa
twāna

(PI,TI,VII)
nwafa / yinⁱw*

(PI,TI,VIII)
ttaqa / yittqi
ttaka / yittki

(PI,TI,X)
stawḥa / yistawḥi
stawfa / yistaw*
stawla / yistawli



72 (MI,TI,I–VI)

V E R B A  M E D I A E  U N D  T E R T I A E  I N F I R M A E

(MI,TI,I)
(a,i)
xawa / yixwi
dawa / yidwi
rawa / yirwi
zawa / yizwi
šawa / yišwi
ṣawa / yiṣwi
ḏ̣awa / yiḏ̣wi
ṭawa / yiṭwi
ʕawa / yiʕwi

ġawa / yiġwi
kawa / yikwi
lawa / yilwi
mawa / yimwi
nawa / yinwi
hawa / yihwi
hawa / yihwi

(a,a)
zawa / yizwa

(i,a)
ḥiyi / yiḥya
riwi / yirwa
siwi / yiswa
ʕiyi / yiʕya
qiwi / yiqwa
hiwi / yihwa

(i,i)
tiwi / yitwi

(MI,TI,II)
ḥayya
dawwa
rawwa

sawwa
ḏ̣awwa
ṭawwa
ʕawwa

ʕayya
fayya
qawwa
lawwa

mawwa
nawwa
hawwa
hayya

(MI,TI,III)
āwa
ḥāwa

xāwa
dāwa
sāwa

ʕāya
ġāya
fāya

lāwa
nāya

(MI,TI,IV)
aḥya / yiḥyi

axwa / yixwi
arwa / yirwi

aḏ̣wa / yiḏ̣wi
aʕya / yiʕyi

aġwa / yiġwi

(MI,TI,V)
trawwa

tsawwa
tḏ̣awwa

tfayya
tqawwa

tlawwa
thawwa

thayya

(MI,TI,VI)
tʔāwa, ttāwa

tḥāwa
txāwa

tdāwa
tsāwa

tfāya
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(MI,TI,VII)
nrawa / yinⁱrwi
nzawa / yinⁱzwi
nšawa / yinⁱšwi
nḏ̣awa / yiniḏ̣wi
nṭawa / yiniṭwi
nkawa / yinⁱkwi
nlawa / yinilwi

(MI,TI,VIII)
rtawa / yirtwi
stawa / yistwi
ltawa / yiltwi

(MI,TI,X)
staqwa / yistaqwi
stahwa / yistahwi

(MI,TI,IR)
tġawa

V E R B U M  P R I M A E ,  M E D I A E  U N D  T E R T I A E  I N F I R M A E

(PI,MI,TI,III)
wāwa / ywāwi

D A S  Q U A D R I L I T E R A L E  V E R B

(Q,I)
adlaǧ
arǧaḥ
arǧa
aršaf
argal
arnab
asʔas
asral
asfan
aslam

aṣṭar
afʔaf
afyan
aksad
akšan
amrak
antak
antam
angaǧ
angar
angal

batwan
baḥbaḥ
baḥbaš
baḥbaṣ
baḥlaq
baxbax
baxšaš
barbaḥ
barbad
barbar
barbaš

barbaṭ
barbak
barǧal
barǧam
bardax
barḏan
barzax
barzaq
baršam
barṭaʕ
barṭal

barṭam
barṭan
barʕaṭ
barʕam
barġaṯ
barġaš
barġal
barġa
barmaǧ
barnas
barhaǧ

barhan
barwaz
bazbaz
bazraq
pazman
bazyat
basbas
bastar
pastam
baslaṭ
bašbaš
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bašnaq
baṣbaṣ
baṭbaṭ
batrax
baṭnaǧ
baʕbaz
baʕbaš
baʕbaṣ
baʕbaʕ
baʕbal
baʕtar
baʕṯar
baʕǧaq
baʕzaq
baʕqaš
baʕwaq
baġbaġ
baġšaš
baqbaš
baqbaq
baqlal
baqwar
bakbak
balbaz
balbaš
balbaṭ
balbal
balṭaq
balṭan
balʕaṭ
balfaq

balhad
bambaq
bandaq
banšar
banṭal
bankal
bahbaš
bahdal
bahḏar
bahraǧ
bahlal
bahwar
bahwaq
bōbaz
bōbaʕ
bōdar
bōrad
bōṣar
bōṭaq
bōṭan
bawkar
bōlad
bōlaʕ
bōya
bēdal
bēṭar
baykar
taʔtaʔ
taxtax
tarbas
tarbal

tartaḥ
tartar
tarǧam
tarġal
tarmal
taryaq
taštaš
tašran
taškar
taʕtas
taʕtaʕ
taftaf
taqtaq
taqlal
taktak
takran
taltal
talfan
talwan
tamtam
tamsaḥ
tanšan
tahtah
tōtan
taysan
tēʕa
ṯarṯar
ǧabǧab
ǧabsan
ǧabṣan
ǧaxmaš

ǧaxmaq
garbaʕ
ǧarban
ǧarǧar
ǧarǧam
ǧardam
ǧarmaʕ
ǧarmaq
ǧarwaḥ
ǧarwad
ǧazdan
ǧasǧas
ǧaḏ̣war
ǧaʕbar
ǧaʕbaṣ
ǧaʕǧar
ǧaʕǧaʕ
ǧaʕdan
ǧaʕran
ǧaʕlaṣ
ǧaʕlak
ǧaʕmaṣ
ǧaʕwad
ǧaġlaf
ǧaqǧaq
ǧalbab
ǧalbaṣ
ǧalbaṭ
ǧalbaʕ
ǧaltan
ǧalǧaq

ǧalǧal
ǧalġam
ǧamǧam
ǧamrak
ǧamhar
ǧandal
ǧanzar
ǧōban
ǧōǧal
ǧōdal
ǧōraʕ
ǧōʕar
ǧōlaq
ǧōhar
ḥabḥab
ḥatḥat
ḥatraf
ḥaṯmal
ḥarbaš
ḥarǧam
ḥarḥar
ḥarqaṣ
ḥarkaš
ḥarman
ḥarnaq
ḥarwaq
ḥarwal
ḥazḥaz
ḥazwaq
ḥasḥas
ḥasmas

ḥaswak
ḥašraǧ
ḥaṣmaṣ
ḥafḥaf
ḥaqraṣ
ḥakḥak
ḥaltam
ḥalḥal
ḥalṭam
ḥalfaš
ḥalqam
ḥalmaz
ḥalmas
ḥalwaš
ḥamḥam
ḥamraṭ
ḥamraq
ḥamlaq
ḥanbaṭ
ḥanǧal
ḥanḥan
ḥandal
ḥōbas
ḥōbak
ḥōbal
ḥōtar
ḥōtak
ḥōrab
ḥōraq
ḥōran
ḥōzaq
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ḥōzan
ḥawsab
ḥōfaš
ḥōlab
ḥōlaš
ḥōmar
ḥōmaš
ḥēram
ḥēran
ḥēlak
xatyar
xadraǧ
xarbaš
xarbaṭ
xarxar
xarxaš
xardaq
xaršam
xarṭaš
xarfaš
xarfan
xarmaš
xarwaš
xarwaṭ
xarwaq
xazbal
xašxaš
xašram
xaḏ̣xaḏ̣
xaḏ̣ram
xalbaṣ

xalbaṭ
xalxal
xamxam
xanxan
xanzar
xanṣar
xanṭal
xanfar
xanfas
xōtal
xōzaq
xōfar
xōlaʕ
xōlaf
xōmaʕ
xēxam
dabdab
dablaǧ
daḥbar
daḥdal
daḥraǧ
daḥlaz
daḥmas
daḥwaš
darbab
darbaz
darbas
darbaʕ
darbak
darbal
darba

dardas
dardaš
dardaʕ
darfat
darfas
darfal
darkab
darmas
darham
darwax
darwaz
darwaš
darwan
dastar
dasdan
dasmas
dašdaš
daʕbab
daʕbas
daʕbal
daʕṯar
daʕdar
daʕzaq
daʕlak
daġdaġ
dafšal
daqdaq
daqran
daqmaq
dalbaḥ
dalbaš

dalbaʕ
dalʕab
dalʕan
dalġaṣ
dalqam
dalmas
dalham
damdar
damdam
dandaš
dandal
dandan
danqar
dankas
dahrab
dahraǧ
dahqan
dahlaz
dahwar
dahwal
dōbaḥ
dōbal
dōḥas
dōdaḥ
dōram
dōzan
dōšar
dōʕar
dōqar
dōkam
dōlab

dōmaḥ
dōhaš
dēwan
ḏabḏab
ḏablaḥ
ḏahrab
rabrab
rabʕan
raǧraǧ
raḥraḥ
raxrax
rastaq
rašraš
rašfal
rašmaq
rašwaq
raṣraṣ
raḏ̣raḏ̣
raṭraṭ
raʕban
raʕraʕ
raġraġ
rafraf
raqraq
raqmaš
raqmaṭ
rakrak
ramram
rahwan
rōban
rōǧaḥ

rōdaḥ
rōdar
rōdas
rōraǧ
rōšaq
rōkab
rōmas
zablaṭ
zaḥzaḥ
zaḥlaf
zaḥlaq
zaḥwal
zaxraf
zarzab
zarzar
zarʕad
zarfal
zarkaš
zarnaq
zaʕbar
zaʕrab
zaʕraq
zaʕran
zaʕzaʕ
zaʕzaq
zaʕmaṭ
zaʕwal
zaġdam
zaġrat
zaġraṭ
zaġzaġ
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zaġzal
zaġlaṭ
zaġlal
zaġmaṭ
zaġwal
zaġwan
zaqraq
zaqzaq
zaqlaṭ
zakdaʕ
zakzak
zalzal
zalṭam
zalġaṭ
zalwaʕ
zambaṭ
zamǧar
zamzam
zanbarat
zanbaʕ
zandaf
zanzan
zanqal
zangal
zankar
zankal
zahran
zahzaq
zahzah
zōbaʕ
zōban

zōraq
zōzaq
zawġal
zōmar
zōnak
zēbaq
sabsab
satwa
saḥsaḥ
saḥsal
saḥnaf
saḥwal
saxtam
saxsax
saxmaṭ
sarǧal
sarsab
sarsar
sarsak
sargan
sašwar
saʕdan
saʕsaʕ
safrat
sa5at
sa5as
saqtam
saqlab
saqmaǧ
saqwaṭ
sakbaǧ

saktar
saktam
sakrab
saksak
sakfan
sakmaǧ
sakwaǧ
salbad
salbaṭ
salṭan
salġam
salfaḥ
salfaq
salqaṭ
salwat
samsar
samsam
samlaḥ
santar
sansal
sanfar
sanqal
sankarat
samkar
sahsal
sahmad
sōtar
sōḥab
sōdan
sōrab
sōsaḥ

sōsa
sōṭar
sōgar
sōkaḥ
sōkar
sōlaf
sayṭar
šabraṣ
šabšab
šaḥbar
šaḥtar
šaḥtaf
šaḥraǧ
šaḥšaḥ
šaḥšaṭ
šaḥṭaṭ
šaḥmaṭ
šaḥnak
šaḥwar
šaḥwaṭ
šaxbaṭ
šaxrab
šaxraṭ
šaxšax
šaxlal
šaxwar
šadšad
šarbaṭ
šarbak
šartaḥ
šardaq

šaršab
šaršaḥ
šaršar
šaršaṭ
šarṭaḥ
šarṭan
šarʕab
šargal
šarmaḥ
šarmaṭ
šarwaṭ
šarwalat
šaṭšaṭ
šaṭwaṭ
šaʕbaṭ
šaʕban
šaʕran
šaʕšaʕ
šaʕlab
šaʕlaq
šaʕnaf
šaʕnan
šaʕwaḏ
šaʕwaṭ
šafšaf
ša5ax
šaqbaʕ
šaqdaf
šaqraq
šaqram
šaqšaq

šaqlab
šaqlaḥ
šaqwar
šakšak
šakwan
šalbaṭ
šalban
šalṭaf
šalʕab
šalfaḥ
šalfax
šalfaṭ
šalfaq
šalmaz
šalmaḏ̣
šalhab
šalwaḥ
šanbar
šamrax
šamšam
šanbaṭ
šantar
šanxar
šandal
šanšal
šanšan
šangal
šankal
šanhab
šanhaq
šahlaq
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šahnaq
šahwar
šahwan
šōbaḥat
šōbar
šōbaš
šōtaḥ
šōḥaṭ
šōdaf
šōṛaṭ
šōšaḥ
šōšar
šōšaṭ
šōṭaḥ
šōʕab
šōfar
šōkal
šōlaḥ
šōlaʕ
šōmaḥ
šōhaq
šēban
šērak
šayṭan
ṣaḥṣaḥ
ṣaḥṣal
ṣaḥṣan
ṣarṣar
ṣarṣaʕ
ṣafran
ṣafṣaf

ṣalbaṭ
ṣamṣām
ṣandal
ṣanfar
ṣahṣal
ṣahlal
ṣahyan
ṣōbar
ṣōban
ṣawban
ṣōdad
ṣōṣa
ṣōṭar
ṣōʕar
ṣōlab
ṣōlaḥ
ṣōmaʕ
ṣēban
ṣēḥab
ḏ̣abḏ̣ab
ḏ̣aḥwak
ḏ̣afdaʕ
ḏ̣afran
ṭabṭab
ṭablaǧ
ṭaḥbaš
ṭaxṭax
ṭarbax
ṭarbaš
ṭarbaq
ṭarban

ṭarṭab
ṭarṭar
ṭarṭaš
ṭarṭaq
ṭarqaʕ
ṭarnab
ṭazṭaz
ṭašṭaš
ṭašṭal
ṭaʕras
ṭaʕṭaʕ
ṭaʕma
ṭaqṭaq
ṭaqmaš
ṭalsam
ṭalṭaḥ
ṭalṭal
ṭalfah
ṭalmas
ṭanbar
ṭanǧar
ṭanzaʕ
ṭanṭaf
ṭanṭan
ṭōbar
ṭōbaz
ṭōban
ṭōras
ṭōraš
ṭōraq
ṭōṭaḥ

ṭōṭar
ṭōfan
ṭōmal
ṭēzan
ṭēlaʕ
ʕabʕab
ʕatras
ʕatwal
ʕaǧram
ʕaǧʕaǧ
ʕarbaǧ
ʕarbad
ʕarbas
ʕarbaš
ʕarban
ʕartas
ʕarʕad
ʕarqab
ʕarqal
ʕarkas
ʕarmaṭ
ʕarnas
ʕasʕas
ʕaskar
ʕašʕaš
ʕaṣban
ʕaṣran
ʕaṣʕaṣ
ʕaṣlaǧ
aḏ̣maḏ̣
ʕaṭban

ʕaṭʕaṭ
ʕafrat
ʕafšak
ʕakrat
ʕaknan
ʕalbak
ʕalwan
ʕamʕam
ʕanbal
ʕantar
ʕanǧah
ʕanṣar
ʕanṭaz
ʕanfaṣ
ʕanqad
ʕangar
ʕanwan
ʕōtal
ʕōraṭ
ʕōram
ʕōqad
ʕawkar
ʕōlal
ʕōmad
ʕōhar
ġatġaš
ġaṯbar
ġarbal
ġardab
ġarġar
ġarwaš

ġašġaš
ġaṭraš
ġaṭġaṭ
ġalġal
ġalyan
ġamġam
ġandar
ġōṭan
faʔfaʔ
fabrak
fatfat
faǧwal
faḥfaḥ
faxfax
fartak
fartan
farǧal
farǧa
faršaḥ
faršax
farša
farṭaʕ
farʕaṭ
farʕan
farfaḥ
farfar
farfaš
farfaṭ
farfak
farqaʕ
farkaḥ
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farkaš
farmat
farmal
farnaš
farhad
varhal
farwaš
fasbak
fasfas
fasqal
fašfaš
faškal
faṣfaṣ
faḏ̣faḏ̣
faʕtaš
faʕfaš
faʕfaṣ
faʕfaṭ
faʕfaʕ
faʕfal
faqfaq
faqfal
faksas
fakfak
faltar
faltaš
falḥam
falsaf
falṣaʕat
falṭaš
falfal

falkaš
falman
falwaz
fantar
fanǧar
fanǧal
fanǧan
fandarat
fanṭaz
fanfan
fahras
fahlaq
fōdas
fōras
fōraṣ
fōraʕ
fōsaq
fōšar
fōšaš
fōṣaʕ
fōkar
fōnas
fōhaq
faydas
fēdas
fēlaṣ
qabqab
qatqat
qaḥqaḥ
qaḥmaš
qaḥwaš

qarbas
qarbaṭ
qardaf
qardan
qarṣaʕ
qarṭas
qarṭal
qarṭam
qarʕaš
qarʕaṣ
qarʕan
qarfaš
qarfaṣ
qarfaṭ
qarqad
qarqar
gargar
qarqaš
qarqaṭ
qarqaʕ
qarqaf
qarqam
qarmaz
qarmaš
qarmaṭ
qarmaʕ
qarmal
qarma
qarwaš
qarwaṣ
gazdar

qazqaz
qazmar
qazwal
qasṭar
qasqas
qašbar
qašʕar
qašʕal
qašqaš
qašqal
qašlaṭ
qašmar
qašnaṭ
qaṣqaṣ
qaṣmal
qaḏ̣qaḏ̣
qaṭraz
qaṭras
qaṭran
qaṭqaṭ
qaṭlaǧ
qaṭlaš
qaṭmaš
qaṭman
qaʕqar
qaʕqaʕ
qaʕwar
qalḥaf
qalʕaṭ
qalfaʕ
galvan

qalqazat
qalqal
qalwaz
qambar
qambaz
gamrak
qamqaš
qamqam
qanbaz
qanbaṭ
qandaḥ
qandaš
qanṭar
qanʕas
qanʕaš
qanfad
qanqaz
qanqaš
qanqan
qanwar
qahqah
qahwan
qahwa
qōbaʕ
qōdaḥ
qōraǧ
qōraṭ
qōran
qōṣaʕ
qōṣal
qōḏ̣ab

qōṭar
qōṭaʕ
qōqas
gōgal
qōlab
qawlab
qōnan
qēqab
qēqas
qaylal
kabtal
kabrat
kabkab
katkat
katlag
kaḥkaš
kaxkax
karbaǧ
karbas
karbal
kartan
karxan
karsaḥ
karfat
karkab
karkar
karkas
karkaʕ
karmaš
kazdar
kazkaz
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kasdar
kaskas
kaškaš
kaʕbaš
kaʕbal
kaʕfal
kaʕkar
kaʕkaš
kaʕkaʕ
kaʕkal
kaʕwar
kaʕwaš
kaʕwak
kafkaf
čakčak
kalbaǧ
kalbaš
kalsan
kalkal
kalhas
kamkam
kantan
kansal
kanʕaš
kanfaš
kankan
kahrab
kōbaǧ
kōbas
kōrab
kōran

kōzar
kōfal
kōkab
kōkaš
kawkaš
kōlas
lablab
latlat
laǧlaǧ
laḥlaḥ
laḥmas
laḥwas
laxbaṭ
laxlaḏ̣
laslas
laṣlaṣ
laṭlaṭ
laʕbaṭ
laʕlab
laʕmaq
laʕwas
laġbaṭ
laġmas
laġmaẓ
laġmaṭ
laġwaṣ
laġwaṭ
la5af
laqlaq
laqmaṭ
laqwaṭ

lamlam
lahlab
lahlah
lahmad
lahwaǧ
lōǧaf
lōṭaš
lōlab
lōlaḥ
lōla
matras
maxmaḏ̣
maxwal
maxyal
marǧaḥ
marʕa
markaz
marmar
marmaġ
mazrab
mazlaṭ
mazmaz
masraḥ
masmar
mašmaš
mašwar
maṣmaṣ
maṣyaʕ
maḏ̣maḏ̣
maṭmar
maṭmaṭ

maʕǧan
maʕmas
maʕmal
maġrab
maġṭas
maġmaġ
maġnaṭ
maġyab
maqlat
makyaǧ
maltan
malṭas
malġaṣ
malqaṭ
malyan
mankar
mahmad
mōṭal
mēdan
mēlaṣ
mēlak
natwaš
narfaz
narvaz
naznaz
našnaš
naṭnaṭ
naʕnaš
naʕnaf
naʕwas
naʕwaṣ

naġnaġ
naqraš
naqnaq
naqwad
naqwar
nakwaš
namnam
nahnah
nōzal
nōḏ̣ar
nōfar
nōqar
nōnas
nēšan
habdal
habraǧat
hadbad
haḏrab
harbaǧat
harbad
hargal
harkal
harhar
harwal
hazhaz
hastar
hashas
halhal
halwas
hamdar
hamham

handaz
handas
handam
hōbar
hōbaʕ
hōšal
hōha
hēlam
hēman
hayman
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(Q,II)
tʔarǧaḥ
tʔaslam
tʔafʔaf
tʔaqlam
tʔaksad
tʔalwaz
tʔamrak
tʔangaǧ
tbaḥbaḥ
tbaxnas
tbarbaḥ
tbarbak
tbarṭal
tbarnaṭ
tbarhaǧ
tbarhan
tbazraq
tpastam
tbasmar
tbašnaq
tbaṣmar
tbaṭran
tbaʕbaš
tbaʕbaṣ
tbaʕṯar
tbaʕzaq
tbaġdad
tbaġšaš
tbaqwar
tbalʕas

tbalʕaṭ
tbalkam
tbalwar
tbambaq
tbandaq
tbanṭal
tbahdal
tbahraǧ
tbōdar
ttartaḥ
ttarǧam
ttaryaq
ttaʕtas
ttaʕṯar
ttalmaḏ
tǧabǧab
tǧabsan
tǧabṣan
tǧaḥšan
tǧadʕan
tǧarbaḥ
tǧarḏam
tǧarmaʕ
tǧaʕbar
tǧaʕlak
tǧaʕmaṣ
tǧalbaʕ
tǧamrak
tǧamhar
tǧahnam
tḥarkaš

tḥarman
tḥazmal
tḥazwan
tḥaftar
tḥaftal
tḥafḥaf
tḥalḥal
tḥalfas
tḥanǧal
tḥandar
tḥōmar
tḥēram
txarbaš
txarbaṭ
txardaq
txarṭaš
txarfan
txarmaš
txaryan
txazbal
txašram
txalxal
txamxam
txanaxan
txanzar
txanṣar
txanfas
txōzaq
tdaḥbar
tdaḥdal
tdaḥraǧ

tdarbak
tdarfas
tdarwax
tdasmas
tdašdaš
tdaʕṯar
tdaʕlak
tdaġdaġ
tdaqdaq
tdalbaš
tdalbaʕ
tdalġaṣ
tdalmas
tdandaš
tdandal
tdahda
tdahmal
tdahwar
tdahwal
tdōbal
tḏabḏab
traǧraǧ
trastaq
trasmal
trašfal
trašmaq
trašwaq
traḏ̣raḏ̣
traʕraʕ
traġraġ
traqwaṣ

trakrak
trandaḥ
trahban
trahdal
trōǧaḥ
trōḥan
trōmas
tarayqan
tzaḥzaḥ
tzaḥlaf
tzaḥlaq
tzaxraf
tzarkaš
tzaʕran
tzaʕzaʕ
tzaʕmaṭ
tzaʕwal
tzaġzaġ
tzaġzal
tzaġwal
tzalzal
tzanṭar
tzangan
tsaḥsal
tsaḥwal
tsarsab
tsargan
tsašwar
tsaʕdan
tsafrat
tsaqwaṭ

tsalbad
tsalbaṭ
tsalsal
tsalwax
tsamsam
tsahmad
tsōdan
tsōgar
tsōkaḥ
tsōlaf
tšaǧʕan
tšaǧwan
tšaḥbar
tšaḥtaf
tšaḥraǧ
tšaḥšaṭ
tšaḥṭaṭ
tšaḥwar
tšaḥwaṭ
tšarbaḥ
tšarbak
tšardaq
tšaršab
tšaršaḥ
tšaršaṭ
tšargal
tšarmaḥ
tšarmaṭ
tšarnaq
tšaṭšaṭ
tšaʕbaṭ
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tšaʕlab
tšaʕlaq
tšaʕwaṭ
tšaqbaʕ
tšaqšaq
tšaqlab
tšaqlaḥ
tšaqwar
tšakwan
tšalban
tšalhab
tšamšam
tšamṭaṭ
tšanšal
tšanfax
tšahwan
tšōṭaḥ
tšayṭan
tšēṭan
tṣarṣaʕ
tṣarwaʕ
tṣakwaḥ
tṣahyan
tṣōban
tḏ̣aḥwak
tḏ̣aʕḏ̣aʕ
tẓanṭar
tṭarbaq
tṭarṭaš
tṭaqṭaq
tṭaqman

tṭalṭaḥ
tṭalfah
tṭalamas
tṭōṭaḥ
tṭēlas
tʕaǧraf
tʕarbas
tʕarbaš
tʕarqab
tʕarqal
tʕarkaǧ
tʕarkas
tʕašmaq
tʕaṣban
tʕaṣran
tʕaṣlaǧ
tʕafrat
tʕafšak
tʕaqwar
tʕakrat
tʕaknan
tʕalqan
tʕamšaq
tʕantar
tʕanǧah
tʕanṭaz
tʕanfaṣ
tʕahran
tʕōšar
tʕōhar
tġabran

tġarbal
tġardab
tġarġar
tġalbaṭ
tġalġal
tġamġam
tġandar
tġanwaǧ
tfatfat
tfaḥtal
tfaxfax
tfarzan
tfarsan
tfarʕan
tfarfad
tfarfaṭ
tfarkaḥ
tfarkaš
tfarhad
tfaswan
tfašfaš
tfaṣḥan
tfaḏ̣faḏ̣
tfaṭfaṭ
tfaʕfaṣ
tfaʕfaṭ
tfaʕfal
tfakfak
tfakhan
tfaltar
tfalsaf

tfanṭaz
tfanṭaq
tfōnas
tqabḏ̣an
tqaḥban
tqaḥmaš
tqarbaṭ
tqardan
tqarṣan
tqarṭas
tqarṭal
tqarʕan
tqarfaš
tqarfaṣ
tqarfaṭ
tqarqar
tqarqaʕ
tqarmal
tqazmar
tqašbar
tqašʕar
tqašqal
tqašlaṭ
tqaṣqaṣ
tqaṣwaʕ
tqaṭlaǧ
tqaṭman
tqalʕaṭ
tqalfaʕ
tqalwaz
tqambar

tqamqam
tqanbaz
tqanṭar
tqahqar
tqahqah
tqahwan
tqahwa
tqōraṭ
tkabtal
tkabkab
tkarbal
tkartan
tkardas
tkarsaḥ
tkarfat
tkarkab
tkaslan
tkaʕbal
tkaʕfal
tkaʕwar
tkaʕwak
tkalban
tkalsan
tkamkam
tqandar
tkansal
tkahrab
tkōlan
tlaʔlaʔ
tlaḥlaḥ
tlaḥwas

tlaxbaṭ
tlaxlax
tlaṣlaṣ
tlaʕban
tlaʕṯam
tlaʕwaṭ
tlaʕwan
tla5af
tlaqlaq
tlaqmaṭ
tlaqman
tlaqwaz
tlaqwaš
tlamlam
tlahmad
tlahwaǧ
tlōlaḥ
tmaxtarat
tmaxšaš
tmaxṭar
tmaxla
tmaxmaḏ̣
tmaxwal
tmaxyal
tmarǧaḥ
tmarǧal
tmarkaz
tmarmar
tmarmaġ
tmazmaz
tmasxar
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tmaskan
tmasmar
tmašwar
tmašyax
tmaṣmaṣ
tmaḏ̣maḏ̣
tmaʕmal
tmaġmaġ
tmaġnaṭ
tmaqraʕ

tmaqlaz
tmakyaǧ
tmaltan
tmalṭaḥ
tmalṭaʕ
tmalʕab
tmalqaz
tmalqas
tmalkaʕ
tmalmaṣ

tmalmal
tmamḥan
tmankar
tmanyak
tmahza
tmōdaḥ
tnaḥnaḥ
tnasnas
tnašwaġ
tnaṭnaṭ

tnaʕnaš
tnaʕnaʕ
tnaʕwas
tnaġnaġ
tnaftar
tnafṭar
tnaqwaz
tnamrad
tnahnah
thablan

thargal
tharkal
thalwas
thandaz
thandam
twatwat
twaǧhan
twaḥwaḥ
twaḏfan
twaršaʕ

twaštaḥ
twašwaš
twaġwaš
twaqḥan
twaldan
twalwal
twanwan

(Q,IV)           šmaʔazz / yišmaʔizz             qšaʕarr / yiqšaʕirr

V E R B E N  A U S  ( Q , I )  M I T  S C H W A C H E M  R A D I K A L

(PI)
watwat
warǧa
warsax
warkas
wazwaz
waswas
waštaḥ
wašwaš
waġwaš
walwal
wanwan
wahraf
wōrab
wōṭa

wōqad
wērab
yarġal

(SW)
bōbaz
bōbaʕ
bōdar
bōrad
bōṣar
bōṭaq
bōṭan
bōlad
bōlaʕ
bōya
tōtan
ǧōban
ǧōǧal
ǧōdal

ǧōraʕ
ǧōʕar
ǧōlaq
ǧōhar
ḥōbas
ḥōbak
ḥōbal
ḥōtar
ḥōtak
ḥōrab
ḥōraq
ḥōran
ḥōzaq
ḥōzan
ḥōfaš

ḥōlab
ḥōlaš
ḥōmar
ḥōmaš
xōtal
xōzaq
xōfar
xōlaʕ
xōlaf
xōmaʕ
dōbaḥ
dōbal
dōḥas
dōdaḥ
dōram

dōzan
dōšar
dōʕar
dōqar
dōkam
dōlab
dōmaḥ
dōhaš
rōban
rōǧaḥ
rōdaḥ
rōdar
rōdas
rōraǧ
rōšaq

rōkab
rōmas
zōbaʕ
zōban
zōraq
zōzaq
zōmar
zōnak
sōtar
sōḥab
sōdan
sōrab
sōsaḥ
sōsa
sōṭar
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sōgar
sōkaḥ
sōkar
sōlaf
šōbaḥat
šōbar
šōbaš
šōtaḥ
šōḥaṭ
šōdaf
šōṛaṭ
šōšaḥ
šōšar
šōšaṭ
šōṭaḥ
šōʕab
šōfar
šōkal
šōlaḥ
šōlaʕ
šōmaḥ
šōhaq
ṣōbar
ṣōban
ṣōdad
ṣōṣa
ṣōṭar
ṣōʕar
ṣōlab
ṣōlaḥ
ṣōmaʕ

ṭōbar
ṭōbaz
ṭōban
ṭōras
ṭōraš
ṭōraq
ṭōṭaḥ
ṭōṭar
ṭōfan
ṭōmal
ʕōtal
ʕōraṭ
ʕōram
ʕōqad
ʕōlal
ʕōmad
ʕōhar
ġōṭan
fōdas
fōras
fōraṣ
fōraʕ
fōsaq
fōšar
fōšaš
fōṣaʕ
fōkar
fōnas
fōhaq
qōbaʕ
qōdaḥ

qōraǧ
qōraṭ
qōran
qōṣaʕ
qōṣal
qōḏ̣ab
qōṭar
qōṭaʕ
qōqas
gōgal
qōlab
qōnan
kōbaǧ
kōbas
kōrab
kōran
kōzar
kōfal
kōkab
kōkaš
kōlas
lōǧaf
lōṭaš
lōlab
lōlaḥ
lōla
mōṭal
nōzal
nōḏ̣ar
nōfar
nōqar

nōnas
hōbar
hōbaʕ
hōšal
hōha

(SY)
bēdal
bēṭar
tēʕa
ḥēram
ḥēran
ḥēlak
xēxam
dēwan
zēbaq
šēban
šērak
ṣēban
ṣēḥab
ṭēzan
ṭēlaʕ
fēdas
fēlaṣ
qēqab
qēqas
mēdan
mēlaṣ
mēlak
nēšan
hēlam
hēman

(TW)
batwan
barwaz
baʕwaq
baqwar
bahwar
bahwaq
talwan
ǧarwaḥ
ǧarwad
ǧaḏ̣war
ǧaʕwad
ḥarwaq
ḥarwal
ḥazwaq
ḥaswak
ḥalwaš
xarwaš
xarwaṭ
xarwaq
daḥwaš
darwax
darwaz
darwaš
darwan
dahwar
dahwal
rašwaq
rahwan
zaḥwal
zaʕwal

zaġwal
zaġwan
zalwaʕ
satwa
saḥwal
sašwar
saqwaṭ
sakwaǧ
salwat
šaḥwar
šaḥwaṭ
šaxwar
šarwaṭ
šaṭwaṭ
šaʕwaḏ
šaʕwaṭ
šaqwar
šakwan
šalwaḥ
šahwar
šahwan
ḏ̣aḥwak
ʕatwal
ʕalwan
ʕanwan
ġarwaš
faǧwal
farwaš
falwaz
qaḥwaš
qarwaš
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qarwaṣ
qazwal
qaʕwar
qalwaz
qanwar
qahwan
qahwa
kaʕwar

kaʕwaš
kaʕwak
laḥwas
laʕwas
laġwaṣ
laġwaṭ
laqwaṭ
lahwaǧ

maxwal
mašwar
natwaš
naʕwas
naʕwaṣ
naqwad
naqwar
nakwaš

harwal
halwas
watwat
wazwaz
waswas
wašwaš
waġwaš
walwal

wanwan
dēwan

(TY)
afyan
bazyat
taryaq
xatyar
ṣahyan
ġalyan
maxyal
maṣyaʕ
maġyab
makyaǧ
malyan
bōya

(QI)
arǧa
barġa
bōya
tēʕa
darba
satwa
sōsa
ṣōṣa
ṭaʕma
farǧa
farša
qarma
qahwa
lōla
marʕa
hōha
warǧa
wōṭa

(PI,SI)
wōrab
wōṭa
wōqad
wērab

(PI,TI)
watwat
wazwaz
waswas
wašwaš
waġwaš
walwal
wanwan

(PI,QI)
warǧa
wōṭa

(SI,TI)
bōya
dēwan

(SI,QI)
bōya
tēʕa
sōsa
ṣōṣa
lōla
hōha
wōṭa

(TI,QI)
bōya
satwa
qahwa

(PI,SI,QI)
wōṭa

(SI,TI,QI)
bōya
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I R R E G U L Ä R E  V E R B E N

(IR)
stāǧar / yistāǧir
aǧa ~ iǧa ~ iǧi / yiǧi ~ yīǧi
ara / yira, yara, yiri
stanna / yistanna
ḥsāb / yiḥsāb
rtakkan / yirtakkan
strayyaḥ / yistrayyaḥ
stāhal, stēhal / yistāhal, yistēhal
aṭʕam / yiṭʕam
istnāwal / yistnāwil

(III,IR)
āḏan / yīḏin, yēḏin
ālam / yēlim
āmar / yāmir

(V,IR)
ttanna / yittanna

(X,IR)
stānaf, staʔnaf / yistānif

Der Vollständigkeit halber seien hier nochmals die irregulären Verben aufge‐
führt, die bereits bei den schwachen Verben genannt wurden:

(Pʔ,I) (Pʔ,III) (Pʔ,VIII)
(a)xaḏ / yōxiḏ, yōxuḏ, yāxuḏ āxaḏ / yāxiḏ ttaxaḏ / yittaxiḏ
akal / yōkil, yōkul, yākul ttakal / yittkil, yittakal

(PI,I,IV)
wasam / yōsim

(Pʔ,I,IR)
asaf / yēsif

(PI,VII,IR)
nwaǧaʕ / ynūǧiʕ

(PI,X,IR)
stāʕad / yistāʕad

(MI,I,IR)
ḥawaṭ / ??
ḥawal, ḥiwil / yiḥwil
xawat / yixwit
xawaṯ, / yixwiṯ
xiwiṯ / yixwaṯ
dawax / ??

dawaš / yidwiš
ziwir / yizwar
šawaḥ / yišwaḥ
ṣawaḥ / yiṣwaḥ, yiṣwiḥ
ṭawax / yiṭwix
ṭiwil / yiṭwal
ʕawaǧ / yiʕwiǧ

ʕawad / ??
ʕawar / yiʕwir
ʕiwiz / yiʕwaz
ʕawaṣ / yiʕwiṣ
lawaq / yilwiq
nawar / ??
hayar / ??
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(MI,I,III)
sāyal / yisyal

(MI,IV,IR)
aǧwaz / yiǧwiz
aḥwaǧ / yiḥwiǧ
adwax / yidwix
adwar / yidwir
aḏwar / yiḏwir
arwaḥ / yirwiḥ
azwaq / yizwiq
asyal / yisyil
aṣwaḥ / yiṣwiḥ
aṭwal / yiṭwal
aṭyaz / yiṭyiz
aʕwar / yiʕwir

(MI,VII,IR)
nḥawal / yinⁱḥwil
nxawaṯ / yinⁱxwiṯ
ndawar / yinⁱdwir
ndawaš / yinⁱdwiš
nṣawaḥ / yinⁱṣwiḥ
nṣawar / yinṣawar
nʕawaǧ / yinⁱʕwiǧ
nʕawar / yinⁱʕwir
nhawas / yinⁱhwis

(MI,VIII,IR)
ltawaq / yiltwiq

(MI,X,IR)
statyas / yistatyis
staǧwab / yistaǧwib
staǧwaz / yistaǧwiz
staxwaš / yistaxwiš
staxwaṣ / yistaxwiṣ
staxwan / yistaxwin
starwaḥ / yistarwiḥ
staryaḥ / yistaryiḥ
staṣwab / yistaṣwib
staṭwal / yistaṭwil
staṭyab / yistaṭyib
staʕwaq / yistaʕwiq
staġyab / yistaġyib
stamwat / yistamwit
stahwan / yistahwin

(TI,I,IR)
aḏa / yūḏi

(TI,IV,IR)
aʕṭa / yaʕṭi

(TI,II,IR)
ḥallaw / yḥalliw

(TI,V,IR)
tḥallaw / yitḥallaw

(TI,III,IR)
zāqa / yzēqi
qāqa / yqēqi

(TI,V,X,IR)
istḥarra, istaḥarra / ??

(PI,TI,II,IR)
adda / ywaddi

(MI,TI,IR)
tġawa

Wegen der Vielfältigkeit der Imperfekt-Formen könnte man auch alle Verben 

(PI,I) bei den irregulären Verben anführen (vgl. S. 54).
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